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EÝÝAMYŇ BINAGÄRLIK KEŞBI – 
WATANYMYZYŇ ROWAÇLYGYNYŇ WE 
ABADANÇYLYGYNYŇ NYŞANY
ARCHITECTURAL IMAGE OF EPOCH – THE SYMBOL 
OF PROSPERITY AND WELFARE OF MOTHERLAND
АРХИТЕКТУРНЫЙ ОБРАЗ ЭПОХИ – СИМВОЛ  
ПРОЦВЕТАНИЯ И БЛАГОПОЛУЧИЯ ОТЕЧЕСТВА

H ORMATLY Pre zi den ti miz 
4-nji sent ýabrda Aş ga bat 
şä he ri niň hä ki mi Ş.Dur dy-

ly ýe wiň ha ýy şy bo ýun ça di ku çar-
dan paý tag ty myz da al nyp ba ryl ýan 
iri gur lu şyk la ryň, bir nä çe des ga-
la ryň, şä he riň dur muş dü zü mi ni 
ös dür mek, aba dan laş dyr mak bo-
ýun ça mak sat na ma nyň iş ýü zün-
de ýe ri ne ýe ti ri li şi bi len ta nyş dy. 
Mil li Li de ri miz uçu şyň do wa myn da 
paý tag ty my zyň eko lo gi ýa ýag da-
ýy na aý ra tyn üns ber di.

Döw let Baş tu ta ny myz di ku-
ça ryň ýa nyn da paý tag ty my zy dur-
muş-yk dy sa dy taý dan ös dür mek 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş le riň 
çäk le rin de bi na edi len we gu rul-
ma gy me ýil leş di ril ýän des ga la ryň 
tas la ma la ry bi len ta nyş dy. Paý-
tag ty my zyň hä ki mi hor mat ly Pre-
zi den ti mi ziň ga ra ma gy na ýur du-
my zyň baş şä he ri ni ös dür me giň 
16-njy tap gy ry nyň gur lu şy gy bi len 
bir ha tar da, söw da mer ke zi niň, 
Pa ra hat-7 ýa şa ýyş jaý top lu myn-
da gur lu şy gy ta mam la nan met ji diň 
gör nü şi ni, beý le ki des ga la ryň tas-
la ma la ry ny, şeý le hem tä ze döw-

ON September 4, President 
of Turkmenistan  by the 
request of the khyakim of 

Ashgabat, Sh. Durdylyev, flew 
over large new buildings of the 
capital. Getting familiar with the 
state of affairs on the construc-
tion of a number of facilities and 
the progress in implementing 
programs to modernize the so-
cial infrastructure and improve 
the city, the nation's leader paid 
special attention to the ecological 
aspect.

Before the beginning of the 
flight, the attention of the head of 
state was presented to the proj-
ects of the objects erected and 
planned for construction in the 
framework of works on the social 
and economic development of the 
capital. Along with the projects of 
the 16th stage of construction of 
the country's main city, the head 
of the city administration pre-
sented sketches of the shopping 
center, a mosque in the residen-
tial complex Parahat-7, the con-
struction of which is completed, 

4 сентября Уважаемый Пре-
зидент Турк менистана по 
просьбе хякима города 

Ашхабада Ш.Дурдылыева со-
вершил облёт крупных новостроек 
столицы. Ознакомившись с борта 
вертолёта с положением дел на 
строительстве ряда объектов и 
ходом реализации программ по 
модернизации социальной инфра-
структуры и благоустройству го-
рода, лидер нации уделил особое 
внимание экологическому аспек-
ту.

Перед началом облёта вни-
манию главы государства были 
представлены проекты объектов, 
возведённых и запланированных 
к строительству в рамках работ по 
социально-экономическому раз-
витию столицы. Наряду с проекта-
ми 16-й очереди застройки глав-
ного города страны руководитель 
столичной администрации пред-
ставил эскизы торгового центра, 
мечети в жилищном комплексе 
Парахат-7, строительство которой 
завершено, проекты других объ-
ектов, а также схемы местополо-
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жения нового современного 
отеля.

Заострив внимание на необ-
ходимости успешного решения 
задач по реализации развёрнутой 
в Ашхабаде комплексной градо-
строительной программы, глава 
государства отметил важность ор-
ганичного сочетания исконных на-
циональных традиций зодчества и 
лучшего современного опыта. При 
этом непреложным требованием 
является обеспечение высокого 
качества возводимых объектов и 
их своевременная сдача в эксплу-
атацию.

Затем Президент Гурбангулы 
Бердымухамедов с борта верто-
лёта ознакомился с ходом мас-
штабных строительных работ, осу-
ществляемых в беломраморной 
туркменской столице. Вертолёт 
главы государства сделал круг над 
жилым массивом, возведённым 
в рамках 15-й очереди застройки 
Ашхабада. В этой части города вы-
рос прекрасный комфортабельный 
район со всей соответствующей ин-
фраструктурой. Предметом заинте-
ресованного внимания лидера на-
ции  Гурбангулы  Бердымухамедова 
стали осуществляемые здесь ра-
боты, в том числе на возведении 
торгового центра.

Поинтересовавшись ходом 
строительства Ожогового центра, 
который поднимется вдоль доро-
ги, ведущей к жилому комплексу 
Бекреве, Президент Туркмениста-
на поручил держать под контро-
лем обеспечение безупречного ка-
чества всех работ на этом важном 
объекте сферы здравоохранения и 
их своевременное завершение.

 Затем вертолёт главы госу-
дарства взял курс в направлении 
Кёши, где высокими темпами осу-
ществляется реализация проекта 
16-й очереди застройки города, 
включающего возведение крупно-
го комплекса объектов социаль-
ного назначения, в том числе вы-

сотных многоквартирных жилых 
домов. 

В этой части города так-
же предусматривается создание 
необходимой дорожно-транс-
портной и инженерно-коммуни-
кационной инфраструктуры. Как 
известно, одним из основных 
критериев претворения в жизнь 
концепции развития туркменской 
столицы глава государства опре-
деляет обеспечение экологиче-
ского благополучия. В этих целях 
наряду со строительством объек-
тов здесь ведётся работа по раз-
бивке парковых зон, озеленению 
территорий, прилегающих к ново-
му жилому массиву.

Затем вертолет главы госу-
дарства взял курс на юго-запад-
ную часть Ашхабада. С высоты 
полёта открывается великолепная 
панорама историко-культурных 
памятников Нисы – столицы древ-
него Парфянского государства и в 
целом предгорий Копетдага, по-
особому живописных с наступле-
нием осенней поры. 

the projects of other facilities, 
as well as the layout of the new 
modern hotel.

Focusing on the need to suc-
cessfully solve the tasks of im-
plementing the comprehensive 
urban development program in 
Ashgabat, the head of state not-
ed the importance of an organic 
combination of the original na-
tional traditions of architecture 
and the best modern experience. 
At the same time, an indispens-
able requirement is to ensure the 
high quality of the constructed 
facilities and their timely com-
missioning.

Then President Gurbanguly 
Berdimuhamedov got acquainted 
with the progress of large-scale 
construction works carried out in 
the white marble Turkmen capi-
tal from the helicopter. The heli-
copter of the head of state made 
a circle over the residential area 
erected within the 15th stage of 
construction of Ashgabat. In this 
part of the city a beautiful com-
fortable area with all the rele-
vant infrastructure has grown 
up. The subject of the attention of 
the leader of nation Gurbanguly 
 Berdimuhamedov was the work 
carried out here, including the 
erection of a shopping center.

After inquiring about the 
construction of the Burn Center, 
which will rise along the road 
leading to Bekreve residential 
complex, the President of Turk-
menistan ordered to control the 
provision of impeccable quali-
ty of all works on this important 
healthcare facility and their time-
ly completion.

Then the helicopter of the 
head of state took a course to-
wards Kyoshi, where the project 
of the 16th stage of city develop-
ment including the erection of a 
large complex of social facilities 
and high-rise multi-apartment 

houses are being implemented at 
high rates.

In this part of the city it is 
also planned to create the nec-
essary road and transport and 
engineering and communication 
infrastructure. As you know, the 
head of the state determines the 
provision of ecological well-be-
ing as one of the main criteria for 
implementing the concept of de-
velopment of the Turkmen cap-
ital. To this end, along with the 
construction of facilities, work is 
underway to break down the park 
zones, greening the territories 
adjacent to the new housing es-
tate.

Then the helicopter of the 
head of state headed for the 
south-western part of Ashgab-
at. From the height of the flight 
there is a magnificent panora-
ma of the historical and cultural 
monuments of Nisa - the capi-
tal of the ancient Parthian state 
and in general the foothills of the 
Kopetdag, which are particularly 

re bap myh man ha na nyň ýer leş jek 
ýe ri niň çyz gy la ry ny gör kez di. 

Döw let Baş tu ta ny myz Aş ga ba-
dyň hä zir ki za man şä her gur lu şyk 
sy ýa sa ty ny üs tün lik li ama la aşyr-
mak da bar bo lan we zi pe le ri üs tün-
lik li ýe ri ne ýe tir me giň ze rur dy gy na 
ün si çe kip, gu rul ýan des ga lar da mil li 
bi na gär lik ýö rel ge le ri bi len bir ha-
tar da hä zir ki za man tej ri be le ri niň 
ut gaş dy ryl ma ly dy gy ny bel le di. Şun-
luk da, bi na edil ýän des ga la ryň ýo-
ka ry hil de re je si niň üp jün edil me gi 
bi len, öz wag tyn da ulan ma ga be ril-
me gi hä zir ki döw rüň mö hüm ta la by 
bo lup dur ýar.

Soň ra mil li Li de ri miz di ku-
çar da gu şu çar be lent lik den ak 
mer mer li Aş ga bat da ýaý baň lan-
dy ry lan giň möç ber li gur lu şyk iş-
le ri niň bar şy bi len ta nyş dy. Döw let 
Baş tu ta ny my zyň di ku ça ry paý tag-
ty my zy ös dür me giň 15-nji tap gy-
ryn da bi na edi len ýa şa ýyş jaý top-
lum la ry nyň ýo kar syn dan öw rüm 
et di. Mill i Li de ri miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow bu ýer dä ki bi-
na la ryň ýag da ýy bi len gy zyk la nyp, 
gur lu şy gy na gi ri şi len söw da mer-
ke zin de al nyp ba ryl ýan iş le ri syn-
la dy.

Mil li Li de ri miz Bek re we ýa şa-
ýyş top lu my na gid ýän ýo luň ug-
run da gu rul ýan Ýa nyk şi kes le ri ni 
be je riş mer ke zin de al nyp ba ryl ýan 
iş le riň de re je si bi len gy zyk la nyp, 
onuň gur lu şy gy nyň hi li niň hä zir ki 
za ma nyň ýo ka ry ta lap la ry na ky-
bap gel me gi we öz wag tyn da gur-
lup gu ta ryl ma gy bi len bag la ny şyk-
ly we zi pe le ri he mi şe gö zeg çi lik de 
sak la ma gy tab şyr dy. Sag ly gy go-
ra ýyş ul ga my na de giş li dü züm le riň 
gur lu şy gy nyň hä zir ki za man öl çeg-
le ri ne la ýyk gel me gi mö hüm ta lap 
bo lup dur ýar. 

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň di-
ku ça ry hä zir ki dö wür de şä he ri 
ös dür me giň 16-njy tap gy ry nyň 
çäk le rin de gur lu şy gy bat ly dep-
gin de al nyp ba ryl ýan ýe r bo lan 
Kö şä ta rap ugur al dy. Bu tas la-

ma köp öý li we bir nä çe gat ly on-
lar ça ýa şa ýyş jaý la ry nyň hem-de 
beýleki binalaryň gurluşygyny 
özün de jem le ýär.

Şä he riň bu kün je gin de döw-
re bap ýol-ulag dü zü mi, adam la ryň 
ýa şaý şy üçin aň ry baş şert le ri üp jün 
ed ýän in že ner çi lik-ara gat na şyk ul-
ga my, bi na la ryň gur lu şy gy bi len bir 
ha tar da, se ýil gäh ler, gök zo lak lar 
dö re di ler, bi na la ryň ýa na şyk ýer-
le ri göw ne jaý aba dan laş dy ry lar. 
Döw let Baş tu ta ny myz şä her ila ty 
üçin amat ly eko lo gi ýa gur şa wy-
nyň dö re dil me gi ni paý tag ty my zy 
ös dür me giň esa sy şer ti hök mün de 
öňe sür ýär.

Soň ra döw let Baş tu ta ny my zyň 
di ku ça ry Aş ga ba dyň gü nor ta-gün-
ba tar kün je gi ne ta rap ugur al dy. 
Ga dy my Par fi ýa döw le ti niň paý-
tag ty bo lan Nu saý ýa dy gär lik le ri-
niň tö we re gi we umu man, Kö pet-
da gyň dag etek le ri güý züň hoş tap 
ho wa syn dan nur la nyp, has-da gö-
zel gör nü şe eýe bol dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz paý tag-
ty my zyň «Ýyl dyz» myh man ha na sy 
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В ходе облёта Президент 
 Гурбангулы Бердымухамедов по-
ручил построить на холме, рас-
положенном между столичным 
отелем «Йылдыз» и Историко-
культурным заповедником «Ниса», 
новый гостиничный комплекс, в 
облике которого будут сочетаться 
традиции национального зодче-
ства и передовые достижения в 
сфере строительства. Особый коло-
рит его архитектурному воплоще-
нию призваны придать элементы, 
олицетворяющие расположенные 
на туркменской земле известные 
исторические памятники, такие, 
как Ниса, Древний Куняургенч с 
его высокими минаретами, кре-
пость Гызгала. В дизайне нового 
отеля также будут просматривать-
ся очертания золотистых барханов 
пустыни Каракумы – уникальной 
природной достопримечательно-
сти нашей страны.

Осмотрев местоположение 
нового гостиничного комплекса, 
лидер нации отметил, что архи-
тектурное решение нового отеля 
должно быть выполнено в фор-
ме дворца парфянских царей, что 
будет символизировать создание 
новой Нисы по образцу леген-

дарного исторического памятни-
ка. Подчеркнув, что здание отеля 
должно гармонично сочетаться с 
местным природным ландшафтом, 
глава государства поручил при 
разработке проекта обязательно 
учесть эту деталь. 

Далее вертолёт главы го-
сударства взял курс на южную 
часть столицы, где формируется 
её современный деловой центр. 
Здесь вдоль проспекта Чанды-
бил, пролегающего в предгорьях 
Копетдага, ведётся строительство 
ряда новых зданий. Лидер нации 
 Гурбангулы Бердымухамедов оз-
накомился с ходом возведения 
объектов, доверенных француз-
ской компании «Буиг Батиман».

В ближайшем будущем по 
проспекту Чандыбил поднимутся 
комплекс зданий Международ-
ного конгресс-центра и фешене-
бельный отель. Эти оригинальные 
объекты станут своеобразными 
«визитными карточками» нашей 
столицы, по праву называемой 
подлинной «жемчужиной» Азии. 
В этой же части города будут 
построены новые, оснащённые 
передовым оборудованием, ад-
министративные офисы, которые 
органично впишутся в формирую-
щийся здесь монументальный ар-
хитектурный ансамбль.

Президент Туркменистана оз-
накомился с положением дел на 
строительных площадках, про-
анализировав с борта вертолёта 
объём выполненных работ. Здесь, 
в живописных предгорьях Копет-
дага, также началось возведение 
памятника, увековечивающего 
образ выдающегося туркменско-
го поэта и мыслителя Махтумкули 
Фраги. Кроме того, в данном угол-
ке предгорий планируется раз-
местить своеобразный монумен-
тальный комплекс, посвящённый 
велосипедному спорту, который в 
последние годы благодаря неуто-
мимой подвижнической деятель-

picturesque with the onset of the 
autumn season.

During the flight, President 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
instructed to build a new hotel 
complex on the hill between the 
capital hotel «Yyldyz» and the 
Historical and Cultural Reserve 
«Nisa», in the guise of which the 
traditions of national architecture 
and advanced achievements in 
construction will be combined. A 
special color for its architectural 
embodiment is called upon to im-
part elements embodying well-
known historical monuments lo-
cated on the Turkmen land, such 
as Nisa, Ancient Kunya-Urgench 
with its high minarets, the Kyz 
Kala fortress. The design of the 
new hotel will also show the out-
lines of the golden barkhans of 
the Karakum Desert – a unique 
natural landmark of our country.

Having inspected the location 
of the new hotel complex, the 
leader of the nation noted that 
the architectural solution of the 
new hotel should be executed in 
the form of a palace of the Par-
thian kings, which would symbol-
ize the creation of the new Nisa 

on the model of the legendary 
historical monument. Stressing 
that the hotel building should be 
harmoniously combined with the 
local natural landscape, the head 
of state instructed in the devel-
opment of the project to take into 
account this detail.

Then the helicopter of the 
head of state headed to the south-
ern part of the capital, where its 
modern business center is being 
formed. Here along the Chandybil 
Avenue, which lies in the foothills 
of Kopetdag, a number of new 
buildings are being built. The 
leader of the nation Gurbanguly 
Berdimuhamedov got acquainted 
with the construction of facilities 
entrusted to the French company 
«Bouygues Batiman».

In the near future on the 
Chandybil Avenue complex of 
buildings of the International 
Congress Center and fashionable 
hotel will rise. These original ob-
jects will become original «visit-
ing cards» of our capital, rightly 
called the real «pearl» of Asia. 
In the same part of the city, new 
administrative offices equipped 
with advanced equipment will be 
built, which will fit organically 
into the monumental architectur-
al ensemble that is being formed 
here.

The President of Turkme-
nistan got acquainted with the 
state of affairs on the construc-
tion sites, having analyzed the 
volume of the executed works 
from the helicopter. Here, in the 
picturesque foothills of the Kope-
tdag, the erection of a monument 
commemorating the image of the 
outstanding Turkmen poet and 
thinker Magtymguly Fragi also 
began. In addition, in this cor-
ner of the foothills it is planned 
to place a kind of monumental 
complex dedicated to cycling, 
which in recent years, thanks to 

bi len «Nu saý» döw let ta ry hy-me-
de ni go rag ha na sy nyň ýa dy gär lik ler 
top lu my nyň ara ly gyn da ýer leş ýän 
baý ryň üs tün de tä ze myh man ha na-
ny gur mak bo ýun ça tab şy ryk ber di. 
Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň tab şy ry-
gy na la ýyk lyk da, myh man ha na nyň 
gur lu şy gyn da hem-de be zeg aý ra-
tyn lyk la ryn da ga dy my mil li bi na gär-
lik ýö rel ge le ri bi len hä zir ki za man 
gur lu şyk tej ri be le ri ut gaş dy ry lar. 
On da Nu saý, Kö neür genç, Gyz ga la 
ýa ly ga dy my ýa dy gär lik le riň, mi na-
ra la ryň, ga la la ryň gur lu şyk usul la-
ry, Ga ra gum säh ra sy nyň al tyn sow 
alaň la ry nyň reňk aý ra tyn lyk la ry öz 
be ýa ny ny ta par.

Mil li Li de ri mi ziň bel leý şi ýa ly, 
tä ze myh man ha na nyň bi na gär lik 
çöz gü di ta ry hy Nu sa ýyň nus ga-
syn da tä ze Nu sa ýyň dö re dil ýän di-
gi niň güwäsine öw rü ler. Hor mat ly 
Pre zi den ti miz bu ýer de gu rul ma-
gy göz öňün de tu tul ýan döw re bap 
myh man ha na nyň ýer leş jek ýe ri, bu 
kün je giň te bi gy aý ra tyn lyk la ry bi-
len ta nyş dy.

Döw let Baş tu ta ny myz tä ze 
myh man ha na top lu my nyň ýer-
leş jek ýe ri ni göz den ge çi rip, onuň 
bi na gär lik çöz gü din de ga dy my 
Par fi ýa şa la ry nyň köş gü niň gur-

luş çöz gü di niň öz be ýa ny ny tap-
ma ly dy gy ny be lle di. Mu nuň özi ady 
ro wa ýa ta öw rü len ta ry hy Nu sa ýyň 
tä ze den di keldil ýän di gi ni ala mat-
lan dy rar.

Döw let Baş tu ta ny myz myh-
man ha na nyň bi na sy nyň ýer li te bi gy 
aý ra tyn lyk bi len ut gaş ma ly dy gy ny 
bel läp, onuň tas la ma sy taý ýar la ny-
lan da, şu ýag daý la ryň göz öňün de 
tu tul ma ly dy gy ny tab şyr dy. 

Soň ra hor mat ly Pre zi den ti-
mi ziň di ku ça ry paý tag ty my zyň 
hä zir ki za ma nyň işe wür lik mer-
ke zi niň ke ma la gel ýän ýe ri bo lan 
gü nor ta kün je gi ne ta rap ugur al-
dy. Kö pet da gyň ete gin den geç ýän 
Çan dy bil şa ýo lu nyň ug run da bir-
nä çe eda ra bi na la ry nyň gur lu şy-
gy do wam ed ýär. Mil li Li de ri miz 
Gurbanguly Ber di mu ha me dow 
eda ra bi na lar top lu my nyň gur lu-
şy gy nyň bar şy bi len ta nyş dy, şo-
la ry gur mak Fran si ýa nyň «Bu ig 
Ba ti man» kom pa ni ýa sy na yna nyl-
dy.

Çan dy bil şa ýo lu nyň ug run da 
ýa kyn gel jek de Hal ka ra mas la hat 
mer ke zi niň we ka şaň myh man-
ha na nyň bi na lar top lu my eme le 
ge ler. Bu des ga lar Azi ýa nyň mer-
je ni ha sap lan ýan paý tag ty my zyň 
öz bo luş ly be ze gi ne öw rü ler. Şeý-
le hem paý tag ty my zyň bu kün je-
gin de iň döw re bap en jam lar bi len 
üp jün edi len eda ra bi na la ry gur lar. 
O la ryň bu ýer de ke ma la gel ýän 
düýp li bi na gär lik top lu my bi len 
saz la şy gy eme le ge tir jek di gi şüb-
he siz dir.

Hor mat ly Pre zi den ti miz gur-
lu şyk meý dan ça la ryn da ky iş le riň 
ýag da ýy bi len tan şyp, di ku çar dan 
ýe ri ne ýe ti ri len iş le ri syn la dy. Kö-
pet da gyň ete gin dä ki bu gö zel kün-
jek de türk men hal ky nyň akyl dar 
şa hy ry Mag tym gu ly Py ra gy nyň 
ýa dy gär li gi niň gur lu şy gy na baş-
lan dy. Mun dan baş ga-da, bu kün-
jek de soň ky ýyl lar da ýur du myz da 
saz la şyk ly ös dü ril ýän we lo si ped 
spor tu na ba gyş la nan öz bo luş ly ýa-
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ности лидера нации, являющегося 
активным приверженцем и пропа-
гандистом здорового образа жиз-
ни, получил в нашей стране дина-
мичное развитие.

Говоря о важности ещё на 
стадии планирования строитель-
ных работ предусматривать соз-
дание зелёных зон и парков, глава 
государства дал хякиму соответ-
ствующие поручения. Наряду с 
формированием благоприятной 
экологической среды зелёный 
«наряд» и флористическое убран-
ство Ашхабада придают эстети-
ческому облику города вырази-
тельные и привлекательные черты.

В продолжение облёта Прези-
дент Туркменистана ознакомился 
с работами, ведущимися на юго-
востоке главного города страны, 
отметив необходимость поддер-
жания в столице образцовой чи-
стоты и порядка, что является её 
характерной особенностью.

В соответствии с требования-
ми времени осуществляются также 
работы на территории столичного 
жилого комплекса Парахат-7, где 
один за другим вводятся в строй 
объекты различного назначения. 
Среди них – новая мечеть, гармо-
нично вписавшаяся в архитектур-
ный колорит этой части города.

Ознакомление с положением 
дел в столице глава государства 
продолжил в северной части горо-
да. Осмотрев местоположение бу-
дущего отеля «Гарагум», который 
планируется возвести вдоль улицы 
Ходжа Ахмета Ясави, лидер нации 
также отметил целесообразность 
строительства здесь современных 
торгового и делового центров. В 
этой же части города запланиро-
вано возведение детского сада на 
320 мест, средней школы на 720 
мест, культурно-развлекательного 
центра, ряда административных 
зданий вдоль улицы Ходжа Ахме-
та Ясави. Здесь на территории в 10 
гектаров раскинется новый парк, 

в центральной части которого бу-
дет сооружён комплекс фонтанов 
в виде звезды Огузхана. Предус-
матриваемый к строительству тор-
гово-развлекательный центр соз-
даст с отелем «Гарагум» единый 
архитектурный ансамбль. Терри-
тории этих объектов будут благо-
устроены и озеленены.

Глава государства также за-
острил внимание на вопросе соз-
дания современной парковой 
зоны на месте устаревших и не от-
вечающих соответствующим сов-
ременным требованиям зданий, 
расположенных вблизи Междуна-
родного аэропорта столицы. Пре-
зидент Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедов подчеркнул, что 
население города должно быть 
обеспечено современным жильём 
с высоким уровнем комфортности. 
Что касается столичной транс-
портной инфраструктуры, то в 
настоящее время близ действу-

the indefatigable selfless activity 
of the leader of the nation, who 
is an active supporter and propa-
gandist of a healthy lifestyle, has 
received a dynamic development 
in our country.

Speaking about the impor-
tance of creating green zones and 
parks at the planning stage, the 
head of state gave corresponding 
orders to the khyakim. Along with 
the formation of a favorable eco-
logical environment, the green 
«outfit» and the floristic decora-
tion of Ashgabat give the aesthet-
ic appearance of the city expres-
sive and attractive features.

During the flight, the Presi-
dent of Turkmenistan got ac-
quainted with the works con-
ducted in the south-east of the 
country's main city, noting the 
need to maintain exemplary puri-
ty and order in the capital, which 
is its characteristic feature.

In accordance with the re-
quirements of the time, work is 
also carried out on the territory of 
the metropolitan residential com-
plex Parahat-7, where one after 
another put into operation objects 
for various purposes. Among 
them - a new mosque harmoni-
ously blended with the architec-
tural flavor of this part of the city.

The head of state continued 
his acquaintance with the state 
of affairs of the capital in the 
northern part of the city. Hav-
ing inspected the location of the 
future hotel «Garagum», which 
is planned to be built along the 
Khoja Ahmet Yasavi Street, the 
leader of the nation also noted 
the expediency of building mod-
ern shopping and business cen-
ters here. In the same part of the 
city, a kindergarten for 320 chil-
dren, a secondary school for 720 
students, a cultural and enter-
tainment center, and a number 
of administrative buildings along 

Khoja Ahmed Yasavi Street are 
planned to be constructed. Here 
on the territory of 10 hectares a 
new park will be stretched, in the 
central part of which a fountain 
complex in the form of Oguzkhan 
star will be built. The shopping 
and entertainment center envis-
aged for construction will create 
a single architectural ensemble 
with the «Garagum» Hotel. The 
territory of these facilities will be 
landscaped.

The head of state also focused 
on the creation of a modern park 
zone on the site of obsolete build-
ings that do not meet modern 
requirements, located near the 
International Airport of the cap-
ital. President of Turkmenistan 
Gurbanguly  Berdimuhamedov 
stressed that the population of 
the city should be provided with 
modern housing with a high lev-
el of comfort. As for the capital 

dy gär lik top lu my ny gur mak me ýil-
leş di ril di. 

Döw let Baş tu ta ny myz şä he riň 
çä gin de gur lu şyk iş le ri me ýil leş di-
ri len de se ýil gäh le riň we gök zo lak-
la ryň dö re dil me gi niň mö hüm di gi ni 
bel läp, bu ba bat da hä ki me bir nä çe 
tab şy ryk la ry ber di. 

Paý tag ty myz da de giş li eko-
lo gi ýa de re je si ni sak la mak esa sy 
ta lap la ryň bi ri bo lup dur ýar. Mun-
dan baş ga-da, Aş ga ba dyň gök zo-
lak la ry we ösüm lik dün ýä si şä he-
riň keş bi ne gö zel lik çaý ýar hem-de 
özü ne çe ki ji li gi ni art dyr ýar.

Paý tag ty my zyň saz la şyk ly 
ösüş ýo lu na dü şen kün je gi bo lan 
Pa ra hat-7 ýa şa ýyş top lu myn da al-
nyp ba ryl ýan iş ler hä zir ki döw rüň 
ta la by na la ýyk gel ýär. Bu ýer de 
dür li mak sat ly bi na lar yz ly-yzy na 
gur lup, ulan ma ga be ril ýär. Şo la-
ryň ha ta ryn da şä he riň bi na gär lik 
keş bi bi len aja ýyp saz la şy gy eme le 
ge ti ren met ji diň gur lu şy gy nyň hem 
bar dy gy ny bel le me li.

Döw let Baş tu ta ny myzyň paý-
tag ty myz da al nyp ba ryl ýan iş ler bi-
len ta nyş ly gy şä he riň de mir ga zyk 
kün je gin de do wam et di. Mil li Li de-
ri miz ýü zug ra Ho ja Ah met Ýa sa wy 
kö çe si niň ug run da umu my eýe le-
ýän meý da ny 10 gek ta ra ba ra bar 
bo lan tä ze «Ga ra gum» myh man-
ha na sy nyň ýer leş jek ýer le ri ni syn-
la dy. Hor mat ly Pre zi den ti miz bu 
ýer de hä zir ki za man söw da mer ke-
zi niň we hyzmat ediş bi na la ry bo-
lan işe wür lik mer ke zi niň gu rul ma-
gy nyň mak sa da la ýyk bol jak dy gy ny 
bel le di.

Şu ýer de 320 orun lyk ça ga lar 
ba gy nyň, 720 orun lyk or ta mek de-
biň, söw da we dynç alyş mer ke zi-
niň, tä ze eda ra bi na la ry nyň gur lu-
şy gy me ýil leş di ril di. Şeý le hem bu 
ýer de eýe le ýän meý da ny 10 gek-
ta ra go laý bo lan se ýil gäh top lu my 
gur lar. Onuň mer ke zi bö le gin de 
Oguz  ha nyň ýyl dy zy şe ki lin de ýer-
leş di ri len suw çüw dü rim ler top lu-
my bi na edi ler.

Bel le ni li şi ýa ly, söw da we dynç 
alyş mer ke zi «Ga ra gum» myh man-
ha na sy bi len bir bi te wi ut ga şyk ly gy 
eme le ge ti rer. Ýe ri ge len de aýt sak, 
bu bi na la ryň hem me si niň ýa na şyk 
ýer le ri göw ne jaý aba dan laş dy ry-
lar, gök zo lak lar dö re di ler. Mu nuň 
özi paý tag ty myz da eko lo gi ýa de re-
je si niň ýo kar lan ma gyn da aý ra tyn 
äh mi ýet li dir.

Şeý le hem döw let Baş tu ta ny-
myz paý tag ty my zyň Hal ka ra ho wa 
men zi li niň go la ýyn da ky kö ne li şen 
we hä zir ki  za man je ma gat ho ja-
ly gy gul luk la ry nyň ta la by na la ýyk 
gel me ýän şert le ri bo lan jaý la ryň 
ug run da döw re bap se ýil gäh zo la-
gy nyň dö re dil me li di gi ne ün si çek-
di. Şä he riň ila ty ýo ka ry de re je li 
amat lyk la ry bo lan ýa şa ýyş jaý la ry 
bi len üp jün edil me li dir.

Paý tag ty my zyň ulag dü zü-
mi niň işi ba ra da aý dy lan da bol sa, 
hä zir ki dö wür de bu ýer de he re ket 
ed ýän hal ka ra aw to ter mi na ly ň go-
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ющего Международного автотер-
минала продолжается строитель-
ство современной автостоянки со 
всеми удобствами для транспорт-
ных средств и водителей.

Далее Президент Туркменис-
тана ознакомился с борта верто-
лёта со строительством завода по 
производству бензина из природ-
ного газа, который возводится в 
Овадандепе (Ахалский велаят). 
Этот новаторский проект является 
очередным шагом на пути успеш-
ного претворения в жизнь стра-
тегии развития отечественного 
топливно-энергетического ком-
плекса и в целом индустриали-
зации национальной экономики 
на многоотраслевой основе, что 
является важнейшим приорите-
том политики главы государства 
Гурбангулы Бердымухамедова. 
Возводимое в Овадандепе круп-
ное производство – первый в мире 
газохимический комплекс, где по-
средством переработки природ-
ного газа будет выпускаться вы-
сококачественный и экологически 
чистый бензин.

В новую историческую эпо-
ху, отметил по завершении 
облета Президент Гурбангулы 
 Бердымухамедов, успешно претво-
ряется в жизнь стратегия по пре-
вращению Туркменистана в одно 
из индустриально развитых госу-
дарств мира. В данном контексте 
особое внимание уделяется дивер-
сификации национальной экономи-
ки и активному внедрению в произ-
водство новаторских технологий. 

Все реализуемые в нашей 
стране масштабные преобразова-
тельные программы и проекты на-
правлены на достижение ключе-
вой цели – процветания любимой 
Отчизны, её социально-экономи-
ческого прогресса и повышения 
благополучия родного народа.

Государственное информационное 
агентство Туркменистана

AWAZANYŇ TÄZE DESGALARY – 
MILLI LIDERIMIZIŇ DURMUŞ 
SYÝASATYNYŇ DABARALANMASYDYR

NEW BUILDINGS OF AWAZA – THE TRIUMPH OF 
SOCIAL POLICY OF THE LEADER OF NATION
НОВОСТРОЙКИ АВАЗЫ – ТОРЖЕСТВО  
СОЦИАЛЬНОЙ ПОЛИТИКИ ЛИДЕРА НАЦИИ

HA ZA RYŇ eko lo gi ýa taý dan 
aras sa ke na ryn da no bat da-
ky tä ze des ga la ryň – «Awa-

za» şy pa ha na sy nyň hem-de ak wa-
par kyň açyl ma gy bu ýer de hal ka ra 
de re je li döw re bap de ňiz şy pa ha na-
sy ny ös dür me giň ýo lun da ýe ne-de 
bir ädim bol dy. Ony dö ret mek baş-
lan gy jy bol sa döw let Baş tu ta ny my-
za de giş li dir. Soň ky ýyl lar da türk-
men top ra gy nyň bu aja ýyp kün je gi 
ta nal maz de re je de düýp li öz ger di. 

THE commissioning of new 
buildings on the ecolog-
ically clean coast of the 

Caspian Sea – the sanatorium 
«Awaza» and the aquapark was 
another step towards the devel-
opment of a modern international 
sea resort, the initiative of which 
belongs to the head of state. Re-
cently, this picturesque corner of 
the Turkmen land has radically 
changed. Every year thousands 

BВОД в эксплуатацию оче-
редных новостроек на эко-
логически чистом побере-

жье Каспия – санатория «Аваза» и 
aквапарка стал ещё одним шагом 
на пути развития современного 
морского курорта международно-
го класса, инициатива создания 
которого принадлежит главе го-
сударства. За последние годы этот 
живописный уголок туркменской 
земли кардинально преобразил-

transport infrastructure, at the 
present time the construction 
of a modern parking lot with all 
amenities for vehicles and driv-
ers is continuing near the current 
International Auto Terminal.

Further, the President of 
Turkmenistan got acquainted 
with the construction of a plant for 
the production of gasoline from 
natural gas, which is being built 
in Owadandepe (Ahal velayat). 
This innovative project is another 
step towards the successful im-
plementation of the strategy for 
the development of the domestic 
fuel and energy complex and, in 
general, the industrialization of 
the national economy on a multi-
spectral basis, which is the most 
important priority of the policy 
of the head of state Gurbanguly 
Berdimuhamedov. The large-
scale production in Owadandepe 
is the world's first gas chemical 
complex, where by processing 
natural gas, high-quality and en-
vironmentally friendly gasoline 
will be produced.

In the new historical 
era, President Gurbanguly 
 Berdimuhamedov noted after the 
over flights, the strategy to trans-
form Turkmenistan into one of the 
industrially developed countries 
of the world is successfully im-
plemented. In this context, special 
attention is paid to the diversifica-
tion of the national economy and 
the active introduction of innova-
tive technologies into production.

All large-scale reform pro-
grams and projects implement-
ed in our country are aimed at 
achieving the key goal - the pros-
perity of our beloved Motherland, 
its social and economic prog-
ress and the improvement of the 
well-being of our native people.

State News Agency 
of Turkmenistan

la ýyn da ulag lar we sü rü ji ler üçin 
äh li amat lyk la ry özün de jem le ýän 
döw re bap aw to du ral ga nyň gur lu-
şy gy do wam ed ýär. 

Soň ra mil li Li de ri miz Ahal 
we la ýa ty nyň çä gin de ýer le şen 
Owa dan de pe de gu rul ýan te bi gy 
gaz dan ben zin ön dür ýän za wo dyň 
gur lu şy gy nyň gid ýän ýe ri ne ta rap 
ugur al dy. Bu tä ze çil tas la ma mil-
li yk dy sa dy ýe ti mi ziň esa sy ug ru-
ny üs tün lik li dur mu şa ge çir me giň 
ýo lun da no bat da ky ädim dir. Dün-
ýä niň ener ge ti ka ýurt la ry nyň ha-
ta ry na gir ýän Türk me nis ta nyň baý 
ug le wo do rod se riş de le ri ni do ly 
hem-de ne ti je li peý da lan mak şol 
sy ýa sa tyň esa sy ug ry bo lup dur-
ýar.

Owa dan de pe de gu rul  ýan 
iri önüm çi lik dün ýä dä ki il kinji 
gazhimi ýa top lu my dyr. Hormatly 
Prezidentimiz bu ýer de te bi gy ga zy 
gaý ta dan iş le mek ar ka ly ýo ka ry hil-
li we eko lo gi ýa taý dan aras sa ben-
zin ön dür ýän gaz hi mi ýa top lu my nyň 
gur lu şy gy ny syn la dy.

Uçuş ta mam la nan dan soň, 
hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow tä ze ta ry hy eý-
ýam da Türk me nis ta ny dün ýä niň 
se na gat taý dan ösen döw let le ri niň 
bi ri ne öwür mek ba bat da ky be lent 
mak sa dyň üs tün lik li ama la aşy ryl-
ýan dy gy ny bel le di. Şu nuň bi len bag-
ly lyk da, mil li yk dy sa dy ýe ti mi ziň kö-
pu gur ly esas da ös dü ril me gi ne we 
önüm çi li ge tä ze çil teh no lo gi ýa la ryň 
or naş dy ryl ma gy na aý ra tyn üns be-
ril ýär.

Ýur du myz da ama la aşy ryl ýan 
giň möç ber li öz gert me ler mak sat-
na ma la ry nyň we tas la ma la ry nyň 
äh li si esa sy mak sa da ýet mä ge – 
eziz Wa ta ny my zyň gül läp ös me gi-
ne, onuň dur muş-yk dy sa dy taý dan 
ok gun ly ilerle me gi ne we mäh ri ban 
hal ky my zyň aba dan çy ly gy nyň ýo-
kar lan ma gy na gö nük di ri len dir.

Türk men  Döw let  
ha bar lar agentligi
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Her ýyl to mus möw sü min de bu ýe re 
dynç al ýan la ryň müň ler çe si gel ýär. 
Awa za da ýy lyň bü tin do wa myn-
da dynç al mak, şol san da maş ga la 
bo lup dynç al mak üçin äh li şert le-
riň, hyz mat la ryň ýo ka ry de re je si niň 
ke pil len di ri len di gi ni bel le me li di ris. 
Mu ňa di ňe bir türk me nis tan ly lar 
däl, da şa ry ýurt ly myh man lar hem 
ýo ka ry ba ha berýär ler.

Hä zir ki wagt da bu ýer de ýo-
ka ry de re je li myh man ha na la ryň, 
ça ga lar dynç alyş-sa gal dyş mer-
kez le ri niň, kot tej şä her jik le ri niň, 
sag lyk hem-de dynç alyş mer kez-
le ri niň, se ýil gäh-dynç alyş top lum-
la ry nyň en çe me si iş le ýär, sy ýa hat-
çy lyk we beý le ki ugur daş dü zü mi 
mun dan beý läk-de ös dür mek üçin 
yzy gi der li ädim ler ädil ýär. Şu nuň 
bi len bir lik de, soň ky ýyl lar da Awa-
za iri işe wür, me de ni we sport 
mer ke zi niň de re je si ne ynam ly eýe 
bo lup, ýo ka ry de re je de du şu şyk la-
ryň, hal ka ra äh mi ýet li dür li çä re le-
riň ge çi ril ýän ýe ri ne öw rül di. 

Ha za ryň ke na ryn da ýa ýy lyp 
ýa tan kö pu gur ly şy pa ha na zo la gy 
tä ze ta ry hy eý ýa myň aý dyň ny şa-
ny dyr, mil li Li de ri miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň dur mu şa ge-

of holidaymakers come here 
during the summer season. At 
the same time it should be noted 
that comfortable conditions for 
recreation, including family, high 
level of service and interesting 
leisure in Awaza are guaranteed 
almost all the year round, which 
was appreciated not only by the 
Turkmen people, but also by for-
eign guests of our country.

ся. Ежегодно в летний сезон сюда 
устремляются тысячи отдыхаю-
щих. При этом следует отметить, 
что комфортные условия для от-
дыха, в том числе семейного, вы-
сокий уровень сервиса и интерес-
ный досуг в Авазе гарантированы 
практически круглый год, что по 
достоинству оценили не только 
туркменистанцы, но и зарубежные 
гости нашей страны. 

çir ýän oňyn döw let sy ýa sa ty nyň 
ne ti je si dir. Eziz Wa ta ny my zyň gül-
läp ös me gi, hal ky my zyň aba dan-
çy ly gy şol sy ýa sa tyň ile ri tu tul ýan 
ugur la ry nyň bi ri dir. Döw let Baş-
tu ta ny my zyň nyg taý şy ýa ly, bu giň 
möç ber li tas la ma ny dur mu şa ge-
çir me giň esa sy mak sa dy de ňiz ýa ka 
kün je giň – ýur du my zyň tä sin te bi gy 
mer je ni niň ägirt uly şy pa ha na kuw-
wa tyn dan ne ti je li peý da lan mak-
dan, ony adam la ryň hyz ma ty na 
gönükdirmekden yba rat dyr.

Bu öň den gö rü ji lik li pi ki riň 
dur mu şa ge çi ri lip baş la nan gü-
nün den mil li Li de ri miz mö hüm 
ta la by öňe sü rüp di we öňe sü rüp 
gel ýär. Mu nuň özi äh li se riş de le riň 
hem-de önüm çi lik teh no lo gi ýa la-
ry nyň eko lo gi ýa taý dan kä mil bol-
ma gy, daş ky gur şa wa, mel hem lik 
se riş de le re we de ňiz ýa ka sebiti niň 
bio lo gi ki se riş de le ri ne aýaw ly ga-
ra mak bi len bag la ny şyk ly dyr. Iş jeň 
dynç al şyň köp şa ha ly myh man ha-
na ul ga my nyň we mer ke zi niň, şy-
pa ha na ho ja ly gy nyň se na gat hem-
de ulag ul gam la ry nyň gur lu şy gy, 
Ha za ryň ke na ryn da bag ek mek iş-
le ri hut şu nuk daý na zar dan al nyp 
ba ryl dy.

Currently, there are a num-
ber of high-class hotels, chil-
dren's health centers, cottage 
towns, health and recreation 
centers, parking and entertain-
ment complexes, and consistent 
steps are being taken to further 
develop the tourist and other 
relevant infrastructure. Along 
with this, in recent years, Awa-
za has become firmly established 
in the status of a large business, 
cultural and sports center, and 
has also become a venue for 
high-level meetings and various 
international events.

The multifunctional resort 
zone stretching along the Cas-
pian Sea is a visible symbol 
of the new historical epoch, a 
graphic result of the progres-
sive state policy pursued by 
the nation's leader Gurbanguly 
 Berdimuhamedov, the key pri-
ority of which is the prosperity 
of the beloved Motherland, the 
welfare of the Turkmen people. 
As the head of state emphasizes, 
the main goal of implementing 
this large-scale project is to re-
alize the enormous recreational 

В настоящее время здесь 
функционирует ряд высококлас-
сных отелей, детских здравниц, 
коттеджных городков, центров 
здоровья и отдыха, парково-раз-
влекательных комплексов, пред-
принимаются последовательные 
шаги по дальнейшему развитию 
туристической и другой соответ-
ствующей инфраструктуры. Наря-
ду с этим, за последние годы Ава-
за уверенно утвердилась в статусе 
крупного делового, культурного 
и спортивного центра, став так-
же местом проведения встреч на 
высшем уровне, различных меж-
дународных мероприятий.

Раскинувшаяся на берегу 
Каспия многофункциональная 
курортная зона – зримый сим-
вол новой исторической эпохи, 
наглядный результат проводи-
мой лидером нации Гурбангулы 
Бердымухамедовым прогрессив-
ной государственной политики, 
ключевым приоритетом которой 
является процветание любимой 
Отчизны, благополучие туркмен-
ского народа. Как подчёркивает 
глава государства, основная цель 
претворения в жизнь этого мас-
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штабного проекта – реализовать 
колоссальный рекреационный 
потенциал приморья – уникаль-
ной природной жемчужины стра-
ны, поставить его на службу лю-
дям. 

С самого начала воплоще-
ния в жизнь этого дальновидно-
го замысла лидер нации выдви-
гал и выдвигает непременное 
требование – экологичность 
всех материалов и производ-
ственных технологий, береж-
ное отношение к окружающей 
среде, целительным ресурсам и 
биологическому разнообразию 
приморского края. С этих пози-
ций велось строительство раз-
ветвлённой гостиничной сети и 
центров активного досуга, ин-
дустриальных и транспортных 
звеньев курортного хозяйства, 
а также озеленительные работы 
на Каспийском берегу.

Сегодня в Авазе можно не 
только превосходно отдохнуть, 

potential of the seaside, a unique 
natural pearl of the country, to 
put it at the service of people.

From the very beginning 
of the implementation of this 
far-sighted plan, the leader of 
the nation put forward and makes 
an indispensable requirement - 
the environmental friendliness 
of all materials and production 
technologies, careful attitude 
to the environment, healing re-
sources and biological diversity 
of the Seaside Territory. From 
these positions, the construction 
of an extensive hotel chain and 
active leisure centers, industrial 
and transport links of the resort 
facilities, as well as landscaping 
on the Caspian coast was con-
ducted.

Today in Awaza it is possi-
ble not only to have a great rest, 
but also to strengthen health, to 
undergo a course of restorative 
treatment based on the latest 

Hä zir ki dö wür de Awa za da di-
ňe bir oňat dynç al mak däl, eý sem, 
sag ly gy ňy ber kit mek, di kel diş be-
jer gi si ni al mak müm kin dir. Aras-
sa ho wa, gün wan na la ry hem-de 
de ňiz de su wa düş mek ada myň be-
de ni ne we özü ni duý şu na oňat tä sir 
ed ýär. Bu la ryň äh li si dynç al ýan la-
ryň uzak wagt lap keý pi çag bol ma-
gy ny ke pil len dir ýär. 

Mä lim bol şy ýa ly, Awa za ny 
ös dür mek we aba dan laş dyr mak, 
onuň çä gin de ýaý baň lan dy ry lan giň 
möç ber li iş le riň bar şy he mi şe döw-
let Baş tu ta ny my zyň üns mer ke zin-
de dur ýar. Mil li Li de ri mi ziň ho wan-
dar ly gyn da bu ägirt uly tas la ma 
üs tün lik li ama la aşy ryl ýar. 

Oguz han şa ýo lu nyň we Dost-
luk kö çe si niň ara ly gyn da ýer le şen 
«Awa za» şy pa ha na sy nyň düý bi 
2016-njy ýy lyň maý aýyn da hor-
mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň Bal kan we la-
ýa ty na iş sa pa ry nyň bar şyn da tu-
tul dy. 

Döw let Baş tu ta ny myz 2017-nji 
ýy lyň no ýab ryn da bu ýe re no bat da-
ky ge zek ge lip, şy pa ha na nyň we ak-
wa par kyň gur lu şy gy bi len ta nyş dy 
hem-de Awa za nyň şy pa ha na dü zü-
mi niň ösü şi ni göz den ge çir di. Mil li 
Li de ri miz şeý le sa par la ryň bar şyn da 
tas la ma la ryň adam lar üçin amat ly 
şert le ri dö ret mek nuk daý na za ryn-
dan dur mu şa ge çi ril me gi ni düýp li 
öw ren ýär.

Ýo ka ry hal ka ra öl çeg le re ky-
bap gel ýän top lum 19 müň ine dör dül 
met re go laý meý dan da ýer leş ýär.

9 gat ly ak mer mer li bi na da 
ýer le şen dün ýä niň esa sy önüm 
ön dü ri ji le ri niň iň tä ze luk man çy-
lyk en jam la ry bi len üp jün edi len 
merkeziň ýö ri te leş di ri len bö lüm-
le ri dür li be je riş-di kel diş hyz mat-
la ry ny et mek, dür li ke sel le ri, şol 
san da dem alyş ýol la ry nyň, da-
ýanç-he re ket sy na sy nyň, nerw, 
en dok rin, ýü rek-da mar ul ga my-
nyň ke sel le ri ni anyk la ma ga ni ýet-
le nen dir.

achievements of medicine and, 
of course, the unquestionably 
beneficial influence on the body 
and the emotional mood of a per-
son the fresh air, sun baths and 
sea bathing. All this guarantees 
vacationers a charge of vivacity 
and well-being for a long time.

Issues of development and 
arrangement of Awaza, the 
course of large-scale works de-
ployed on its territory are con-
stantly in the field of vision of the 
head of state, under the personal 
patronage of which this grandi-
ose project is being carried out.

The laying of the Awaza san-
atorium, which was built between 
Oguzkhan Avenue and Dostluk 
Street, was held in May 2016 
during President  Gurbanguly 
Berdimuhamedov's working vis-
it to the Balkan velayat. In No-
vember 2017, the head of state 
visited again, having familiarized 
himself with the construction of 
the sanatorium and the aquapark 
and, in general, inspected the 
development of the resort infra-
structure of Awaza. During such 
trips, the leader of the nation 
carefully studies all the details 
of the projects and their imple-
mentation from the point of view 
of creating maximum comfort for 
people.

Responding to the high-
est international standards, the 
complex covers an area of al-
most 19 thousand square me-
ters. Specialized departments of 
the center located in a 9-storey 
white marble building of original 
architecture and equipped with 
the latest medical equipment 
from the world's leading manu-
facturers are designed to provide 
a wide range of treatment and 
rehabilitation services, as well 
as diagnostics of various diseas-
es, including respiratory tract, 
musculoskeletal system, ner-

но и укрепить здоровье, пройти 
курс восстановительного лече-
ния. И, конечно, неоспоримо бла-
готворное влияние на организм и 
эмоциональный настрой челове-
ка чис того свежего воздуха, сол-
нечных ванн и морских купаний. 
Всё это гарантирует отдыхающим 
заряд бодрости и хорошего само-
чувствия на длительное время. 

Вопросы развития и обу-
стройства Авазы, ход развёрну-
тых на её территории масштаб-
ных работ постоянно находятся в 
поле зрения главы государства, 
под личным патронажем которо-
го осуществляется этот грандиоз-
ный проект. 

Закладка санатория «Ава-
за», который поднялся между 
проспектом Огузхана и ули-
цей Достлук, состоялась в мае 
2016 года, в ходе рабочей по-
ездки Президента Гурбангулы 
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Şy pa ha na da bal neo te ra pi ýa 
hem-de pal çyk bi len be je riş, ho-
wuz ly we SPA-ly gid ro te ra pi ýa, 
mas la hat be riş-anyk la ýyş, di kel diş, 
fi zio te ra pi ýa hem-de be je riş be-
den ter bi ýe si bö lüm le ri, rent ge nog-
ra fi ýa, ult ra ses bar lag la ry, elekt-
ro kar diog ra fi ýa, elekt ro te ra pi ýa, 
owkalap be je riş we aku punk tu-
ra otag la ry, kli ni ki bar lag ha na lar 
hem-de beý le ki ler bar.

Mun dan baş ga-da, nä sag la-
ryň boş wag ty ny peý da ly ge çir me-
gi üçin ki tap ha na we In ter net zal, 
bil ýard oý na mak üçin ni ýet le nen 
sport zal la ry göz öňün de tu tul dy. 
Top lu myň çä gin de açyk ho wuz, 
ka fe te riý, fut bol, bas ket bol, ten nis 
oý na mak üçin sport meý dan ça la ry 
ýer leş ýär.

Bi na nyň 4-nji ga tyn dan 8-nji 
ga ty na çen li otag lar da nä sag la ryň 
we dynç al ýan la ryň ýa şa ma gy üçin 
amat ly şert ler dö re dil di. Olar müm-

vous, endocrine, cardiovascular 
systems, etc.

In the sanatorium there are 
departments of balneotherapy 
and mud therapy, hydrotherapy 
with swimming pools and SPA, 
consultative and diagnostic, re-
habilitation, physiotherapy and 
x-rays, ultrasound, electro-
cardiography, electrotherapy, 
therapeutic massage and acu-
puncture, clinical laboratories 
and etc. In addition, for leisure 
of patients the library, Internet 
hall and a billiard rooms are in-
tended. On the territory of the 
complex there are an outdoor 
pool, cafeteria, sports grounds - 
for football, basketball and ten-
nis.

From 4th to 8th floors are re-
served for rooms in which com-
fortable conditions for patients 
and holidaymakers are created. 

 Бердымухамедова в Балканский 
велаят. В ноябре 2017 года глава 
государства вновь побывал здесь, 
ознакомившись с ходом строи-
тельства санатория и aквапарка 
и в целом проинспектировав раз-
витие курортной инфраструктуры 
Авазы. Во время таких поездок 
лидер нации внимательно изуча-
ет все детали проектов и их во-
площение в жизнь именно с точки 
зрения создания максимального 
комфорта для людей.

Отвечающий самым высо-
ким международным стандартам 
комплекс занимает территорию 
почти 19 тысяч квадратных мет-
ров. Специализированные отде-
ления центра, расположенные в 
9-этажном беломраморном зда-
нии оригинальной архитектуры и 
оснащённые новейшим медицин-
ским оборудованием от ведущих 
мировых производителей, пред-

There are single rooms, double 
rooms, rooms for people with 
disabilities, luxury, super lux 
and king suite.

The new aquapark is a large 
complex, which, along with wa-
ter attractions, includes facilities 
designed to meet the highest de-
mands of tourists of different age 
categories. The unique facility in-
cludes winter and summer water 
parks, a shopping center, dozens 
of shops, which feature a wide 
range of goods, a supermarket, 
about 30 cafes and restaurants, 
a bistro, an amphitheater for 
1640 people, a hotel, and artifi-
cial mountains, lakes, waterfalls, 
a whole country of adventure.

The total area of the complex 
is about 30 hectares. The central 
structure is a 3-storey indoor 
water park, which occupies more 
than 41 thousand square meters 
and is intended for swimming at 
any time of the year. The huge 
artificial mountain and water-

kin çi li gi çäk li bo lan adam lar üçin 
ni ýet le nen, bir, iki orun lyk, lýuks, 
su per lýuks we king lýuks de re je li 
otag lar dyr. 

Tä ze ak wa park bu ýer de dynç 
al ýan dür li ýaş da ky adam la ryň ýo-
ka ry is leg le ri ni ka na gat lan dyr ma ga 
ni ýet le nen beý le ki des ga lar bi len 
bir ha tar da, suw att rak sion la ry ny 
hem öz içi ne al ýan iri top lum dyr. 
Aja ýyp des ga gyş ky we to mus ky 
ak wa par ky, söw da mer ke zi ni, dür li 
ha ryt lar sa tyl ýan dü kan la ryň on lar-
ça sy ny, su per mar ke ti, 30-a go laý 
ka fe dir res to ran la ry, 1640 orun lyk 
am fi teat ry, myh man ha na ny, şeý-
le hem dür li eme li dag la ry, eme li 
köl le ri, şag la wuk la ry, dag çeş me-
jik le ri – baş dan ge çir me le riň täsin 
dünýäsini öz içi ne al ýar.

Top lu myň umu my meý da ny 30 
gek ta ra go laý dyr. Mer ke zi des ga 
– 3 gat ly ýa pyk ak wa park 41 müň 
ine dör dil metr den gow rak meý da-
ny eýe le ýär hem-de ýy lyň äh li pas-
lyn da su wa düş mä ge ni ýet le nen dir. 
Bu bi na nyň mer ke zin de ýer leş di ri-

назначены для оказания широко-
го спектра лечебно-реабилитаци-
онных услуг, а также диагностики 
различных заболеваний, в том 
числе дыхательных путей, опор-
но-двигательного аппарата, 
нервной, эндокринной, сердечно-
сосудистой систем и др.

В санатории есть отделения 
бальнеотерапии и грязелечения, 
гидротерапии с бассейнами и ван-
ные с вихревимы потоками воды 
(СПА), консультативно-диагнос-
тическое, реабилитации, физио-
терапии и лечебной физкультуры, 
кабинеты рентгенографии, ультра-
звукового исследования, электро-
кардиографии, электротерапии, 
лечебного массажа и акупункту-
ры, клинические лаборатории и 
т.д. Кроме того, для досуга паци-
ентов предназначены библиотека 
и интернет-зал, бильярдная. На 
территории комплекса размести-
лись открытый бассейн, кафете-
рий, спортивные площадки – для 
футбола, баскетбола, тенниса. 
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len ägirt uly eme li dag we şag la-
wuk tro pi ki land şaf y dö ret mek pi-
ki ri bi len haý ran gal dyr ýar. 

Bu ýer de ça ga lar we ulu lar 
üçin dür li öl çeg dä ki ho wuz lar, şol 
san da sör fing üçin ho wuz, ulu ly-ki-
çi li päs gel çi lik li suw att rak sion la-
ry, ýa rym olim pi ki ýü zül ýän ho wuz 
bar.

Er te ki ler dün ýä si ni ýa da sal ýan 
«Awa za» ak wa par ky dynç al ma ga 
gel ýän le ri gu jak açyp gar şy la ýar. 
Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň öz le ri-

fall, located in the middle of the 
building, attract attention to the 
idea of creating a tropical land-
scape. There are swimming pools 
of various sizes for children and 
adults, including surfing, water 
attraction with various small and 
large obstacles, a semi-Olympic 
swimming pool.

The aquapark «Awaza» re-
minding the fairytale world to-
day spreads its wide arms. Each 
object of the complex reflects 

the national color in its archi-
tecture, embodying the love, 
warmth, diligence and work of 
the Turkmen builders, for whom 
the justification of the trust of 
the President of Turkmenistan is 
the main task.

Victoria SHUPAK, 
Suleyman CHARYEV,

journalists

ne bil dir ýän yna my ny öde me gi baş 
mak sat edi nen «Myradym» hususy 
kärhanasynyň gur lu şyk çy la ry nyň 
söý gü si, mä hir-yh la sy, zäh met sö-
ýer li gi bi len dö re di len top lu myň her 
bir des ga sy mil li bi na gär lik öwüş-
gi ni ni özün de jem le ýär.

Wiktoriýa ŞUPAK, 
Süleýman ÇARYÝEW, 

žurnalistler

С 4 по 8 этажи отведены для 
номеров, в которых созданы ком-
фортные условия для проживания 
пациентов и отдыхающих. Это од-
номестные, двухместные номера, 
номера для людей с ограничен-
ными возможностями здоровья, 
класса люкс, супер люкс и кинг 
люкс.

Новый aквапарк представ-
ляет собой крупный комплекс, 
в который, наряду с водными 
аттракционами, входят объек-
ты, рассчитанные на удовлетво-
рение самых высоких запросов 
отдыхающих и туристов разных 
возрастных категорий. Уникаль-
ный объект включает зимний 
и летний аквапарки, торговый 
центр, десятки магазинов, в ко-
торых представлен широкий 
ассортимент товаров, супермар-
кет, около 30 кафе и ресторанов, 
бистро, амфитеатр на 1640 мест, 
гостиницу, а ещё искусственные 
горы, озёра, водопады, горные 
родники – целая страна приклю-
чений.

Общая площадь комплекса – 
около 30 гектаров. Центральное 
сооружение – 3-х этажный кры-
тый аквапарк, который занимает 
более 41 тысячи квадратных мет-
ров и предназначен для купания 
в любое время года. Огромная 
искусственная гора и водопад, 
расположенные в середине соору-
жения, привлекают к себе внима-
ние идеей создания тропического 
ландшафта. Здесь есть бассейны 
различных размеров для детей 
и взрослых, в том числе для сер-
финга, водный аттракцион с раз-
личными малыми и большими 
препятствиями, полуолимпийский 
плавательный бассейн. 

Напоминающий сказочный 
мир аквапарк «Аwaza» сегодня 
распростёр свои широкие объ-
ятия. Каждый объект комплекса 
отражает в своей архитектуре на-
циональный колорит, заключая 

в себе любовь, душевное тепло, 
старания и труд туркменских стро-
ителей, индивидуального пред-
приятия «Myradym» для которых 
оправдание доверия Президента 
Турк менистана является главной 
задачей.

Виктория ЩУПАК, 
Сулейман ЧАРЫЕВ,

журналисты
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TÜRKMENISTANYŇ ŞÄHERGURLUŞYK 
DOKTRINASY WE ÇÄKLERI 
MEÝILLEŞDIRMEK MESELELERI
URBAN DEVELOPMENT DOCTRINE 
OF TURKMENISTAN AND ISSUES 
OF SPATIAL PLANNING
ГРАДОСТРОИТЕЛЬНАЯ ДОКТРИНА 
ТУРКМЕНИСТАНА И ВОПРОСЫ 
ТЕРРИТОРИАЛЬНОГО ПЛАНИРОВАНИЯ

B I ZIŇ ýur du myz köp ýyl lar bä-
ri dür li ugur lar da dö re di ji lik-
li baş lan gyç la ry öňe sürüp, 

Be ýik Ýü pek ýo lu ny di kelt mä ge iş-
jeň gat naş ýar. Bu ýo luň esa sy bö-
le gi en çe me asyr la ryň do wa myn da 
türk men top ra gyn dan geç di.

Türk me nis ta nyň paý tag tyn da 
we ýur du my zyň we la ýat la ryn da 
ama la aşy ryl ýan öz gert me ler dur-
muş-yk dy sa dy, ulag-ara gat na şyk 
we beý le ki de giş li dü züm le ri has-
da döw re bap laş dyr ma ga we ös-
dür mä ge gö nük di ri len dir.

Ila tyň ýa şa ýyş-dur muş şert-
le ri ni go wu lan dyr mak ha kyn da 
ala da döw let sy ýa sa ty nyň ile ri tu-
tul ýan we zi pe si bo lup dur ýar. Hor-
mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow bu pi ki ri öz çy-
kyş la ryn da yzy gi der li bel läp, al nyp 
ba ryl ýan iş le riň hi li niň we de re je si-
niň ýo ka ry öl çeg le re la ýyk gel me-
li di gi ni aý ra tyn nyg ta ýar. Döw let 

FOR many years our country 
has been pushing forward 
with creative initiatives in 

various fields, taking an active 
part in the revival of the Great 
Silk Road, an important part of 
the route that for many centu-
ries was running along the Turk-
men land. Complex programs 
implemented in the capital of 
Turkmenistan and the country's 
regions are aimed at further 
modernization and development 
of socio-economic, transport and 
communication and other rele-
vant infrastructure.

Attention for improving the 
social and living conditions of 
the population is a priority task 
of state policy. This idea is con-
stantly underlined in the speech-
es of the distinguished President 
 Gurbanguly Berdimuhamedov, 
noting in particular that the 

HАША страна на протяжении 
многих лет выдвигает со-
зидательные инициативы в 

различных сферах, принимает де-
ятельное участие в возрождении 
Великого Шёлкового пути, важная 
часть трассы которого в течение 
многих веков пролегала по турк-
менской земле. Реализуемые в 
столице Туркменистана и велаятах 
страны комплексные преобразо-
вательные программы направле-
ны на дальнейшую модернизацию 
и развитие социально-экономи-
ческой, транспортно-коммуника-
ционной и другой инфраструкту-
ры.

Забота об улучшении соци-
ально-бытовых условий населе-
ния является приоритетной за-
дачей государственной политики. 
Эту мысль постоянно подчерки-
вает в своих выступлениях ува-
жаемый Президент  Гурбангулы 

Бердымухамедов, особо отмечая, 
что качество и уровень ведущихся 
работ должны отвечать самым вы-
соким стандартам. Глава государ-
ства на заседаниях правительства 
и в ходе рабочих поездок по стра-
не всегда напоминает руководите-
лям городского и регионального 
уровня о необходимос ти постоян-
но держать в центре пристального 
внимания вопросы дальнейшего 
совершенствования городского 
хозяйства, использования новей-
ших технологий и передового 
опыта. Он также указывает на не-

quality and level of ongoing work 
must meet the highest standards. 
The head of state, at the govern-
ment meetings and during work 
trips around the country always 
reminds city and regional leaders 
of the need to constantly keep in 
the center of close attention the 
issues of further improving the 
urban economy, using the latest 
technologies and best practices. 
He also points out the need for 
a responsible approach to the 
socio-economic development of 
cities and rural areas. This im-

Baş tu ta ny myz hö kü me tiň mej lis le-
rin de we ýur du myz bo ýun ça iş sa-
par la ry nyň bar şyn da şä her ho ja ly-
gy ny has-da kä mil leş dir mek, tä ze 
teh no lo gi ýa la ry we öň de ba ry jy tej-
ri bä ni peý da lan mak me se le le ri ni 
he mi şe üns mer ke zin de sak la ma-
gyň mö hüm di gi ba ra da şä her we 
we la ýat ýol baş çy la ryna ýat la dyp 
dur ýar. Şeý le hem mil li Li de ri miz 
şä her le ri we oba la ry dur muş-yk-
dy sa dy taý dan ös dür mä ge jo gap-
kär li çe me leş me giň mö hüm di gi ni 
bel le ýär. Bu bol sa, oza ly bi len äh-
li döw let dü züm le ri niň saz la şyk-

Aşgabat şäheriniň XXI asyrda şäher gurluşygyny ösdürmegiň baş ýörelgesi
Scheme of the general plan of the development of Ashgabat city in the XXI century
Схема генерального плана развития города Ашхабада в XXI веке
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обходимость ответственного под-
хода к социально-экономическо-
му развитию городов и сельских 
мест. Это предполагает, прежде 
всего, скоординированную дея-
тельность всех государственных 
структур. В своей практике они 
должны опираться на четко сфор-
мулированные нормы и правила, 
должны понимать стратегические 
цели и задачи порученной им ра-
боты.

Градостроительство форми-
рует всю материально-простран-
ственную среду городов и сёл, 
организует ландшафт обширных 
систем расселения. Правовая база 
градостроительства складывает-
ся из двух частей: общие законы 
и собственно градостроительные 
законы, определяющие соответ-
ственно «внешние» и «внутренние» 
правила и нормы градорегулиро-
вания, территориального плани-
рования и рынка недвижимости. 
К ним относятся действующие в 
Туркменистане Законы «О прива-
тизации жилых помещений госу-
дарственного жилищного фонда» 
(2013 г.), «О градостроительной 
деятельности» (2015 г.). «О статусе 
столицы Турк менистана» (2016 г.),  

ly iş le me gi ni göz öňün de tut ýar. 
Olar öz işin de anyk kes git le nen 
düz gün-ka da la ra da ýan ma ly dyr, 
öz le ri ne tab şy ry lan işiň stra te gik 
mak sat la ry na we we zi pe le ri ne dü-
şün me li dir. 

Şä her gur lu şy gy şä her le riň we 
oba la ryň tu tuş mad dy-gi ňiş lik gur-
şa wy ny dö red ýär, ola ry ýer leş dir-
me giň giň ul gam la ry nyň land şaf ty-
ny gu ra ýar.

Şä her gur lu şy gyň hu kuk bin-
ýa dy iki bö lek den yba rat dyr: olar 
şä her gur lu şyk işi ni düz gün leş dir-
me giň, çäk le ri me ýil leş dir me giň 
we goz gal ma ýan em läk ba za ry nyň 
de giş li lik de «içer ki» hem-de «da-
şar ky» düz gün le ridir ka da la ry ny 
kes git le ýän umu my ka nun lar we 
şä her gur lu şyk ka nun la ry dyr. Ola-
ra Türk me nis tan da he re ket ed ýän 
«Döw let ýa şa ýyş jaý gaz na sy nyň 
ýa şa ýyş jaý la ry nyň hu su sy laş dy-
ryl ma gy ha kyn da» (2013ý.), «Şä-
her gur lu şyk işi ha kyn da» (2015ý.), 
«Türk me nis ta nyň paý tag ty nyň hu-
kuk ýag da ýy ha kyn da» (2016ý.), 
«Bi na gär lik işi ha kyn da» (2017ý.) 
ka nun lar de giş li dir.

Dün ýä niň bir nä çe ýurt la ry nyň 
yl my ede bi ýa tyn da in di köp wagt 
bä ri mil li şä her gur lu şyk sy ýa sa ty-

plies, first of all, the coordinat-
ed activity of all state structures. 
In their practice, they must rely 
on clearly formulated norms and 
rules, must understand the stra-
tegic goals and tasks of the work 
assigned to them.

Urban development forms 
the entire material and spatial 
environment of cities and villag-
es, spatially organizes the land-
scape of extensive settlement 
systems. The legal basis of ur-
ban development consists of two 
parts: general laws and urban 
planning laws, which determine 
the «external» and «internal» 
rules and regulations of town 
planning, territorial planning and 
the real estate market, respec-
tively. These include the Laws 
«On Privatization of Residential 
Premises of the State Housing 
Fund» (2013), «On Urban De-
velopment Activities» (2015) in 
Turkmenistan, «On the Status 
of the Capital of Turkmenistan» 
(2016), and «On Architectural 
Activities» (2017).

In the scientific literature 
of a number of countries in the 
world, the necessity of adopting 

«Об архитектурной деятельнос ти» 
(2017 г.).

В научной литературе ряда 
стран мира уже достаточно давно 
обсуждается необходимость при-
нятия Градостроительной доктри-
ны как концептуальной основы для 
развития национальной градо-
строительной политики. В юриди-
ческих терминах государственная 
градостроительная доктрина – это 
научно обоснованное представле-
ние о характере (целях, принци-
пах и средствах формирования и 
проведения) градостроительной 
политики, получившее статус офи-
циального акта государства.

Реализация положений госу-
дарственной градостроительной 
доктрины должна обеспечиваться 
системой правовых и организа-
ционных средств формирования 
и проведения градостроительной 
политики. В ряде стран мира уже 
приняты специальные законы о 
территориальном планировании. 
Наиболее интересен в силу своей 
глубокой проработки федераль-
ный закон Германии «Об орга-
низации пространства». Ряд черт 
этого документа делают его об-
разцом того, как далеко может 
продвинуться система законода-
тельства в вопросах территори-
ального планирования. В первую 
очередь это касается высокой 
концептуальной насыщенности 
этого документа, его связи с гра-
достроительной наукой. Документ 

ny ös dür mek üçin kon sep tual esas 
hök mün de Şä her gur lu şyk doktri -
na sy ny ka bul et me giň ze rur ly gy 
ara al nyp mas la hat la şyl ýar. Hu kuk 
adal ga la ryn da döw let şä her gur lu-
şyk dokt ri na sy – bu döw let res mi-
na ma sy nyň de re je si ne eýe bo lan 
şä her gur lu şyk sy ýa sa ty nyň hä si-
ýe ti (dö ret me giň we ge çir me giň 
mak sat la ry, ýö rel ge le ri we se riş-
de le ri) ba ra da yl my taý dan esas-
lan dy ry lan dü şün jedir. 

 Döw let şä her gur lu şyk dokt ri-
na sy nyň düz gün le ri niň ama la aşy-
ryl ma gy şä her gur lu şyk sy ýa sa ty ny 
dö ret me giň we ge çir me giň hu kuk 
we gu ra ma çy lyk se riş de le ri niň ul-
ga my bi len üp jün edil me li dir. Dün-
ýä niň bir nä çe ýurt la ryn da eý ýäm 
çäk le riň me ýil leş di ril me gi ha kyn da 
ýö ri te ka nun lar ka bul edil di. «Gi-
ňiş li gi dö ret mek ha kyn da» Ger-
ma ni ýa nyň fe de ral ka nu ny düýp li 
iş lenilenligi bi len has-da gy zyk lan-
ma dö red ýär. Bu res mi na ma nyň 

the Urban Planning Doctrine as 
a conceptual basis for the de-
velopment of the national urban 
policy has been discussed for 
a long time. In legal terms, the 
state town-planning doctrine is 
a scientifically based idea of the 
nature (objectives, principles 
and means of formation and im-
plementation) of urban planning 
policy, which has received the 
status of an official act of the 
state.

The implementation of the 
provisions of the state town-plan-
ning doctrine should be ensured 
by a system of legal and orga-
nizational means for the forma-
tion and implementation of urban 
planning policies. In a number of 
countries in the world, special 
laws on spatial planning have 
already been adopted. The most 
interesting because of its deep 
study is the federal law of Ger-
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построен на градостроительных 
понятиях: агломерации, централь-
ные места, слаборазвитые облас-
ти, города с особыми функциями и 
многое другое.

Цель градостроительной 
политики Туркменистана, как 
неоднократно отмечал уважа-
емый Президент Гурбангулы 
 Бердымухамедов, состоит в соз-
дании благоприятной среды для 
жизни и деятельности человека. 
Данная цель достижима, если 
обеспечить оптимальное соотно-
шение частных и общественных 
интересов в системе градорегу-
лирования. Сегодня комплексная 
административно-правовая кон-
цепция управления градостро-
ительной деятельностью только 
формируется, а развивающийся 
рынок недвижимости актуализи-
рует вопросы разработки такой 
концепции.

kä bir aý ra tyn lyk la ry ka nun çy lyk 
ul ga mynda çäk le ri me ýil leş dir mek 
me se le sin iň nä derejede öňe iler-
lemäge mümkinçiliginiň bardygyny 
ýüze çykarýar. Bu il kin ji no bat da 
şu res mi na ma nyň ýo ka ry kon sep-
tual maz mu ny na, onuň şä her gur-
lu şyk yl my bi len ara bag la ny şy gy na 
de giş li dir. Res mi na ma şä her gur lu-
şyk dü şün je le rin de gur lan dyr: ag-
lo me ra si ýa, mer ke zi ýer ler, gow-
şak ösen ugur lar, aý ra tyn we zi pe li 
şä her ler we beý le ki ler. 

Hor mat ly Pre zi  den t i  miz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
bel leý şi ýa ly, Türk me nis ta nyň 
şäher gur lu şyk sy ýa sa ty nyň mak-
sa dy ada myň işi we dur mu şy üçin 
oňaý ly gur şa wy dö ret mek de jem-
len ýär. Şä her gur lu şy gy ny düz-
gün leş dir mek ul ga myn da şah sy 
we jem gy ýet çi lik bäh bit le ri niň de-
ňe çer li gi üp jün edi len de bu mak-
sa dy ga zan mak bol ýar. Hä zir şä-

many «On the organization of 
space». A number of features of 
this document make it an example 
of how far the system of legisla-
tion can move forward in matters 
of spatial planning. First of all, 
this concerns the high conceptual 
saturation of this document, its 
connection with the town-plan-
ning science. The document is 
built on urban concepts: agglom-
eration, central places, underde-
veloped areas, cities with special 
functions and much more.

The goal of the city-buil-
ding policy of Turkmenis-
tan, as President Gurbanguly 
 Berdimuhamedov has repeatedly 
noted, is to create an enabling 
environment for human life and 
activity. This goal is achievable 
if the optimal correlation of pri-
vate and public interests in the 
system of urban regulation is 

К настоящему времени у нас 
в стране сформировалась много-
уровневая система территориаль-
ного планирования, предусмат-
ривающая развитие территорий 
посредством создания объектов 
общегосударственного, регио-
нального и местного значения. 
Развивается институт норматив-
но-правового регулирования за-
стройки и землепользования, при-
менение инструментов которого 
может обеспечить целостную про-
странственную организацию тер-
ритории, высокое качество среды 
и ее достойный архитектурно-ху-
дожественный облик. К таким ин-
струментам относятся: 

– нормативы градостроитель-
ного проектирования, закрепля-
ющие параметры развития терри-
торий и объектов, имеющие статус 
бюджетообразующего документа; 

– проекты планировки терри-
торий, которые уточняют местопо-
ложение и параметры объектов, 
а также определяют границы зон 
размещения иных объектов, па-
раметры и виды разрешённого ис-
пользования земельных участков 
и объектов капитального строи-
тельства; 

– правила землепользования 
и застройки, которые регулируют 
пропорции создаваемой среды 
жизнедеятельности и насыщен-
ность объектами инфраструктуры, 
обеспечивающими качество жиз-
ни и среды; 

– правила благоустройства и 
озеленения, которые включают 
не только требования к покрыти-
ям, зелёным насаждениям, малым 
архитектурным формам, но и к ар-
хитектурному облику зданий и со-
оружений. 

Таким образом, при грамот-
ном и ответственном использова-
нии этих правовых инструментов 
вполне возможно обеспечить то 
качество среды, которое сформу-
лировано уважаемым Президен-

her gur lu şyk işi ni do lan dyr ma gyň 
top lum la ýyn ad mi nist ra tiw-hu kuk 
kon sep si ýa sy eme le gel ýär, goz-
gal ma ýan em läk ba za ry bol sa, şeý-
le kon sep si ýa ny iş läp taý ýar la mak 
me se le le ri ni der wa ýys laş dyr ýar.

Hä zi re çen li ýur du myz da çäk-
le ri me ýil leş dir me giň köp de re je-
li ul ga my ke ma la gel di, ol döw let, 
se bit we ýer li äh mi ýet li des ga la ry 
gur mak ar ka ly çäk le riň ösü şi ni göz 
öňün de tut ýar. Gur lu şy gy we ýer-
den peý da lan ma gyň ka da laş dy ry-
jy-hu kuk düz gün leş di ri ji ins ti tu ty 
ke ma la gel ýär, onuň gu ral la ry nyň 
ula nyl ma gy çäk le riň bi te wi gi ňiş li-
gi niň dö re dil me gi ni, gur şa wyň ýo-
ka ry hil li bol ma gy ny hem-de onuň 
özü ne my na syp bi na gär lik-çe per-
çi lik keş bi ni üp jün eder. Şeý le gu-
ral la ra:

– býu je ti eme le ge tir ýän res-
mi na ma nyň de re je si ne eýe bo lan 
çäk le ri we des ga la ry ös dür me giň 
öl çeg le ri ni ber kid ýän şä her gur lu-
şyk tas la ma laş dyr ma nyň gör ke zi-
ji le ri; 

– des ga la ryň ýe ri ni we öl çeg-
le ri ni ta kyk la ýan, şeý le hem beý le-
ki des ga la ryň ýer leş di ril jek zo lak-
la rynyň çäk le ri ni, ýer bö lek le ri ni 
we düýp li gur lu şy gyň des ga la ry-
ny peý da lan ma gyň öl çeg le ri ni we 
gör nüş le ri ni kes git le ýän çäk le ri 
me ýil leş dir me giň tas la ma la ry; 

– dö re dil ýän dur muş gur şa-
wy nyň de ňe çer li gi ni hem-de dur-
mu şyň we gur şa wyň hi li ni üp jün 
ed ýän dü züm des ga la ry nyň üp-
jün li gi ni ka da laş dyr ýan ýer den 
peý da lan ma gyň we gur ma gyň 
düz gün le ri;

– di ňe ör tük le re, bag la ra, ki çi 
bi na gär lik gör nüş le re däl-de, eý-
sem bi na la ryň we des ga la ryň bi na-
gär lik keş bi ne bil di ril ýän ta lap la ry 
öz içi ne al ýan aba dan laş dyr ma gyň 
we ba gy-bos san ly ga bü re me giň 
düz gün le ri degişlidir.

Şeý le lik de, bu hu kuk gu ral la ry 
so wat ly we jo gap kär li ula ny lan da 
hor mat ly Pre zi den ti mi ziň kes git län 

ensured. Today, the complex ad-
ministrative and legal concept of 
urban development management 
is only being formed, and the de-
veloping real estate market is 
actualizing the development of 
such a concept.

Currently, in our country a 
multi-level system of territorial 
planning has been formed, which 
provides for the development of 
territories through the creation 
of objects of national, regional 
and local significance. The insti-
tute of normative and legal reg-
ulation of construction and land 
use is developing, the use of 
tools of which can provide an in-
tegral spatial organization of the 
territory, high quality of the en-
vironment and its worthy archi-
tectural and artistic appearance. 
Such tools include:

– Norms of town-planning 
design, fixing parameters of de-
velopment of territories and ob-
jects, having the status of the 
budget-forming document;

– territorial planning proj-
ects that specify the location and 
parameters of the facilities, as 
well as determine the boundaries 
of the zones for the placement of 
other objects, parameters and 
types of permitted use of land 
and capital construction projects;

– the rules of land use and 
development, which regulate the 
proportions of the created living 
environment and the saturation 
of the infrastructure objects that 
provide quality of life and envi-
ronment;

– the rules of improvement 
and gardening, which include 
not only the requirements for 
coatings, green spaces, small 
architectural forms, but also for 
the architectural appearance of 
buildings and structures.

Thus, with the competent 
and responsible use of these 
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hem-de ýa şaý jy la ryň ka bul eden 
gur şa wy nyň hi li ni üp jün et mek 
müm kin dir. Şä her gur lu şyk işi ne 
gat na şy jy la ryň äh li si üçin okuw 
mer kez le ri öň de goý lan we zi pe le ri 
ba şar nyk ly çöz mä ge ýar dam eder. 
Ola ryň okuw mak sat na ma la ry ny 
ýur du my zyň we da şa ry döw let le riň 
ga za nan la ry ny peý da lan mak bi len, 
ýo ka ry okuw mek dep le riň hem-de 
tej ri be ber ýän ins ti tut la ryň ta gal-
la la ry ny bir leş dir mek ar ka ly iş läp 
taý ýar la mak bol ar.

Mil li şä her gur lu şyk dokt ri na sy 
döw let Baş tu ta ny my zyň tas syk lan 
uzak  möh let le ýin «Türk me nis ta nyň 
dur muş-yk dy sa dy ösü şi niň 2011–
2030-njy ýyl lar üçin Mil li mak sat-
na ma sy», şä her we oba ilat ly ýer-
le ri niň baş me ýil na ma la ry bi len 
öza ra  bag ly lyk da iş le nip taý ýar la-
nyl ma ly. Şä her gur lu şyk doktri na-
sy çäk le ri me ýil leş dir mek we maýa  
go ýum-gur lu şyk iş le ri ba bat da 
döw let sy ýa sa ty nyň gu ra ma çy lyk 
esa sy hök mün de şä her gur lu şy gy-
ny düz gün leş dir me giň dü zü min de, 
maz mu nyn da we teh no lo gi ýa la-
ryn da, do lan dy ryş ul ga myn da, şä-
her gur lu şyk işi niň sub ýekt le ri niň 
gu ra ma çy lyk-hu kuk gör nüş le rin de 
we ma li ýe-yk dy sa dy gu ral la ryn da 
üýt get me le ri gur şap al ýan se riş-
de ler we çä re le riň möh let le ri bo-
ýun ça öza ra  bag lanyşykly top lum 
bo lup dur ýar. Baş ga ça aý da nyň da, 
şä her gur lu şyk dokt ri na sy dur nuk ly 
gi ňiş li gi ös dür mek ba bat da do lan-
dy ryş çöz güt le ri ni ka bul et mek üçin 
ugur gör ke zi ji bol ma ly dyr. Ol bi te-
wi döw let sy ýa sa ty nyň esa sy gu ral-
la ry nyň bi ri bol mak bi len, müm kin 
bo lan şä her gur lu şyk säw lik le rin-
den ga ça dur ma ga hem-de ýur du-
my zyň gel jek de dur muş-yk dy sa dy 
taý dan ös dür mek bo ýun ça öňün de 
dur ýan we zi pe le rini ne ti je li çöz mä-
ge müm kin çi lik be rer.

Ataberdi GURBANLYÝEW,
Türkmenistanyň Binagärler 

birleşiginiň başlygy

legal instruments it is entirely 
possible to ensure that the qual-
ity of the environment formulat-
ed by the respected President 
and accepted by the inhabitants. 
Tasks will be professionally 
solved by the help of education-
al centers for all participants in 
urban development. Their cur-
ricula can be developed by com-
bining the efforts of universi-
ties and practitioners using the 
achievements of domestic and 
foreign experience.

The national urban develop-
ment doctrine is to be developed 
in conjunction with the long-term 
«Program for the socio-econom-
ic development of Turkmenistan 
for 2011-2030» approved by the 
head of state, general plans for 
cities and rural settlements. The 
town-planning doctrine as the 
organizational basis of the state 
policy in the sphere of territori-
al planning and investment and 
construction activities should 
be a complex of interrelated 
resources and timeframes that 
cover changes in the structure, 
content and technologies of town 
regulation, the management 
system, organizational and legal 
forms of the subjects of urban 
development and financial-eco-
nomic mechanisms. In other 
words, the Urban Planning Doc-
trine should become a vector in 
making managerial decisions in 
the sphere of sustainable spatial 
development. Being one of the 
main instruments of the unified 
state policy, it will allow to avoid 
possible town-planning mistakes 
and to solve the tasks of further 
socio-economic development 
facing the country with maxi-
mum efficiency.

Ataberdy KURBANLIEV,
Chairman of the Union of Architects 

of Turkmenistan

том и принято жителями. Профес-
сионально решать поставленные 
задачи помогут образовательные 
центры для всех участников гра-
достроительной деятельности. Их 
учебные программы можно разра-
ботать посредством объединения 
усилий вузов и практикующих ин-
ститутов с использованием дости-
жений отечественного и зарубеж-
ного опыта. 

Национальную градострои-
тельную доктрину предстоит разра-
батывать в увязке с утвержденной 
главой государства долгосрочной 
«Программой по социально-эко-
номическому развитию Туркменис-
тана на 2011-2030 гг.», генераль-
ными планами городов и сельских 
населенных мест. Градостроитель-
ная доктрина как организационная 
основа государственной политики 
в сфере территориального плани-
рования и инвестиционно-стро-
ительной деятельности должна 
представить собой комплекс взаи-
моувязанных по ресурсам и срокам 
мероприятий, охватывающих из-
менения в структуре, содержании и 
технологиях градорегулирования, 
системе управления, организаци-
онно-правовых формах субъектов 
градостроительной деятельности 
и финансово-экономических меха-
низмах. Иначе говоря, Градостро-
ительная доктрина должна стать 
вектором в принятии управленчес-
ких решений в сфере устойчивого 
пространственного развития. Бу-
дучи одним из основных инстру-
ментов единой государственной 
политики, она позволит избежать 
возможных градостроительных 
ошибок и с максимальной эффек-
тивностью решать стоящие перед 
страной задачи дальнейшего со-
циально-экономического разви-
тия.

Атаберды КУРБАНЛИЕВ,
председатель Союза архитекторов 

Туркменистана

TARYH
 / H

ISTO
RY / И

СТО
РИ

Я

AŞGABAT ÝERTITREMESI – 
XX ASYRYŇ HELÄKÇILIGI
ASHGABAT EARTHQUAKE – 
THE CATASTROPH OF THE XX CENTURY
АШХАБАДСКОЕ ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЕ – 
КАТАСТРОФА XX ВЕКА

ÝET MIŞ ýyl mun dan öň, 1948-
nji ýy lyň okt ýabr gi je si Türk-
me nis tanyň paý tag ty Aş ga-

bat şä he rin de müň ler çe ada myň 
ömür ta na py ny üzen Rih te riň şka la-
sy bo ýun ça 7,3 mag ni tu da ly ýertit-
re me bo lup geç di. ÝUNESKO-nyň 
berýän maglumatlaryna görä, bu ýer 
titremesi XX asyryň iň weýrançylykly 
heläkçilikleriniň biri bolup durýar.

Ýer tit re me si gi je bo lup, köp 
 san ly adam pi da la ry na ge tir di. Bu ýer 
tit re me sin de di ri ga lan adam lar 6-njy 
okt ýab ry tä ze den dün ýä inen gün le ri 
hök mün de bel le ýär ler. Aş ga bat da-
ky seýs mi ki gul lu gyň bö lüm mü di ri 
W.T.Ar han gels kiý şol gi jä niň wa ka la-
ry ba ra da şeý le gür rüň ber di:

– Aşak ly gy na-ýo kar ly gy na he re-
ket ed ýän güýç li sars gyn baş lan dy. Ol 
bir hi li güw wül di bi len ut gaş dy. Men 
özü mi daş dü şe len köp ri niň üs ti bi len 
bat ly bar ýan uly ara ba nyň üs tün de 
otu ran ýa ly duý dum... Güw wül di niň 
ara syn da ýum rul ýan di war la ryň se si 
eşi dil ýär di, bu la şyk ýag daý da, ow-
nuk-uşak zat lar hem-de me bel ler 
san dy rap, bö küp, he re ket ed ýär di… 
Ýo kar da sal la nyp du ran çy ra ýa nyp-
öç ýär di, di war lar jaý ry lyp, bö lek-bö-
lek bol ýar dy, olar aşak gaç jak bo lup, 
gy şa ran üçe gi en tek sak la ýar dy lar. 

SEVENTY years ago in the 
October night of 1948 in 
the capital of the Turkmen 

SSR - the city of Ashgabat – there 
was a powerful earthquake with 
a magnitude of 7.3 on the Richter 
scale, which took the lives of tens 
of thousands of people. According 
to UNESCO, this was one of the 
most devastating catastrophes of 
the XX century.

The earthquake happened 
at night, which caused a huge 
number of victims. People who 
survived during this earthquake 
celebrate their second birthday 
on 6 of October. The head of the 
department of seismic service in 
Ashgabat V.T. Arkhangelsky told 
about the events of that night:

– A violent tremor began with 
sharp jerks up and down. It was 
accompanied by some noisy rum-
ble. It seemed that I found myself 
on a giant cart that rushed at a 
terrible speed along the cobble-
stone road... On the background 
of a strong roar, there was a 
crackling of the collapsing walls; 
in a chaotic mess, small objects 
and furniture moved and trem-
bled and jumped... The lamp, 

СЕМЬДЕСЯТ лет назад ок-
тябрьской ночью 1948 года 
в столице Туркменской ССР 

- городе Ашхабаде – произошло 
мощное землетрясение с магни-
тудой 7,3 по шкале Рихтера, унес-
шее жизни десятков тысяч горо-
жан. Согласно данным  ЮНЕСКО, 
это была одна из самых разруши-
тельных катастроф XX века.

Землетрясение случилось 
в ночное время, что повлек-
ло огромное количество жертв. 
Люди, выжившие во время это-
го землетрясения, отмечают 6 
октября как дату второго своего 
рождения. Заведующий отделом 
сейсмической службы в Ашхаба-
де В.Т.Архангельский рассказы-
вал о событиях той ночи:

– Началось сильное сот-
рясение с резкими рывками 
вверх-вниз. Оно сопровожда-
лось каким-то шумным гулом. 
Казалось, что я очутился на ги-
гантской телеге, помчавшейся со 
страшной скоростью по булыж-
ной мостовой... На фоне сильного 
гула слышался треск разрушаю-
щихся стен; в хаотическом бес-
порядке, дрожа и подскакивая, 
задвигались мелкие предметы и 
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Güýç li sars gyn lar ýe re ýy kyp, bir ta-
rap dan beý le ki ta ra pa ok la ýar dy... 
On-on bäş se kunt ge çen dir, olar 
kem-kem den ýu wa şap, gow şak tit-
re me le re öw rül di.

Şol wagt Aş ga bat da bo lup ýö ren 
bel li geo log aka de mik D.W.Na liw-
kin hem ol wakalary şeýle ýatlaýardy. 
– Tüm ga raň ky nyň için de di ňe ýum-
rul ýan bi na la ryň, dö wül ýän pürs le-
riň, de mir-dü mür le riň se si eşi dil ýär di, 
şä he riň üs tün den ulu dan de mal ma 
meň zeş ba syk ses ge çip git di we şol 
wag tyň özün de dym-dyrs lyk ara laş dy. 
Di ňe bir nä çe wagt dan il kin ji dur muş 
ala mat la ry – kö mek so ra ýan ses ler, 
ýa ra la nan la ryň iň ňil di si, ça ga ses le ri, 
şe hit bo lan lar üçin agy ses le ri gel ýär di.

Jaý la ryň gow şak ly gy hem-de 
ýa kyn la şyp gel ýän ýer tit re me si niň 
ala mat la ry ny duý mak müm kin çi li gi-
niň bol maz ly gy hiç ki miň ir gö zin den 
öýün den çy kyp bil mez li gi ne ge ti rip di. 
Göz açyp-ýu ma sy sa ly myň için de on-
lar ça müň adam ýum ru lan jaý la ry nyň 
için de ga lyp, nä me bo lup geç ýän li gi-
ne hem dü şü nip ýe tiş män di ler...

Şä her de çig ker piç den gur lan bir 
gat ly jaý la ryň äh li si di ýen ýa ly weý ran 
bo lup dy, di war la ry bi şen ker piç den 
bir gat ly jaý la ryň 95 gö te ri mi ýum ru-
lyp dy, bi na la ryň ga lan bö le gi bol sa, 
dü ze dip bol ma jak ýag da ýa se ze war 
bo lup dy. Ula ny şa ýa ram ly bi na la-
ryň bir nä çe si ga lyp, ola ryň ha ta ryn-
da Alek sandr News ki niň pra wos law 
but ha na sy ny, Rus si ýa nyň karz ban-
ky ny, ze nan lar gim na zi ýa sy ny we ta-
ryh mu ze ýi ni gör kez mek bo lar.

Elekt rik ul ga my we te le fon ara-
gat na şy gy bo zu lyp dy, te leg raf iş le-
me ýär di. Köp rü ler we ýol lar ha tar dan 
çy kyp dy, suw ge çi ri ji we su wa ryş ul-
gam la ry na düýp li ze per ýe tip di. Şä-
he riň de mir ýol wok za ly dö wük-bö lek 
üýş me gi ne öw rü lip di, ho wa men zi li 
bol sa iş läp bil me ýär di – çat aç ma lar 
uçuş-go nuş zo lak la ry ny uçar lar üçin 
ýa ram syz edip di. 

Aş ga ba dyň özün de he läk bo lan-
la ryň sa ny örän köp bo lup, on lar ça 
müň ada ma ba ra bar dyr, ýag ny şä-

swaying and blinking, was still 
burning when the cracks with 
black lightning flashed cracks, 
turning the walls into scattered 
pieces and blocks that still kept 
ready to crash and the already 
tilted ceiling. Strong horizon-
tal jolts literally knocked down, 
throwing from side to side... ten 
- fifteen seconds and the tremors 
gradually began to subside, to 
pass into weakened shudders.

The famous geologist acade-
mician D.V. Nalivkin, who was in 
Ashgabat, recalled: «In the pitch 
darkness there was only a crash 
of collapsing buildings, the crack-
ing of broken beams, the thunder 
of iron, a deafening noise like a 
deep sigh, swept through the city, 
and instantly there was a dead 
silence. Only after a while there 
were first signs of life - cries for 
help, moans of the wounded, chil-
dren's crying, and lamentations 
about the fallen, dead relatives».

The fragility of buildings and 
the inability to catch the signs of 
an approaching earthquake led to 
the fact that almost no one could 
leave the premises in advance. 
At one point, tens of thousands of 
people were under the rubble of 
their homes, before they realized 
what was happening...

In the city, almost all resi-
dential single-storey buildings 
of mud brick were destroyed, 95 
percent of all single-storey build-
ings with walls of burned brick, 
and the rest of the buildings were 
irreparably damaged. Units that 
could be used to operate were 
the Orthodox Church of Alexan-
der Nevsky, the Russian Credit 
Bank, the Women's Gymnasium 
and the Historical Museum.

The electric network and 
telephone communication were 
broken, the telegraph did not 
work. Bridges and roads were 
almost completely destroyed and 

мебель… Лампочка, раскачива-
ясь и мигая, еще горела, когда 
по штукатурке черными молния-
ми побежали трещины, превра-
щая стены в разрозненные куски 
и глыбы, которые, еще удержи-
вали готовый обрушиться и уже 
накренившийся потолок. Силь-
ные горизонтальные толчки бук-
вально сбивали с ног, бросая из 
стороны в сторону… десять - пят-
надцать секунд и толчки посте-
пенно стали утихать, переходить 
в ослабленные содрогания.

Известный геолог академик 
Д.В. Наливкин, находившийся 
в Ашхабаде, вспоминал: «В на-
ступившей кромешной темноте 
слышался только грохот разру-
шающихся зданий, треск лома-
ющихся балок, грохот железа, 
глухой шум, подобный глубоко-
му вздоху, пронесся по городу 
и, тотчас же наступила мертвая 
тишина. Только спустя некоторое 
время появились первые призна-
ки жизни - крики о помощи, сто-
ны раненых, детский плач, при-
читания о засыпанных, погибших 
родственниках». 

Непрочность построек и не-
возможность уловить признаки 
приближающегося землетрясе-
ния привели к тому, что почти 
никто не смог заблаговременно 
покинуть помещения. В один мо-
мент десятки тысяч людей оказа-
лись под обломками собственных 
жилищ, не успев осознать проис-
ходящего…

В городе были разрушены 
почти все жилые одноэтажные 
здания из сырцового кирпича, 
95 процентов всех одноэтаж-
ных зданий со стенами из обож-
жённого кирпича, а оставшаяся 
часть построек – была непопра-
вимо повреждена. Пригодными 
к эксплуатации зданий остались 
единицы, к числу которых мож-
но отнести православный храм 
Александра Невского, банк Рос-

he riň her ikin ji ada my şe hit bo lup dyr, 
agyr ýa ra la nan lar hem az bol man dyr. 

Il kin ji ha las ediş iş le ri har by ser-
ker de lik hem-de ho wa hü jü mi ne gar-
şy ştab lar ta ra pyn dan gu ra lyp dyr, olar 
ýer tit re me si ne çen li howa hüjümine 
garşy goranyşynyň (HHGG) dür li bi-
rik me le ri niň dü zü min de Aş ga ba dyň 
ila ty bi len tä lim okuw la ry ny ge çip dir-
ler. Es ger ler adam la ry ha las edip dir, 

сийский кредит, женская гимна-
зия и исторический музей. 

Были нарушены электричес-
кая сеть и телефонная связь, не 
работал телеграф. Почти пол-
ностью выведены из строя мосты 
и дороги, сильно повреждены 
коммуникации водопроводной 
и ирригационной сетей. Город-
ской железнодорожный вокзал 
превратился в груду обломков, 
а аэропорт не мог функциониро-
вать - трещины сделали непри-
годными для приёма самолетов 
взлетно-посадочные полосы.

Возможное число погибших 
непосредственно в Ашхабаде 
было огромным и исчисляется 
десятками тысяч человек, т.е. 
погиб почти каждый второй, не 
мало было и тяжело раненых. 

water supply and irrigation net-
works were severely damaged. 
The city railway station turned 
into a pile of rubble, and the air-
port could not function - cracks 
made the runways unusable for 
receiving aircraft.

The possible number of 
deaths directly in Ashgabat was 
huge and is estimated at tens of 
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 Первые спасательные работы 
были организованы военным ко-
мандованием и штабами противо-
воздушной обороны, которые до 
землетрясения проводили обуче-
ние населения Ашхабада в соста-
ве различных формирований про-
тивовоздушной обороны (ПВО). 
Солдаты спасали людей, эвакуи-
ровали раненых, строили вместе с 
населением временные жилища.

Уже спустя час после основ-
ного толчка, группа медицинских 
работников начала оказывать 
врачебную помощь на централь-
ной площади города. Очевидец 
вспоминал: «В ночь землетря-
сения на центральной площади 
Ашхабада хирург Б.Л.Смирнов 
(врач, академик и перевод-
чик «Махабхараты»), а также 
Г.А.Бебуришвили, М.И.Мостовой, 
И.Ф.Березин, В.А.Скавинский и 
другие врачи устроили на скорую 
руку госпиталь…».

Ранним утром 6 октября из 
Баку на самолетах санитарной 
авиации в Ашхабад вылетели 
лучшие хирурги Азербайджана, 
привезли медико-санитарное 

thousands of people, i.е. nearly 
one in two died, not a few were 
seriously wounded.

The first rescue was orga-
nized by the military command 
and the air defense headquar-
ters, which trained the Ashga-
bat population in the various air 
defense formations prior to the 
earthquake. Soldiers rescued 
people, evacuated the wounded 
and built temporary residents 
with the people.

Already an hour after the 
main shock, a group of medical 
workers began to provide medical 
assistance in the central square of 
the city. The eyewitness recalled: 
«On the night of the earthquake 
in the central square of Ashgab-
at, surgeon B.L.Smirnov (doctor, 
academician and translator of 
the «Mahabharata»), as well as 
G. A.Beburishvili, M.I.Mostova, 
I.F.Berezin, V.A.Skavinsky and 
other doctors staged a quick hos-
pital...».

In the early morning of Octo-
ber 6, the best surgeons of Azer-
baijan flew from the airplanes 

ýa ra la nan la ry gö çü rip dir ler, ilat bi len 
bi le lik de wagt la ýyn öý le ri gu rup dyr lar. 

Eý ýäm esa sy ur gu dan bir sa gat 
ge çen soň sag ly gy go ra ýyş iş gär le ri-
niň bir to pa ry şä he riň mer ke zi meý-
dan ça syn da luk man çy lyk kö me gi ni 
be rip baş lap dyr.

Şa ýat la ryň bi ri şeý le ýat la ýar: «Ýer 
tit rän gi je si Aş ga ba dyň mer ke zi meý-
dan ça syn da hi rurg B.L.Smir now (luk-
man, aka de mik we «Ma hab ha ra ta ny» 
ter ji me eden), şeý le hem G.A.Be bu-
riş wi li, M.I.Mos to woý, I.F.Be re zin, 
W.A.Ska wins kiý we beý le ki luk man lar 
wagt la ýyn has sa ha na dö re dip diler...».

6-njy okt ýab ryň ir sä he rin de Ba-
ku dan sa ni tar awia si ýa sy nyň uçar-
la ryn da Azer baý ja nyň tej ri be li luk-
man la ry Aş ga ba da uç ýar lar, olar 
luk man çy lyk-sa ni tar enjamla ry ny, ça-
dyr la ry we gu ral la ry, göç me elek trik 
stan si ýa la ry ny ge tir di ler. Aş ga ba da 
go şun la ry, luk man çy lyk bi rik me le ri ni 
hem-de azyk önüm le ri ni öz içi ne alan 
il kin ji wa gon lar ge lip di. Aş ga bat-Gü-
nor ta äti ýaç lyk meý dan ae rod ro my na 
(hä zir bu ýer de Gau dan et rap ça sy ýer-
leş ýär) her 15-20 mi nut dan üs ti ýük-
li uçar lar ge lip ug ra ýar. Ilat syz ga lan 
şä her de tä ze ýy lyň ba şy na çen li dur-

имущество, палатки, инструмен-
ты и передвижные электростан-
ции. 

В Ашхабад прибыли первые 
эшелоны с войсками, медицин-
скими отрядами и продоволь-
ствием. На резервный полевой 
аэродром Ашхабад-Южный (се-
годня на этом месте расположен 
микрорайон Гаудан) через каж-
дые 15-20 минут стали прибывать 
самолеты с грузами. К началу 
нового года жизнь в обезлюдев-
шем городе удалось более-ме-
нее нормализовать. Строитель-
ство нового Ашхабада началось 
по спешно составленному плану 
уже в 1949 году.

Спустя много лет стали 
 понятны и причины катастрофы.

Такое сильное разрушение 
могло произойти только в том 
случае, если основная масса зда-
ний строилась без учета сейсми-
ческой опасности, а строитель-
ные материалы были плохого 
качества, что привело не к пов-
реждению конструкций зданий, а 
к их обвальному обрушению. На 
характер проявления землетря-
сения сильно повлияли гидроге-
ологические особенности района. 
В зоне Ашхабада на неблагопри-
ятных сильнообводненных и сла-
бых грунтах сейсмический эффект 
значительно усиливался и к со-
жилению при строительстве это 
не учитывалось.

Полученные в ходе изучения 
последствий Ашхабадского зем-
летрясения материалы послужили 
основой для развития сейсмоло-
гических исследований и разра-
ботки методов сейсмостойкого 
строительства. Для решения во-
просов, связанных со строитель-
ством в сейсмических районах, при 
Физико-техническом институте 
Туркменского филиала бывшего 
Академии наук СССР в апреле 1949 
года был создан отдел антисейс-
мического строительства. Однако, 

of sanitary aviation to Ashgabat, 
brought medical-sanitary prop-
erty, tents and tools, mobile pow-
er stations.

The first echelons with 
troops, medical detachments and 
food arrived in Ashgabat. At the 
reserve airfield Ashgabat-Yuzhny 
(today at this site is the neigh-
borhood of Gaudan) every 15-20 
minutes began to arrive aircraft 
with cargo. By the beginning of 
the New Year, life in a depopu-
lated city was more or less nor-
malized. The construction of the 
new Ashgabat began on a hastily 
drafted plan already in 1949.

After many years, the causes 
of the catastrophe became clear.

Such a severe destruction 
could occur only if the bulk of 
buildings were built without tak-
ing into account the seismic haz-
ard, and construction materials 
were of poor quality, which did 
not lead to damage to the struc-
ture of buildings, but to their 
collapse. The nature of the man-
ifestation of the earthquake was 
strongly influenced by the hydro-
geological features of the area. In 
the Ashgabat zone, the seismic 
effect was significantly strength-
ened on unfavorably heavily wa-
tered and weak soils and this was 
not taken into account during the 
construction process.

The materials obtained 
during the study of the conse-
quences of the Ashgabat earth-
quake served as a basis for the 
development of seismological 
studies and the development of 
methods of earthquake-proof 
construction. In April 1949, the 
Department of Anti-Seismic 
Construction was established 
to address issues related to the 
construction of seismic areas at 
the Physico-Technical Institute 
of the Turkmen Branch of the 
former USSR Academy of Sci-

mu şy az da-kän de ka da laş dyr mak ba-
şar dyp dyr. Tä ze Aş ga ba dyň gur lu şy gy 
eý ýäm 1949-njy ýyl da gys sag ly dü zü-
len me ýil na ma bo ýun ça baş lan ýar.

Şon dan en çe me ýyl ge çen den soň 
he läk çi li giň se bäp le ri aý dyň bol ýar.

Şeý le güýç li weý ran çy lyk di ňe 
bi na la ryň ag ram ly bö le gi niň seýs-
mi ki how py ha sa ba al maz dan gur-
lup, gur lu şyk se riş de le ri niň hi li niň 
bol sa ýa ra maz bo lan ýag da ýyn da 
bo lup bi ler di, bu ýag daý bi na la ryň 
gur lu şy na ze per ýet me gi ne däl-de, 
eý sem ola ryň opu ry lyp ýum rul ma-
gy na ge tir di. Ýe riň gid ro geo logik 
aý ra tyn lyk la ry ýer tit re me si niň ýü-
ze çyk ma gy na güýç li tä sir edip dir. 
Aş ga ba dyň çäk le rin de suwadoýgun 
gow şak teýgumlarda seýs mi ki tä sir 
has güýç li bo lup dyr we gy nan sak-
da, bi na lar gur lan da bu ýag daý göz 
öňü ne tu tul man dyr.

Aş ga bat ýer tit re me si niň ne ti je-
le ri ni öw ren me giň bar şyn da al nan 
mag lu mat lar seýs mo lo gi ýa ylmy-
derňew işlerini ös dür mek hem-de 
seýs mi ka dur nuk ly gur lu şy gyň usul-
la ry ny iş läp taý ýar la mak üçin esas 
bo lup hyz mat et di. Seýs mi ki ýer ler de 
gur lu şyk bi len bag ly me se le le ri çöz-
mek üçin 1949-njy ýy lyň ap re lin de 
ozalky SSSR-iň Ylym lar aka de mi ýa-
sy nyň Türk men şa ham ça sy nyň Fi zi-
ka-teh ni ki ins ti tu ty nyň ýa nyn da an ti-
seýs mi ki gur lu şyk bö lü mi dö re dil di. 
Em ma seýs mi ki dur nuk ly gur lu şy gyň 
möç be ri niň hem-de oňa bil di ril ýän ta-
lap la ryň art ma gy bö lü mi Türk me nis-
tan SSR-niň Ylym lar aka de mi ýa sy nyň 
an ti seýs mi ki gur lu şy gyň ýö ri te leş di ri-
len yl my-bar lag ins ti tu ty na öwür mek 
(1951-nji ýyl), üçin esas bo lup hyz-
mat et di, ol 1962-nji ýyl da Seýs mi ki 
dur nuk ly gur lu şyk ins ti tu ty diý lip at-
lan dy ryl dy, hä zir ol Türk me nis ta nyň 
Gur lu şyk we bi na gär lik mi nistr li gi niň 
dü zü mi ne gir ýär. Bu yl my eda ra nyň 
äh li iş le ri hut bi na la ryň we des ga la ryň 
seýs mi ki dur nuk ly ly gy ny üp jün et mek 
me se le le ri bi len bag ly dyr.

Paý tag ty ny ýo ka ry seýs mi ki 
howp ly zo lak da di kelt mek bi len Türk-
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увеличение объёмов сейсмостой-
кого строительства и возросшие 
к нему требования послужили 
основанием для преобразования 
отдела в специализированный на-
учно-исследовательский институт 
антисейсмического строительства 
Академии наук Туркменской ССР 
(1951 г.), который в 1962 году был 
переименован в Институт сейсмо-
стойкого строительства, который в 
настоящее время входит в струк-
туру Министерства строительства 
и архитектуры Туркменистана. 
Именно вопросам обеспечения 
сейсмостойкости зданий и соору-
жений подчинены все работы это-
го научного учреждения.

Возрождая столицу в зоне 
высокой сейсмической опасности, 
Туркменистан во всем ориенти-
ровался на мировые стандарты. 
Для обеспечения сейсмичес-
кой безопасности была создана 
мощная база индустриального 
строительства. В настоящее вре-
мя гарантированной защитой от 
разрушительных землетрясений 
является сейсмостойкость зда-
ний и сооружений, обеспеченная 
научно обоснованным выбором 
условий площадки строитель-
ства, надёжной конструкцией, 
высоким качеством работ и стро-
ительных материалов.

Столица независимого Турк-
менистана – Ашхабад – это го-
род, который возродился заново. 
Кардинально изменилась инфра-
структура, исчезли пустыри и вет-
хие временные строения, а на их 
месте выросли прекрасные бело-
каменные сейсмостойкие здания 
и сооружения. Город – красавец 
поражает не только масштаба-
ми и темпами застройки, но и 
современными архитектурными 
комплексами, своими широкими 
проспектами и автомагистраля-
ми, парками и скверами, фонта-
нами и декоративной подсветкой 
зданий. В пятидесятую годовщи-

ences. However, the increase 
in the volume of seismic-re-
sistant construction and the in-
creased demands for it served 
as the basis for transforming the 
department into a specialized 
scientific research institute for 
the anti-seismic construction of 
the Academy of Sciences of the 
Turkmen SSR (1951), which in 
1962 was renamed the Institute 
of Earthquake Engineering, in 
the structure of the Ministry of 
Construction and Architecture of 
Turkmenistan. It is the issues of 
ensuring the earthquake resis-
tance of buildings and structures 
that are subject to all the work of 
this scientific institution.

Reviving the capital in the 
zone of high seismic hazard, 
Turkmenistan was guided in all 
respects by world standards. To 
ensure seismic safety, a power-
ful industrial construction base 
was created. At present, the 
guaranteed protection against 
destructive earthquakes is both 
seismic resistance of buildings 
and structures, provided with a 
scientifically grounded choice of 
conditions for the construction 
site, reliable construction, high 
quality of work and construction 
materials.

The capital of Independent 
Turkmenistan, Ashgabat, is a city 
that has been reborn. The infra-
structure has changed radically, 
empty spaces and dilapidated 
temporary structures have disap-
peared, and beautiful white-stone 
earthquake-resistant buildings 
and structures have grown up 
in their place. The beautiful city 
strikes not only with the scale 
and pace of development, but 
also with modern architectural 
complexes, with its wide avenues 
and highways, parks and squares, 
fountains and decorative illumi-
nation of buildings. On the fiftieth 

me nis tan äh li zat da dün ýä öl çeg le ri ni 
ugur edin di. Seýs mi ki howp suz ly gy 
üp jün et mek üçin se na gat gur lu şy gy-
nyň kuw wat ly bin ýa dy dö re dil di. Hä-
zir ki wagt da yl my taý dan esas lan dy-
ry lan gur lu şyk meý dan ça sy ny se çip 
al ma gyň şert le ri, yg ty bar ly gur luş, 
iş le riň we gur lu şyk se riş de le ri niň ýo-
ka ry hi li bi len üp jün edi len bi na la ryň 
we des ga la ryň seýs mi ki dur nuk ly ly-
gy weý ran çy lyk ly ýer tit re me le rin den 
ke pil li kli go rag bo lup dur ýar.

Ga raş syz Türk me nis ta nyň paý-
tag ty Aş ga bat – bu tä ze den di kel di len 
şä her. Onuň dü zü mi düýp li öz ge rip, 
boş ýer ler we wagt la ýyn gur lan kö-
ne jaý lar ga ýyp bol dy, ola ryň ýe rin de 
aja ýyp ak mer mer li seýs mi ka dur-
nuk ly bi na lar we des ga lar peý da bol-
dy. Gö zel şä her di ňe gur lu şyk ge ri mi 
we dep gin le ri bi len däl-de, eý sem 
döw re bap bi na gär lik top lum la ry, giň 

ну землетрясения в независимом 
Турк менистане выпущена памят-
ная золотая монета, а на терри-
тории Ашхабада был возведен 
мемориальный комплекс, пред-
ставлявший собой статую быка, 
держащего на своих рогах зем-
ной шар, на котором восседает 
мать с ребёнком на руках. Сейчас 
этот памятник входит в состав 
мемориала жертвам землетря-
сения, построенного в местечке 
Бек рава, а сам город так изме-
нился, что ничто, кроме памятни-
ков и нескольких братских клад-
бищ не напоминает о некогда 
происшедшей здесь катастрофе.

Батыр КАРРЫЕВ, 
профессор Балтийского 

федерального университета 
им. И.Канта, доктор физико-

математических наук,

Эмиль ЭСЕНОВ, 
главный научный сотрудник НИИ 

сейсмостойкого строительствa,  
доктор геолого-

минералогических наук

anniversary of the earthquake 
in Independent Turkmenistan, a 
commemorative gold coin was 
issued, and a memorial complex 
was erected on the territory of 
Ashgabat, which was a statue of a 
bull holding a globe on its horns, 
on which a mother is seated and 
holding a child. Now this monu-
ment is part of the memorial to 
the victims of the earthquake that 
was built in the town of Bekrava, 
and the city itself has changed so 
much that nothing but memorials 
and several brotherly  cemeteries 
reminds of the once occurred 
 catastrophe here.

Batyr KARRYEV,
Professor of the Baltic Federal 

University named after I. Kant, Doctor 
of Physics-Mathematics Sciences,

Emil ESENOV,
Chief Scientific Specialist

of the Scientific Research Institute 
of Seismic Resistant Construction  

Doctor of Geological-
Mineralogical Sciences

kö çe le ri we şa ýol la ry, se ýil gäh le ri 
we se ýil bag la ry, çüw dü rim le ri we bi-
na la ryň be zeg yşyk lan dy ry ly şy bi len 
ak ly ňy haý ran ed ýär. Ýer tit re me si niň 
el li ýyl ly gy bel le ni len ýyl da Ga raş-
syz Türk me nis tan da ýa dy gär lik al-
tyn şa ýy pu ly çy ka ryl dy, Aş ga ba dyň 
çä gin de bol sa, şah la ryn da ýer şa-
ry ny, onuň üs tün de eli çagaly enäni 
sak lap du ran ökü ziň keş bi şe kil len-
di ri len ýa dy gär lik top lu my gu rul dy. 
Hä zir bu ýa dy gär lik Bek re wede bi na 
edi len ýer tit re me şe hit le ri niň top lu-
my na gir ýär, şä he riň özi bol sa düýp li 
öz ge rip, ýa dy gär lik ler den we bir nä çe 
do gan lyk gonamçylygyndan baş ga 
zat lar bu ýer de bo lup ge çen he läk çi-
li gi ýa dy ňa sal ma ýar.

Batyr GARRYÝEW, 
I.Kant adyndaky Baltika federal 

uniwersitetiniň professory, fizika-
matematika ylymlarynyň doktory,  

Emil ESENOW, 
Seýsmiki ýagdaýa durnukly gurluşyk 

YBI-niň baş ylmy işgäri,
 geologiýa-mineralogiýa 

ylymlarynyň doktory
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AŞGABAT ŞÄHERINDE ZEÝKEŞ 
KOMMUNIKASIÝA ÖTÜGINI PEÝDALANMAK 
BILEN SUWUŇ DEREJESINI PESE DÜŞÜRMEK
WATER REDUCTION USING A DRAIN-
COMMUNICATION TUNNEL FOR CONSTRUCTION 
IN SEISMIC AREAS
ВОДОПОНИЖЕНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ДРЕНАЖНО-КОММУНИКАЦИОННОГО ТОННЕЛЯ 
В ГОРОДЕ АШХАБАДЕ

ÝUR DU MYZ DA dür li mak sat ly 
bi na la ryň we des ga la ryň giň 
ge rim li gur lu şy gy ama la aşy-

ryl ýar. Öň de goý lan we zi pe le ri top-
lum la ýyn çöz mek üçin tas la ma we 
gur mak iş le ri teh no lo gi ýa la ryň dür li 
gör nüş le ri ni peý da lan mak bi len ýo-
ka ry teh ni ki de re je de gys ga dö wür-
de ama la aşy ryl ýar. Paý tag ty myz 
Aş ga ba dyň gö zel keş bi ýyl sa ýyn öz-
ge rip, dün ýä niň iň owa dan şä her le ri-
niň bi ri ne öw rül ýär.

IN our country, large-scale 
construction of buildings and 
structures of various profiles is 

carried out. Design and construc-
tion is carried out in the shortest 
possible time at a high techni-
cal level with the use of modern 
technologies for the integrated 
solution of the tasks. Our capital 
Ashgabat, from year to year, fun-
damentally changes its appear-
ance and turns into one of the 

B НАШЕЙ стране осущест-
вляется крупно масштаб-
ное строительство зданий 

и сооружений различного профи-
ля. Проектирование и строитель-
ство ведется в кратчайшие сроки 
на высоком техническом уровне 
с применением современных ви-
дов технологий для комплексно-
го решения поставленных задач. 
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АУКАНаша столица Ашхабад из года 

в год коренным образом изме-
няет свой облик и превращается 
в один из красивейших городов 
мира.

До недавнего времени ос-
новной  проблемой для города 
Ашхабада, который относится к 
сейсмоактивной зоне, оставалась 
подтоп ляемость территории в 
связи с продолжительными лив-
невыми дождями, заиливанием 
канала, селевыми потоками, что 
приводит к поднятию уровня грун-
товых вод (УГВ). В следствии чего 
происходит изменение структуры 
грунтов. Территория главного го-
рода страны сложена различными 
видами грунтов, которые могут 
служить основанием под строи-
тельство зданий и сооружений 
[2,3].

most beautiful cities in the world. 
Until recently, the main global 
problem for the city of Ashgabat, 
which belonged to the seismically 
active zone, was the flooding of 
the area due to prolonged torren-
tial rains, siltation of the canal, 
mudflows, which leads to a rise 
in the groundwater level (GWL). 
As a consequence, the soil struc-
ture changes. The territory of the 
main city of the country is com-
posed of various types of soils, 
which can serve as the basis for 
the construction of buildings and 
structures [2,3]. 

For each type of soil there are 
physical and strength character-
istics. Taking into account the en-
gineering-geological conditions of 
the terrain, the construction site 
can be favorable and unfavorable.

Ýa gşyň do wam ly ýag ma gy, ka-
na lyň gyr man ça la ma gy, sil suw la-
ry nyň ak ma gy bi len bag ly lyk da ýer-
le ri su wuň bas ma gy seýs mi ki iş jeň 
zo la ga de giş li bo lan Aş ga bat şä he ri 
üçin hä zi re çen li esa sy me se le bol-
ma gyn da gal ýar. Bu ýagdaý ýe ras ty 
teýgumlaryň suwu nyň de re je si niň 
(ÝSD) beý gel me gi ne ge tir ýär. Ne ti-
je de teýgumlaryň dü zü mi üýt ge ýär. 
Ýur du my zyň baş şä he ri niň çäkle ri 
teýgum la ryň dür li gör nüş le rin den 
yba rat bo lup, olar bi na la ry we des-
ga la ry gur mak üçin esas bo lup hyz-
mat ed ýär [2,3].

Teýgumyň her gör nü şi niň öz fi zi ki 
we mä käm lik hä si ýet le ri bol ýar. Ýe riň 
in že ner çi lik-geo lo gi ýa şert le ri ni na za-
ra al mak bi len, gur lu şyk meý dan ça sy 
oňaý ly we oňaý syz bo lup bil ýär.

Ha çan-da top ra gyň gö te ri ji teý-
ka ry nyň ga tyn da bi tew daş ly, ýa rym 
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bi tew daş ly we daş ly-ça gyl ly dol du-
ry jy çä ge sow-to ýun sow teý gum lar 
30%-e çen li bo lan ýad ýayn da, gat-
la ryň ga lyň ly gy 4,0 m-den gow rak 
bol sa gur lu şyk meý dan ça lar amat ly 
şer te eýe diý lip ha sap edil ýär. Öz bo-
luş ly aý ra tyn lyk la ra eýe bo lan su-
wuk pal çyk gör nü şin dä ki to ýun sow, 
çä ge sow ýer ler meý da nyň teý ka ry-
nyň amat syz şert le ri ni eme le ge tir-
ýär [4].

Il ki na za ryň dü şen de gu ry gör-
nüş dä ki pal çyk la ry bel li bir berk li ge 
eýe dir. Em ma çyg lyk top ra ga ara la-
şan da pal çyk we top rak lar dür li hä-
si ýe te eýe dir, ola ryň bir bö le gi köp 
möç ber li çyg lyk ara la şan da möç be-
ri bo ýun ça gy syl ýar (çök ýär), beý-
le ki bö le gi ýum şa ýar hem-de öň ki 
berk li gi ni ýi tir ýär, üçün ji bö le gi bol-
sa çişip, möç be ri art ýar. Şeý le hem 
dy kyz çä ge lik ýer ler, çyg lyk ara la şan 
çä ge lik ler (top ra k as ty suw la ryň ýo-
ka ry de re jä ga lan ýer le ri), şor la şan 
top rak lar gow şak ýer le re de giş li 
bolup durýar. Top ra k as ty suw la ryň 
de re je si in že ner-geo lo gi ýa şert le ri 
kes git le mek de mö hüm äh mi ýet li dir. 
Ýö ne keý söz de aý dy lan da ýe ras ty 
suw lar nä çe ýo ka ry de re je de ýer leş-
di gi çe (ýe rüs ti ne go laý ýer le şen de) 
oňaý syz, em ma has pes de re je de 
(ýer te kiz lik den çuň luk da) ýer le şen 
bol sa oňaý ly di ýip ha sap edil ýär. Ýer 

Rocky, semi-gravel and gra-
vel-pebbly soils (GPS) with san-
dy-loamy aggregate up to 30%, 
layer thickness over 4.0m. (in the 
absence of loessial laying grounds 
in the underlying layers) belong 
to the favorable conditions of the 
construction site. Adverse condi-
tions include the grounds of the 
site, which are represented by 
weak clays, loams, sandy loams, 
which have specific properties [4]. 

At first glance, when visually 
exami ning clay soil samples in a 
solid (dry) state, they have quite 
a significant strength. But when 
moisture gets to the ground, the 
clay soils behave differently, some 
of them, with abundant water 
saturation, sharply decrease in 
volume (sagging, loess), others 
soak, become soft and lose their 
former strength, others swell 
and increase in volume (abrasive 
soils). Weak soils include less 
dense sands, water-saturated 
sands (dunes in places with high 
standing of groundwater level), 
and saline soils. Also, the level of 
groundwater is one of the impor-
tant factors in the predetermina-
tion of engineering and geological 
conditions. The higher the ground-
water level (close to the surface 

Для каждого вида грунта 
характерны свои физические и 
прочностные показатели. С учё-
том инженерно-геологических 
условий местности строительная 
площадка может быть благопри-
ятной и не благоприятной.

К благоприятным условиям 
площадки строительства относят 
те условия, когда в основании не-
сущего слоя залегают скальные, 
полускальные и гравийно-галеч-
никовые грунты (ГГГ) с супесча-
но-суглинистым заполнителем до 
30%, мощностью слоя более 4,0м. 
(при отсутствии в подстилающих 
слоях лёссовых проcадочных 
грунтов). К неблагоприятным 
условиям относятся основания 
площадки, которые представлены 
из слабых глин, суглинков, супе-
сей, обладающие специфически-
ми свойствами [4].

На первый взгляд при визу-
альном осмотре образцов гли-
нистого грунта в твердом (сухом) 
состоянии, они имеют доволь-
но-таки значительную прочность. 
Но при попадании влаги в грунт, 
глинистые грунты ведут себя по-
разному, одни при обильном во-
донасыщении резко уменьшаются 
в объёме (проседают, лёссы) дру-
гие размокают, становятся мяг-

bö lek le ri niň suw al ma gy top ra gyň 
çyg ly ly gy nyň art ma gy na ge tir ýär. 
Top rak lar has çyg ly bol ýar. Onuň öň-
ki berk li gi ýit ýär. De giş li lik de, mu-
nuň özi bi na nyň esa sy nyň çök me gi-
ni, şol bir wag tyň özün de bol sa şeý le 
top ra gyň üs tün de gur lan äh li bi na la-
ryň we des ga la ryň seýs mi ki dur nuk-
ly ly gy nyň pe sel ýän di gi ni aň lad ýar. 
Ýe ras ty suw la ryň de re je si niň ýo kar-
lan ma gy hem-de la gym ul gam la ryn-
dan suw la ryň uzak wagt lap da şy na 
ak ma gy top ra gyň ikin ji ge zek şor-
laş ma gy na ge tir ýär. Gur lu şyk iş le-
ri niň möç ber le ri niň art ma gy la gym 
suw la ry nyň akym la ry ny güýç len dir-
ýär. Eger-de bu işde pes hilli turbalar 
goýlan ýagdaýynda, lagym  ulgamy 
zir-zibillerden dykylyp bilýär. Şeýle 
ýagdaýda toprak şorlaşyp, la gym 
ul gam la ry nyň tur ba la ry nyň sep le ri 
suw aky my na döz gel män, suw lar 
da şy na ak ýar [1]. Bu bol sa ýe ras ty 
suw la ryň de re je si niň ýo kar lan ma-
gy na ge tir ýän se bäp le riň bi ri bo lup 
dur ýar. To mus döw rün de suw la-

of the ground level) the worse it 
is, and the lower (further from the 
ground) the better, if so simplified, 
for clarification purposes. Under 
flooding of the territory leads to 
an increase in soil moisture. Soils 
become water-saturated. There 
is a loss of the previous strength, 
and accordingly, this leads to an 
increase in the sedimentation of 
foundations, which simultaneously 
affects the reduction of seismic re-
sistance of all buildings and struc-
tures on such soils. High stand-
still of groundwater level also 
contributes to the development 
of secondary salinization, due 
to frequent and long leaks from 
communication networks [1]. The 
increase in construction volu mes 
enhances the intensity of sew-
age water flows. Not all com-
munication networks withstand 
this flow. When the pipes are of 
poor quality and during their ope-
ration, they can be clogged, and in 

кими и теряют былую прочность, 
третьи набухают, увеличиваются 
в объёме (пучинистые грунты). К 
слабым грунтам также относятся 
менее плотные пески, водонасы-
щенные пески (барханы в местах с 
высоким стоянием уровня грунто-
вых вод), засоленные грунты. Так-
же уровень залегания грунтовых 
вод является одним из важных 
факторов в предопределении ин-
женерно-геологических условий. 
Чем выше находится УГВ (близ-
ко залегает к поверхности уров-
ня земли) - тем хуже, и чем ниже 
(дальше от поверхности земли) 
– тем лучше, если так упрощенно 
можно выразиться в целях пояс-
нения. Подтопление территории 
ведет к увеличению влажности 
грунтов. Грунты становятся водо-
насыщенными. Происходит поте-
ря прежней прочности, и соответ-
ственно, это ведёт к увеличению 
осадков фундаментов, что одно-
временно сказывается на сниже-
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ne ti je sin de, ýe ras ty mi ne ral la şan 
suw lar go laý da ýe r le şen de top ra-
gyň suw ba ran çuň gat lak la ryn dan 
duz lar ýo ka ry gal ýar. Bin ýat lar çyg ly 
we şor la şan top rak ly ýer ler de gur-
lan da, duz la ryň top rak dan ýu wul-
ma sy (hi mi ki ýag daý da) adat ça uzak 
wag tyň do wa myn da geç ýär, em ma 
duz ly pal çyk ly top rak la ryň sü zü lip 
dy kyz laş mak wag ty ama ly esas da 
de ňeş di ri len de uza ga çek me ýär. Bu 
ýag daý lar da ýars ma lar uly möç ber-
de bo lup, çäk len dir me ýag da ýa geç-
mek bi len, goň şy bin ýat la ryň deň 
bol ma dyk çök me si ni eme le ge tir-
ýär we jaý la ryň hem-de des ga la ryň 
ula ny ly ş düzgüni bo zul ýar. Şor la şan 
top rak da gur lu şyk iş le ri ge çi ri len de 
gur lu şyk dü züm le ri niň ýe riň as tyn da 
ýer leş ýän bö lek le ri ni du zuň tä si rin-
den go ra mak me se le si ýü ze çyk ýar. 

this connection, the butt joints of 
pipes cannot stand, which leads 
to water leaks that affect floo-
ding and are one of the types of 
increase in groundwater level. In 
summer, as a result of intense 
evaporation, the presence of a 
nearby location of ground mine-
ralized waters salts are pulled up 
from below from the depth of the 
water-saturated strata. The nat-
ural reserves of salts contained 
in the water-saturated stratum 
are accumulated on the surface. 
During the construction on wa-
ter-saturated saline soils, the 
process of leaching salts from the 
soil (chemical suffusion) usually 
takes place for a long time. Howe-
ver, the time of compaction of 
saline water-saturated clay soils, 
as a rule, takes a much shorter 

ние сейсмостойкости всех зданий 
и сооружений на таких грунтах. 
Высокое стояние УГВ также спо-
собствует развитию вторичного 
засоления, вследствие частых и 
длительных утечек из коммуни-
кационных сетей [1]. Увеличение 
объёмов строительства усиливает 
интенсивность потоков канализа-
ционных вод. Не все коммуника-
ционные сети выдерживают этот 
поток. При устройстве труб низко-
го качества и во время их эксплу-
атации, они могут быть засорены, 
и в этой связи, не выдерживают 
стыковые соединения труб, что 
приводит к утечкам воды, кото-
рые влияют на подтопляемость и 
являются одним из видов повы-
шения УГВ. Летом в результате 
интенсивного испарения, наличие 
близкого расположения грунто-

Ol ýe ras ty suw la ryň ýo ka ry de re je de 
mi ne ral laş ma gy ne ti je sin de eme le 
gel ýär.

Ýe ras ty suw la ryň de re je si niň 
ýo kar lan ma gy ýer bö lek le ri niň suw 
al ma gy na ge tir ýär, şun da bi na la ryň 
we des ga la ryň ýe riň as tyn da ýer-
leş ýän bö lek le ri ne uly ze per ýet ýär. 
Ýe ras ty suw la ryň de re je si niň ýo ka ry 
ýer le rin de des ga lar gur lan da, hök-
ma ny ýag daý da su wuň de re je si ni 
pe seld ýän ýer li gur lu şyk önüm çi li gi 
bo ýun ça çä re ler göz öňün de tu tul-
ýar. Mu nuň üçin tö we re gi bo ýun ça 
çuň bol ma dyk ýap gyt çu kur lar taý-
ýar la nyl ýar. Şol çu kur la ryň düý bün-
de uly bol ma dyk gu ýu lar ga zyl yp, 
olar dan suw sor du ryl ýar. Ze rur bo-
lan ha la tyn da iň ňe li süz güç en jam la-
ry ny ulan mak bi len dik li gi ne ga zy lan 
la gym lar peý da la nyl ýar. Bi na la ryň 
bin ýat la ry ny tas la mak iş le ri ýe ras-

period than the calculation of pre-
cipitation and the use of the the-
ory of filtration consolidation. But 
in these cases, deformations often 
have large values, proceed local-
ly, causing uneven sediments of 
neighboring foundations and dis-
rupting the operational usability 
of buildings and structures. A se-
rious problem in the construction 
of saline soils is also the protec-
tion of underground parts of build-
ing structures from salt corrosion, 
arising from the high degree of 
mineralization of groundwater. 
This problem takes on a special, 
separate, independent meaning.

When the level of groundwa-
ter raises it leads to a flooding 
of the territory and thus causes 
great damage to the underground 
parts of buildings and structures. 

вых минерализованных вод про-
исходит подтягивание солей сни-
зу из глубины водонасыщенных 
толщ. Естественные запасы солей 
содержащиеся в водонасыщен-
ной толще аккумулируются на 
поверхность. При строительстве 
на водонасыщенных засоленных 
грунтах процесс вымывания солей 
из грунта (химическая суффозия) 
обычно протекает в течении дли-
тельного времени, однако, время 
уплотнения засоленных водона-
сыщенных глинистых грунтов, как 
правило занимает значительно 
меньший период, чем по расчету 
осадки с использованием теории 
фильтрационной консолидации. 
Но в этих случаях деформации 
часто имеют большие по величи-
не значения, протекают локаль-
но, что вызывает неравномерные 
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Ötügiň kesilen görnüşi
Tunnel section

Сечение тоннеля

ty suw la ryň de re je si niň üýt ge mek 
müm kin çi lik le rini ha sa ba al mak 
arkaly ge çi ril ýär. Bu la ryň äh li si aý-
ra tyn bir des ga nyň çäk le rin de ama la 
aşy ryl ýar.

Hor mat ly Pre zi  den t i  miz 
Gurbanguly Ber di mu ha me do wyň 
öň den gö rü ji lik li sy ýa sa ty ne ti je sin-
de Aş ga bat şä he ri niň esa sy me-
se le le ri niň bi ri bolan la gym-ara-
gat na şyk ötü gi ýa ly tä sin des ga lar 
top lu my nyň gur lu şy gy ta mam lan dy. 
Bu des ga nyň gur lu şy gy ösen la gym 
we ara gat na şyk dü züm le ri bo lan iri 
şä he riň çyl şy rym ly in že ner-gid ro-
geo lo gi ýa şert le rin de Uk rai na nyň 
«SA In ter bud mon taž» kom pa ni ýa sy 
ta ra pyn dan ama la aşy ryl dy. Bu des-
ga nyň aý ra tyn ly gy bi ziň pi ki ri miz-
çe, onuň çäk le rin de gur lan ýe ras ty 
bir gat ly ge çel ge le riň dik gör nüş de 
gur na lan şah ta dre naž ul gam la ry ny 
jem le mä ge, şeý le hem la gym tur-
ba la ry ny we ola ryň ötük le ri ni Ga-
ra gum der ýa sy nyň düý bü ne çen li 
elt mä ge ýar dam ber ýän li gi dir. Der-
ýa nyň düý bün den 6 metr giň lik den 
geçýän iki sa ny ýe ras ty ötük iki teh-
no lo gik bö lek den yba rat dyr. Onuň 
aşa ky bö le gi şä he riň la gym ul gam-
la ryn da top la nan ula ny lan suw la ry 
ýyg na mak hem-de sow mak, şeý le 
hem şä her la gym ul gam la ryn dan 
we şah ta la gym gu ýu la ryn dan top la-
nan suw la ry ýyg na mak we sow mak 
üçin ni ýet le nen dir. Bu iki ýag daý da 
hem su wuň öz aky my na gid ýän-
di gi ni bel le mek ge rek, mu nuň özi 

When erecting facilities where a 
high standing of the groundwater 
level is found, it is mandatory to 
take measures for the production 
of local construction water deple-
tion. To do this, a shallow trench 
with inclines is developed along 
the entire perimeter of the bot-
tom of foundation pits. And on 
the bottom of the trenches sumps 
(small wells) are arranged, from 
which the water is pumped out. If 
necessary, vertical drainage with 
the use of well point filtration 
units is used. The design of the 
bases is carried out taking into 
account possible changes in the 
mark of the groundwater level. 
All this is carried out on the scale 
of one building object.

Thanks to the far-sighted 
policy of our Esteemed Presi-
dent of Turkmenistan  Gurbanguly 
 Berdimuhamedov, one of the 
main problems of Ashgabat has 
been solved. This is due to the 
completion of the construction 
of a unique complex of drainage 
and communication tunnel facili-
ties in our capital. The construc-
tion of this facility, which does 
not currently have an analog, 
was carried out by the Ukrainian 
company «SA Interbudmontazh» 
in very complicated engineer-
ing-hydrogeological conditions in 
the city with a developed exis-
ting communication system. The 
uniqueness of this structure, in 
our opinion, consists in the fact 
that the constructed underground 
single-level tunnels are used to 
collect the connections of all ver-
tical mine drains, as well as sewer 
pipes and their passage under the 
Karakum Canal. Two tunnel junc-
tions were carried out under a 
channel with a diameter of 6.0m. 
The tunnel is divided into two 
processing compartments. The 
lower compartment serves to col-
lect and drain sewage drains from 

осадки соседних фундаментов и 
нарушают эксплуатационную при-
годность зданий и сооружений. 
Серьёзную проблему при строи-
тельстве на засоленных грунтах 
представляет также защита под-
земных частей строительных кон-
струкций от солевой коррозии, 
возникающей вследствии высо-
кой степени минерализации грун-
товых вод. Эта проблема занимает 
отдельное особое самостоятель-
ное значение.

Повышение уровня грунтовых 
вод ведёт к потоплению террито-
рии при этом наносится большой 
ущерб на подземные части зда-
ний и сооружений. При возведе-
нии объектов, где обнаружено 
высокое стояние УГВ, предусмат-
ривается в обязательном поряд-
ке мероприятия по производству 
местного строительного водо-
понижения. Для этого по всему 
периметру дна котлованов раз-
рабатывают неглубокую траншею 
с уклонами. А по дну траншей 
устраивают зумпфы (небольшие 
колодцы), откуда откачивают 
воду. При необходимости исполь-
зуют вертикальные дренажи с 
применением иглофильтровых 
установок. Проектирование осно-
ваний ведется с учетом возмож-
ных изменений отметки УГВ. Всё 
это осуществляется в масштабе 
одного строительного объекта.

Благодаря дальновидной 
политике, проводимой уважае-
мым Президентом Турк менистана 
 Гурбангулы  Бердымухамедовым 
решена одна из главных проблем 
города Ашхабада. Это связано с 
завершением строительства уни-
кального комплекса сооружений 
дренажно-коммуникационного 
тоннеля в нашей столице. Стро-
ительство этого сооружения, не 
имеющего в настоящее время ана-
лога, осуществлялось украинской 
компанией СА «Интербудмонтаж» 
в очень сложных инженерно-ги-

aras sa laý jy des ga lar üçin bel le ni len 
tas la ma çöz güt le ri ne la ýyk gel ýär. 
Bu top lum la ýyn des ga nyň uly çuň-
luk da ýer leş di ri len la gym-ara gat-
na şyk ötük le ri ne giň li gi d=4.0 metr 
ke se la gym ly şah ta gu ýu la ry nyň 
69-sy gir ýär. Ola ryň umu my uzyn-
ly gy 31050 met re, her si aý ra tyn lyk-
da bol sa 70-100 met re deň dir. Olar 
la gym – ara gat na şyk ötük le ri niň 
ka me ra la ry na öz aky my na ge lip go-
wuş ýan la gym suw la ry ny sow mak 
üçin peý da la nyl ýar, mu nuň özi me-
ýil leş di ri len gur lu şyk meý dan la ryn-
da ýe ras ty suw la ryň de re je si niň pe-
sel me gi ne ge tir ýär.

Ö tük ler ýer gaz ýan en jam lar 
top lu my bi len de mir be ton bö lek le-
ri ni gur na mak ar ka ly ýe ri ne ýe ti ril di. 
Seýs mi ki howp ly çäk ler de gur lu şyk 
iş le ri niň şert le ri ni ýe ri ne ýe tir mek 
mak sa dy bi len, de mir be ton ö tük le ri-
ni gur na mak üçin tas la ma la ýyk lyk-
da, uzyn ly gy 18,0 met re deň bo lan 
seýs mi ki how pa gar şy ma ýyş gak 
sep ler gur nal dy.

Seýs mi ki iş jeň lik 9 bal a deň bo-
lan gur lu şyk meý dan ça syn da top-
lum la ýyn iş le riň gör nüş le ri niň ýo-
ka ry hil li ýe ri ne ýe ti ril me gi ne «SA 
In ter bud mon taž» kom pa ni ýa sy nyň 
ýo ka ry taý ýar lyk ly hü när men le ri ta-

the existing urban collectors, as 
well as to collect and drain drain-
age water accumulated from city 
sewers and mine drainage wells. 
It should be noted that in both 
cases of collection and diversion, 
water flows through the pipes by 
gravity, according to the specified 
design solutions for treatment 
facilities. In the drainage and 
communication tunnels (DCT) of 
the complex construction, which 
were conducted at great depth, 
there are 69 shaft wells, diame-
ter d = 4.0m. with horizontal ra-
diation drainage. The total length 
of the radial drainage is 31050 m. 
and each separately 70-100m. 
The device for laying horizontal 
pipes was made by the method of 
horizontal drilling.

They serve for the subse-
quent diversion of drainage wa-
ter, flowing into the drainage and 
communication tunnels chambers 
by gravity, which leads to lower-
ing the groundwater level (GWL) 
at the planned construction sites. 
The tunnel is made of a tunnel-
ing complex with the installation 
of reinforced concrete tubing. In 
order to fulfill the requirements 

дрогеологических условиях в го-
роде с развитой существующей 
системой коммуникаций. Уникаль-
ность этого сооружения заключа-
ется в том, что построенные под-
земные одноярусные тоннельные 
проходы служат для сбора соеди-
нений всех вертикальных шахтных 
дренажей, а также канализацион-
ных труб и их прохода под Кара-
кумским каналом. Были выполне-
ны два тоннельных перехода под 
каналом диаметром 6,0м. Тоннель 
разделен на два технологических 
отсека. Нижний отсек служит для 
сбора и отвода канализационных 
стоков, скапливаемых от город-
ских существующих коллекторов, 
а также для сбора и отвода дре-
нажных вод, скапливаемых от го-
родских коллекторов и шахтных 
дренажных колодцев. Надо заме-
тить, что в обоих случаях сбора и 
отвода, вода протекает по трубам 
самотёком, согласно заданным 
проектным решениям на очистные 
сооружения. В дренажно-комму-
никационные тоннели (ДКТ) ком-
плексного сооружения, которые 
велись на большой глубине, вхо-
дят 69 шахтных колодцев, диаме-
тром d=4.0м. с горизонтальными 
лучевыми дренажами. Общая дли-
на лучевых дренажей - 31050м. а 
каждого в отдельности 70-100м. 
Устройство укладки горизонталь-
ных труб производились методом 
горизонтального бурения.

Они служат для последую-
щего отвода дренажных вод, са-
мотёком поступающих в камеры 
ДКТ, что приводит к понижению 
уровня грунтовых вод (УГВ) на 
запланированных участках стро-
ительства. Тоннель выполнен 
проходческим комплексом с об-
устройством железобетонными 
тюбенгами. С целью выполнения 
требований условий строитель-
ства в сейсмических районах 
было предусмот рено устройство 
железобетонной рубашки и ор-
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kyk öl çeý ji en jam lar ar ka ly gö zeg çi-
lik ed ýär ler. Örän çuň luk da ýer leş-
ýän hem-de uzyn ly gy 31147 met re 
deň bo lan ýe ras ty ötük le riň gur lu şy-
gy nyň bar şyn da ötük ga zy jy en jam-
lar bi len ak gyn pal çyk la ryň, suw ly 
çä ge le riň (laý la ryň), şeý le hem ça-
gyl ly top rak la ryň üs tün den ge çil di. 
Gö räý mä ge, ýum şak top ra gy (ak gyn 
pal çyk ly, suw ly, doý gun suw ly çä ge-
li gi) geç mek ýe ňil ýa ly, em ma gur lu-
şyk iş le ri ýe ras ty suw la ryň ýer leş ýän 
ýe ri niň ýo ka ry bo lan meý dan la ryn da 
ýü ze çyk ýan kyn çy lyk ly şert le rin de 
ýe ri ne ýe ti ril di. Teh no lo gi ki ka me-
ra la ryň 23-si ni gur mak iş le ri «top-
rak da ky di war» usu ly ar ka ly ama la 
aşy ryl dy.

«SA In ter bud mon taž» kom-
pa ni ýa sy nyň dü zü mi ne gir ýän «In-
ter bud ton nel» ýa pyk gör nüş li paý-
dar lar jem gy ýe ti ЕРВ-6.250 we 
ЕРВ-3.000. ga zy jy top lu my ulan mak 
bi len, d=6.0m we d=3.5m ýe ras ty 
ö tük le riň gur lu şy gy ny ýe ri ne ýe-
tir di. Ger ma ni ýa nyň «Харренкнехт 
А» fir ma sy nyň önü mi bo lan ötük 
aç ma gyň top rak ly usu lyn da ga zy jy 
top lum la ry ula nyl dy. Ola ryň iş usu ly 
aý ryl ýan ji sim ler de he mi şe lik ba sy-
şy sak la mak dan yba rat dyr. Ara gat-
na şyk ö tü gi gur na lan da, äti ýaç lyk 
ener gi ýa üp jün çi lik se riş de le ri ula-
ny lyp, iş le riň üz nük siz li gi ga za nyl-
dy. Bu mak sat bi len, «Кrau ter» fir-
ma sy nyň ýan gyç-ge ne ra tor la ry nyň 
üçü si ula nyl dy. Ötük ga zy jy en jam-
lar top lu my na wi ga si ýa ul ga my bi-
len üp jün edil di, ol mo ni tor da şi tiň 
ta kyk ýer leş ýän ýe ri ba ra da ky mag-
lu ma ty ta kyk wagt ýag da ýyn da gör-
kez ýär. Mark şeý der ul ga my komp-
ýu ter ar ka ly şi tiň ýer leş ýän ýe ri ne 
gö zeg çi lik ed ýär, me ýil na ma bi len 
de ňeş dir ýär, ha sap la şyk la ry geç-
ýär hem-de şi tiň ma şi nis ti ne onuň 
he re ke ti ba ba tyn da gör kez me le ri 
ber ýär. Ýe ras ty gur lu şyk da ho wa 
ça lyş mak hem-de so wat mak ul-
ga my ötük ga zy jy en jam laş dy ry lan 
top lu ma so wa dy lan ho wa nyň, şeý le 
hem top lu myň iş le me gi üçin ze rur 

of the construction conditions in 
seismic regions, it was envisaged 
to build a reinforced concrete 
shirt and organize anti-seismic 
expansion joints in steps of 18.0 
m in accordance with the project. 
Quality control of these types of 
complex construction works on 
the construction site with seis-
micity of 9 points was carried 
out by highly qualified specia-
lists of «SA Interbudmontazh» 
on high-precision measuring in-
struments. During construction 
of tunnels of deep laying with 
the length of 31147 m, Tunneling 
technique passed through flow-
ing clays, water-saturated sands 
(quicksand), and also through 
dense gravel-pebble soil. It seems 
that soft soils (flowing clays, wa-
ter-saturated sands) are easy to 
develop, but construction work 
was performed with difficulties 
that arose on sites with very high 
groundwater table standing. The 
construction of 23 technological 
chambers was carried out using 
the «wall in the ground» method.

CJSC «Interbudtonnel», part 
of the structure of the company 
«SA Interbudmontazh», carried 
out the construction of tunnels 
d = 6.0m and d = 3.5m using the 
penetrator complex EPV-6.250 
and EPV-3.000. Tunneling com-
plexes with a ground load of 
the face of the production of the 
German firm «Harrenknecht A» 
was used. The principle of the 
shields is the constant mainte-
nance of pressure in the face of 
the developed rock. When buil-

ding a communication tunnel, the 
continuity of the work process 
was observed with the use of a 
backup power supply. For this 
purpose, three diesel generators 
of the firm «Krauter» were used. 
The tunnel mechanized complex-
es (TMC) are equipped with a 
navigation system with real-time 

ганизация антисейсмических де-
формационных швов с шагом – 
18,0м в соответствии с проектом. 
Контроль качества выполнения 
этих видов комплексных строи-
тельных работ на строительной 
площадке с сейсмичностью 9 бал-
лов, осуществляли высококвали-
фицированные специалисты СА 
«Интербудмонтаж» на высоко-
точных измерительных приборах. 
В ходе строительства тоннелей 
глубокого заложения протяжён-
ностью 31147м, тоннельная тех-
ника проходила через текучие 
глины, водонасыщенные пески 
(плывуны), а также через плотные 
гравийно-галичниковые грунты. 
Вроде бы грунты мягкие (текучие 
глины, водонасыщенные пески) 
разрабатывать легко, но стро-
ительные работы выполнялись 
с трудностями, возникшими на 
площадках с очень высоким стоя-
нием уровня грунтовых вод. Стро-
ительство 23-х технологических 
камер осуществлялось методом 
«стена в грунте».

ЗАО «Интербудтоннель», 
входящее в структуру компа-
нии СА «Интербудмонтаж», вы-
полняло строительство тоннелей 
d=6.0м и d=3.5м с использова-
нием проходческого комплекса 
ЕРВ-6.250 и ЕРВ-3.000. Приме-
нялись проходческие комплек-
сы с грунтовым пригрузом забоя 
производства германской фирмы 
«Харренкнехт А». Принцип рабо-
ты щитов состоит в постоянном 
поддерживании давления в за-
бое разрабатываемой породы. 
При возведении коммуникаци-
онного тоннеля, непрерывность 
рабочего процесса соблюдалась 
с использованием резервного 
энергоснабжения. С этой целью 
применялись три дизель-генера-
тора фирмы «Кrauter». Тонельно-
проходческие механизирован-
ные комплексы (ТПМК) снабжены 
навигационной системой с вы-

bo lan teh ni ki su wuň go wuş ma gy-
ny üp jün ed ýär. Me ha ni ki ötük ge-
çi ri ji top lum gur na lan da LBU-50-04 
we URB – ZAZ – 02 gör nüş li bu raw 
en jam la ry, gö te ri ji – ulag en jam la-
ry, ýer  ga zy jy teh ni ka, «top rak da ky 
di war» des ga sy üçin gu ral lar 6,0 we 
3,0 metr giň lik dä ki ýe ras ty ötük le-
riň içi ni ti mar la mak üçin top lum lar 
ula nyl dy.

«SA In ter bud mon taž» kom pa ni-
ýa sy nyň hü när men le ri di ňe bir top-
lum la ýyn tas la ma laş dyr mak iş le rini 
däl-de, ga zuw gur lu şyk-gur na ma 
iş le ri ni hem ýe ri ne ýe tir mek bi len, 
ýo ka ry hü när de re je si ni gör kez di ler. 
«SA In ter bud mon taž» kom pa ni ýa-
sy nyň okuw mer ke zi niň bin ýa dyn da 
ýer li hü när men le ri okat mak we taý-
ýar la mak iş le ri gu ral dy. Aş ga bat da-
ky de ňi-ta ýy bol ma dyk il kin ji la gym-
ara gat na şyk des ga lar top lu my nyň 
gur lu şy gy nyň bar şyn da «SA In ter-
bud mon taž» kom pa ni ýa sy nyň hü-
när men le ri aý ra tyn çyl şy rym ly in že-
ner-geo lo gi ýa hem-de çäk len di ri len 
şä her şert le rin de tä ze teh no lo gi ýa 
we ne ti je li çöz güt le riň bir nä çe si ni iş-
läp taý ýar la dy lar hem-de bu babatda 
de giş li yg ty ýar na ma la ry al dy lar.

Ibraýym TOPLYÝEW, 
Şöhrat HAÝYDOW,

Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik 
ministrliginiň Seýsmiki ýagdaýa 
durnukly gurluşyk ylmy-barlag 
institutynyň baş hünärmenleri
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information about the exact posi-
tion of the shield on the monitor. 
The surveying service monitors 
the position of the shield on the 
computer, compares it with the 
program, calculates it and gives 
instructions to the operator of 
the shield on its movement. In 
underground construction, the 
ventilation and cooling system 
ensures the supply of cooled air 
to the TMC, as well as the tech-
nical water necessary for the op-
eration of the complex. During 
the construction of the TMC, 
drilling rigs such as LBU-50-04 
and URB-ZAZ-02, hoisting and 
transport mechanisms, excavat-
ing equipment, machines for the 
construction of a «wall in the 
ground», a formwork complex 
for the internal arrangement of 
tunnels with a diameter of 6,0 
and 3,0m were used. The spe-
cialists of «SA Interbudmontazh» 
showed high professionalism not 
only in complex design, but also 
in the direct performance of tun-
neling construction and installa-
tion works. On the basis of the 
training center of «SA Interbud-
montazh», training of local qual-
ified personnel specialists was 
organized. During the construc-
tion of the first unique complex 
of drainage and communication 
tunnel facilities in Ashgabat, the 
specialists of the company «In-
terbudmontazh» developed and 
patented several new technologi-
cal and constructive solutions for 
construction in particularly diffi-
cult engineering and geological 
conditions and when performing 
work in tight urban conditions.

Ibraim TOPLIYEV, 
Shokrat HAYYDOV, 

Chief Specialists
of the Scientific Research Institute 
of Seismic Resistant Construction 

of the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan

водом в реальном времени ин-
формации о точном положении 
щита на монитор. Маркшейдер-
ская служба контролирует по 
компьютеру положение щита, 
сравнивает с программой, про-
изводит расчеты и даёт указания 
машинисту щита по его движе-
нию. В подземном строительстве 
система вентиляции и охлаж-
дения обеспечивает подачу на 
ТПМК охлажденного воздуха, а 
также технической воды, необ-
ходимой для работы комплекса. 
При строительстве ТПМК исполь-
зовались буровые установки типа 
ЛБУ-50-04 и УРБ-ЗАЗ-02, подъ-
ёмно-транспортные механизмы, 
землеройная техника, машины 
для сооружения «стена в грунте», 
комплекс опалубок для внутрен-
него обустройства тоннелей диа-
метром 6,0 и 3,0м. Специалисты 
СА «Интербудмонтаж» показали 
высокий профессионализм не 
только в комплексном проекти-
ровании, но и непосредственном 
выполнении проходческих стро-
ительно-монтажных работ. На 
базе учебного центра СА «Интер-
будмонтаж» было организовано 
обучение и подготовка местных 
квалифицированных кадровых 
специалистов. В ходе строи-
тельства первого уникального 
комплекса сооружений дренаж-
но-коммуникационного тонне-
ля в г.Ашхабаде специалисты 
компании СА «Интербудмонтаж» 
разработали и запатентовали не-
сколько новых технологических 
и конструктивных решений при 
строительстве в особо сложных 
инженерно-геологических усло-
виях и при выполнении работ в 
стесненных городских условиях.

 Ибрайым ТОПЛЫЕВ,
Шохрат ХАЙЫДОВ, 

главные специалисты НИИ 
сейсмостойкого строительства 

Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана
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TÜRKMENISTANYŇ ÝOL-ULAG 
INFRASTRUKTURASYNYŇ TÄZE EÝÝAMY
NEW EPOCH OF ROAD TRANSPORT 
INFRASTRUCTURE OF TURKMENISTAN
НОВАЯ ЭПОХА ДОРОЖНО-ТРАНСПОРТНОЙ 
ИНФРАСТРУКТУРЫ ТУРКМЕНИСТАНА

HOR MAT LY Prezidentimiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
«Hä zir ki dö wür de Türk me-

nis ta nyň döw let sy ýa sa ty nyň esa-
sy ile ri tu tul ýan ugur la ry nyň bi-
ri ata Wa ta ny my zyň yly my ny äh li 
ta rap la ýyn ös dür mek den we ony 
ýur du my zyň yk dy sa dy kuw wa ty-
ny ber kit mek de ne ti je li peý da lan-
mak dan yba rat dyr. Biz düýp li we 
yl my-ama ly bar lag la ryň ne ti je le ri-
niň önüm çi li ge or naş dy ryl ma gy ba-
ra da ky ka da lar dan ugur al ma ly dy-
rys» di ýen söz le ri Türk me nis ta nyň 
Gur lu şyk we bi na gär lik mi nistr li-
gi niň Seýs mi ki ýag daýa dur nuk ly 
gur lu şyk YBI-niň işi ni kes git le di. 
Köp ýyl la ryň do wa myn da hut şu 
ins ti tut gur lu şyk la ryň yl my-ka da-
laş dy ry jy bin ýa dy ny iş läp düz mek 
we kä mil leş dir mek ba bat da esa-
sy eda ra la ryň bi ri bol dy. Ins ti tu tyň 
iş gär le ri gur lu şy gyň ka da laş dy ry-
jy res mi na ma la ry ny, yl my taý dan 
iş läp taý ýar la ma la ry, bi na la ra we 
des ga la ra seýs mi ki tä si ri pe selt-
mä ge müm kin çi lik ber ýän eme li 
usul da ky esas la ryň gur lu şy bo-
ýun ça hö dür na ma la ry iş läp taý-
ýar la mak we tej ri bä or naş dyr mak 
bi len meş gul lan ýar. Gur lu şyk gur-
naw la ry nyň ha ky kat ýü zün de işe 
ukyp ly ly gy ny we ula nyş taý dan hi-

«In the modern era, one 
of the main priorities of 
the state policy of Turk-

menistan is the full development 
of national science and the ef-
fective use of its achievements 
in the country’s economy. We 
should take into rule that results 
of fundamental and scientific and 
practical research are introduced 
into production» – these words of 
Esteemed President  Gurbanguly 
 Berdimuhamedov became the 
defining ones in the activity of 
the Scientific Research Institute 
of Seismic Resistant Construc-
tion of the Ministry of Construc-
tion and Architecture of Turk-
menistan. For many years, this 
institute is the leading organiza-
tion in Turkmenistan in the field 
of developing and improving sci-
entific and regulatory framework 
for construction. Emplo yees of 
the Institute are engaged in the 
development and implementa-
tion of regulatory documents, 
scientific developments, recom-
mendations on the design of ar-
tificial bases in the practice of 
construction that would reduce 
seismic impacts on buil dings 
and structures. Also, they suc-

«B современную эпоху 
одним из главных 
приоритетов государ-

ственной политики Туркменистана 
является всемерное развитие оте-
чественной науки и эффективное 
использование ее достижений в 
экономике страны. Мы должны 
взять за правило, чтобы резуль-
таты фундаментальных и науч-
но-практических исследований 
внедрялись в производство» – эти 
слова уважаемого Президента 
 Гурбангулы Бердымухамедова 
стали определяющимися в дея-
тельности НИИ сейсмостойкого 
строительства Министерства стро-
ительства и архитектуры Турк-
менистана. Многие годы именно 
этот институт является ведущей 
организацией в Туркменис тане в 
области разработки и совершен-
ствования научно-нормативной 
базы строительства. Сотрудни-
ки института занимаются разра-
боткой и внедрением в практику 
строительства нормативных до-
кументов, научных разработок, 
рекомендаций по устройству ис-
кусственных оснований, позволя-
ющих снизить сейсмические воз-
действия на здания и сооружения. 
Успешно проводят обследования 

li ni, dur ky ba bat da kö ne liş de re je-
si ni anyk la mak bi len olaryň teh ni ki 
ýag da ýy na bar lag la ry ge çir ýär ler, 
şeý le hem gur lu şyk des ga la ry nyň, 
şol san da Türk me nis tan da gu rul-
ýan aw tou lag ýol la ry nyň hi li ne gö-
zeg çi li gi ama la aşyr ýar lar.

Hä zir ki za man ýol-ulag infra-
st ruk tu ra sy döw le ti ne ti je li ös dür-
me giň aý ryl maz we wa jyp şert le ri 
hor mat ly Pre zi den ti mi ziň ýol baş-
çy ly gynda ama la aşy ryl ýan düýp li 
öz gert me le riň stra te gi ýa sy nyň ile-
ri tu tul ýan ugur la ry nyň bi ri ha sap-
lan ýar. Türk me nis tan da aw tou lag 
ýol la ry nyň gur lu şy gy özü niň in že-
ner çi lik-teh ni ki öl çeg le ri bo ýun ça 
hal ka ra ül ňü le ri ne la ýyk gel ýär, bu 
ba bat da ýol la ryň ýük gö te ri ji li gi, he-
re ke tiň tiz li gi, seýs mi ki taý dan ýo-
ka ry dur nuk ly ly gy, teh ni ki ýagdaýy, 
şeý le hem ýur du my zyň ys sy ho wa 
şert le ri göz öňün de tu tul ýar.

технического состояния строи-
тельных конструкций, с выявлени-
ем степени физического износа их 
фактической работоспособности и 
эксплуатационных качеств, а так-
же осуществляют контроль качес-
тва строительных объектов, в том 
числе строящихся автомобильных 
дорог в Туркменистане.

Современная дорожно-транс-
портная инфраструктура является 
неотъемлемым и важным фак-
тором успешного развития госу-
дарства, одним из приоритетных 
направлений стратегии комплекс-
ных преобразовательных ре-
форм, реализуемой под руковод-
ством уважаемого Президента 
Туркменис тана. Строительство 
автомобильных дорог в Туркменис-
тане по своим инженерно-техни-
ческим параметрам соответствует 
международным стандартам, где 

cessfully conduct inspections of 
technical condition of building 
structures, with identification of 
the degree of physical deteriora-
tion of their actual performance, 
and also monitor the quality of 
construction sites including con-
struction of roads in Turkmenis-
tan.

Modern road and transport 
infrastructure is an integral and 
important factor in successful 
development of the state, one of 
the priority areas of the strate-
gy of integrated transformation-
al reforms implemented under 
the leadership of the Esteemed 
President of Turkmenistan. The 
construction of motor roads in 
Turkmenistan in accordance with 
its engine ering and technical pa-
rameters corresponds to inter-
national standards, taking into 
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Türk me nis ta nyň çä gin de aw-
tou lag ýol la ry nyň gur lu şy gy bo ýun-
ça iş ler di ňe bir bi ziň ýur du my zyň 
gur lu şyk kär ha na la ry ta ra pyn dan 
ama la aşy ryl man, eý sem bu ba bat-
da da şa ry ýurt ly kom pa ni ýa lar hem 
üs tün lik li zäh met çek ýär ler. Bi ziň 
ýur du myz da da şa ry ýurt kom pa ni-
ýa la ry nyň iş le ri niň üs tün lik li ama la 
aşy ryl ma gy üçin ka nun çy lyk bin ýa-
dy iş le nip dü zül di we ka bul edil di, 
bu bol sa öz ge ze gin de da şa ry ýurt-
ly ma ýa dar lar üçin Türk me nis ta nyň 
özü ne çe ki ji li gi ni ýo kar lan dyr ýar. 
Hut şo nuň üçin hem bi ziň döw le-
ti miz bilen «NATA In şaat», «PO-
LI MEKS», «Woz rož de ni ýe» ýaly 
hal ka ra gur lu şyk kom pa ni ýa la ry 
üs tün lik li hyz mat daş lyk ed ýär ler.

Ýur du myz da te le ke çi li giň döw-
let ta ra pyn dan gol da nyl ma gy ne ti-
je sin de soň ky ýyl lar da ýol we köp ri 
gur lu şy gyn da hu su sy kär ha na la ryň 

pa ýy ýo kar lan dy. Hä zir ki gün de hu-
su sy kär ha na lar öz güýç le ri bi len 
is len dik çyl şy rym ly gur luş da ky aw-
tou lag ýol la ry nyň tas la ma sy ny taý-
ýar la p, onuň gur lu şy gy ny ýo ka ry 
hil li ama la aşyr ýar lar.

Paý tag ty myz da uly aw tou lag 
köp ri le ri niň, aý law ly ýol la ryň, py-
ýa da lar üçin ýe ras ty ge çel ge le riň 
gur lu şy gy, in že ner çi lik-kom mu ni-
ka si ýa ul gam la ry nyň çal şyl ma gy 
we he re ke tiň howp suz ly gy, hä zir-
ki za man ul gam la ry nyň or naş dy-
ryl ma gy yzy gi der li al nyp ba ryl ýar. 
Hä zir ki za man uly aw tou lag ýol-
la ry we paý tag ty my zyň ýol-ulag 
inf rast ruk tu ra sy he re ke tiň howp-
suzlygy bo ýun ça ýo ka ry hal ka-
ra ül ňü le ri ne la ýyk gelýär. Bu 
babatda tä ze ta ry hy döw rüň aý dyň 
ny şa ny hök mün de dün ýä de re je li 
aw tou lag lar üçin göz öňün de tu-
tu lan Ar ça bil şa ýo lu ny ynam  bilen 
mysal getirmek müm kin, hä zir ki 
wagt da ol türk men paý tag ty nyň 
esa sy aý ra tyn lyk la ry ny gör kez ýän 
ýol la ryň bi ri ha sap lan ýar. Ýur du-
my zyň äh li aw tou lag we şä he ra-
ra ýol la ry nyň gur lu şy gy nyň hi li ne 
gö zeg çi li gi Seýs mi ki ýagdaýa dur-
nuk ly gur lu şyk YBI-niň alym la ry 
we hü när men le ri yzy gi der li ama-
la aşyr ýar lar. Bu ba bat da de giş-
li mak sat la ra gö nük di ri len iş le ri 
ge çir ýän iş gär le ri miz in no wa sion 
teh no lo gi ýa lar dan we dün ýä niň 
öň de ba ry jy tej ri be sin den ugur al-
ýarlar.

Bi ziň ýur du myz da hä zir ki 
wagt da ýol gur lu şy gyn da ýol la ryň 
ýo ka ry hil li as falt be ton ör tük le ri 
giň den ula nyl ýar.

Bu beý le ki as falt ör tük le ri bi len 
de ňeş di ri len de bir nä çe ar tyk maç-
lyk la ra eýe di gi bi len tapawutlanýar. 
As falt gar nuw la ry ny taý ýar la mak 
işin de top lum la ýyn me ha nizm leş-
dir mek we ör tük gur luş la ry bo ýun-
ça iş le ri alyp bar ma ga müm kin-
çi lik ler bar. Çün ki as falt ör tük le ri 
ýe ter lik de re je de berk, su wa çy-
dam ly, ys sy ho wa şert le rin de bol sa 

account the carrying capacity, 
speed, high seismic resistance 
and  other technical characteris-
tics, as well as the hot climate 
conditions of the country.

Works on the construction 
of highways on the territory of 
Turkmenistan are carried out not 
only by our construction compa-
nies, but also by foreign compa-
nies. Our country has developed 
and adopted a legislative frame-
work for the successful opera-
tion of foreign companies, which 
makes Turkmenistan attractive 
for foreign investors. Therefore, 
our state successfully cooperates 
with international construction 
companies such as «NATA In-
şaat«, «POLIMEKS» and «Voz-
rozhdenie».

As a result of state support 
for entrepreneurship, the share 

of private enterprises in road 
and bridge construction has in-
creased in recent years. To date, 
private enterprises are quali-
tatively designing and building 
roads of any complexity.

In the capital, large-scale 
modernization of motor roads, 
construction of automobile 
bridges, road junctions, under-
ground pedestrian crossings, 
replacement of engineering and 
communication networks and the 
introduction of modern traffic 
safety systems are continuing. 
Modern highways and objects of 
road transport infrastructure of 
the capital must meet high inter-
national standards, both in qual-
ity and in terms of road safety. 
One of the brightest symbols of 
the new historical era, Archabil 
Avenue can rightfully be called 
world-class highway, now rec-
ognized as one of the «visiting 
cards« of the Turkmen capital, 
which has also become an ex-
cellent city-forming factor. Qual-
ity control of construction of all 
highways and intercity highways 
of our country is consistent-
ly carried out by scientists and 
specialists of the Scientific Re-
search Institute of Seismic Re-
sistant Construction. Conducting 
purposeful work in this area, 
our employees are focused on 
innovative technologies and ad-
vanced world experience.

In our country, asphalt-con-
crete coatings are widely used in 
road construction as road clothes. 
This is because they have a num-
ber of advantages compared to 
other types of coatings. With 
the use of these coatings, there 
is possibility of comprehensive 
mechanization of asphalt-con-
crete mixture preparation pro-
cess and coating operations.

Asphalt coverings should 
be strong enough and water-

учитываются грузоподъёмность, 
скорость движения, высокая сейс-
мостойкость и другие технические 
характеристики, а также условия 
жаркого климата страны.

Работы по строительству автомо-
бильных дорог на территории Турк-
менистана осуществляют не только 
наши строительные компании, но 
наряду с ними успешно трудятся 
и иностранные компании. В нашей 
стране разработана и принята за-
конодательная база для успешной 
работы зарубежных компаний, что 
делает Туркменистан привлекатель-
ным для иностранных инвес торов, 
поэтому наше государство успешно 
сотрудничает с крупными междуна-
родными строительными компа-
ниями, в том числе с «NАТА Inşaat» 
«POLIMEKS», «Возрождение».

В результате государственной 
поддержки предпринимательству, 

за последние годы увеличилась 
доля частных предприятий в до-
рожном строительстве и мосто-
строении. На сегодняшний день 
частные предприятия высококачес-
т венно и своими силами осущест-
вляют проектирование и строитель-
ство автодорог любой сложности.

В столице продолжается круп-
номасштабная модернизация авто-
магистралей, строительство автомо-
бильных мостов, дорожных развязок, 
подземных пешеходных переходов, 
замена инженерно-коммуникацион-
ных сетей и внедрение современных 
систем безопасности движения. Сов-
ременные автомагистрали и объекты 
дорожно-транспортной инфраструк-
туры столицы должны отвечать высо-
ким международным стандартам, как 
по качеству, так и по условиям без-
опасности дорожного движения. Од-
ним из ярких символом новой истори-
ческой эпохи можно с полным правом 
назвать Арчабил ша ёлы-автобан 
мирового класса, ныне признавае-
мый одной из «визитных карточек» 
туркменской столицы, также став-
ший прекрасным градооб разующим 
фактором. Контроль качества строи-
тельства всех автодорог и междуго-
родних автотрасс нашей страны пос-
ледовательно осуществляют учёные 
и специалисты НИИ сейсмостойкого 
строительства. Проводя целенаправ-
ленные работы в этой области наши 
сотрудники ориентируются на инно-
вационные технологии и передовой 
мировой опыт.

В нашей стране в настоящее 
 время в дорожном строительстве ши-
роко применяется высокока чествен-
ные асфальтобетонные  покрытия.

Это объясняется тем, что 
они обладают целым рядом пре-
имуществ по сравнению с другими 
типами покрытий. При исполь-
зовании этих покрытий имеется 
возможность комплексной меха-
низации процесса приготовления 
асфальтобетонной смеси и работ 
по устройству покрытий.
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gyz gyn ly ga dur nuk ly we uzak wag-
tyň do wa myn da öz dur ku ny üýt get-
me ýän bol ma ly dyr. Eger seýs mi ki 
ha dy sa lar ýü ze çy kan halatyn da 
bolsa jaý ryk la ry, böw sül me le ri we 
dar gap git me gi eme le ge tir mez den 
öz gör nü şi ni üýt get mezlige ukyply 
bol ma ly dyr.

Hä zir ki wagt da as falt be ton 
gar nuw la ry taý ýar la mak üçin ça-
gyl dan, ow nuk daş dan, çä ge den 
we bi tum dan yba rat top lum la ýyn 
gur lu şyk ma te rial la ry peý da la nyl-
ýar. Bu la ryň her bi ri niň hi li as falt-
be to nyň hi li ni kes git le ýär, şo nuň 
bi len bir lik de aw to mo bil ýol la ry-
nyň hi li ne tä si ri ni ýe tir ýär. Mun-
dan baş ga-da ola ryň öz bo luş ly ly gy 
Türk me nis ta nyň ho wa şert le ri ni 
ha sa ba al mak bi len ulag se riş de-
le ri niň he re ke ti niň şert le ri ne la ýyk 
gel me li dir.

As falt be to nyň der wa ýys dü-
züm bir lik le ri niň bi ri hem iki hyz-
ma ty ýe ri ne ýe tir ýän mi ne ral kül-
ke-dol du ry jy ha sap lan ýar. Bu 
çä ge-ça gyl kar kas dan boş lu gy dol-
du ry jy we mi ne ral dü zü miň dy kyz-
ly gy ny ýo kar lan dy ry jy se riş de dir. 
Dol du ry jy ne bit bi tu my bi len ga ry-
lan da berk şep be şik mad da eme le 
gel ýär, ol ýe lim ha sap lan ýar. Bu 
bol sa çä gä niň we ça gy lyň owun-
tyk la ry ny bir leş di rip, dy kyz we berk 
mo no li te öwür ýär.

Ça gyl da to ýun we ow nuk bö-
le jik le riň muk da ry nyň 2 %-den 
ýo ka ry geç me gi ne ýol be ril me ýän-
di gi ni bel le mek ge rek. As falt be ton 
önüm çi li gin de Büzmeýin we Be re-
ket kän le rin de iş le nip taý ýar lan ýan 
ça gyl dan peý da la nyl ýar.

As falt be ton gar nu wy ny düz ýän 
ikin ji bir ga ryn dy çä ge ha sap lan ýar. 
Türk me nis tan bu gur lu şyk ma te-
rial la ry na baý ýurt dyr. Onuň hi li mi-
ne ral-pet rog ra fi ki dü zü mi, şol san-
da to ýun sow-ow nuk bö le jik le riň 
dü zü mi, dy kyz, göw rüm li (ür gün) 
mas sa, sü zü ji lik öz bo luş ly ly gy, 
çyg ly ly gy we or ga ni ki gar nuw la ryň 
dü zü mi bi len kes git len ýär. 

Mi ne ral kül ke dol du ry jy hök-
mün de as falt be to nyň berk li gi ni ýo-
kar lan dyr ýar, şo nuň bi len bir lik de 
onuň çe ýe li gi art ýar, şo nuň üçin 
hem gar nuw da ky mi ne ral kül kä-
niň muk da ry örän az de re je de, as-
falt be to na ka da laş dy ry jy dy kyz ly gy 
we berk li gi ber mek üçin ýe ter lik 
bol ma ly dyr. Mi ne ral kül kä niň muk-
da ry ar tyk maç bo lan da he re ke te 
dur nuk ly ör tü giň hi li ba da- bat pe se 
düş ýär.

Özü niň giň ýaý ran üst ki gat la gy, 
bi tu myň uly bö le gi ni özü ne siň di ri ji-
li gi bi len mi ne ral kül ke as falt be to na 
gör nü şi  babatda çe ýe lik we ma ýyş-
gak bo lan me ha ni ki berk li gi ber ýär, 
bu bol sa ýol ör tü gi niň hi li ni go wu-
lan dyr ýar, onuň hyz mat ediş möh-
le ti ni art dyr ýar we ula ny lan da uly 
muk dar da tyg şyt ly ly gy üp jün ed ýär.

Hek ýa-da do lo mit jyns la ryn dan 
ön dü ri len kül ke bir nä çe ar tyk maç-
lyk la ra eýe dir. Ol bi tum bi len oňat 
alyş ýar we bir nä çe hi mi ki bi rik me-
ler bi len ara bag la ny şyk ne ti je sin de 
suw da pyt ra ma ýar hem-de as falt-
be to nyň hyz mat ediş möh le ti ni art-
dyryp, berk ligini, gyz gyn ly ga dur-
nuk lylygyny ýo kar lan dyrýar.

proof, heat-resistant and should 
not change their properties in a 
hot climate, should not crack in 
case of deformation of the struc-
ture, and in case of subsidence 
or seismic phenomena should 
not deform without cracking and 
rupturing. At present, compos-
ite building materials consisting 
of gravel, sand and bitumen are 
used to prepare the asphalt mix. 
The quality of each of these com-
ponents respectively determines 
the quality of asphalt concrete, 
and hence the quality of roads. 
In addition, its properties must 
meet the conditions of vehicle 
traffic, taking into account the 
climate of Turkmenistan.

One of the important com-
ponents of asphalt concrete is 
the mineral powder that fulfills 
two functions: fills the voids of 
the sand-crushed stone frame 
and increases the density of the 
mineral core. When the filler is 
mixed with oil bitumen, a strong 
astringent is formed, which is the 
glue that combines the grains of 
sand and gravel into a dense and 
strong monolith.

It should be noted that clay 
and dust particles in excess 
of 2% are not allowed in the 
gravel. In the production of as-
phalt concrete, crushed stone is 
used, developed in the quarries 
of Bezmeyin and Bereket. The 
second component of the as-
phalt-concrete mixture is sand. 
Turkmenistan is a country rich 
in such building material. Its 
quality is determined by miner-
al-petrographic composition, in-
cluding the content of clay-dusty 
particles, density, bulk mass, 
filtration capacity, moisture and 
content of organic impurities.

Mineral powder as a filler 
increases the strength of as-
phalt concrete, but at the same 
time increases its fragility, so 

the content of mineral powder in 
the mixture should be extremely 
low, sufficient only to give the as-
phalt concrete the standard den-
sity and strength. With an exces-
sive content of mineral powder, 
the shear stability of coatings is 
sharply reduced.

Due to its developed sur-
face, adsorbing most of the bitu-
men, the mineral powder gives 
the asphalt concrete the neces-
sary properties, i.e. mechanical 
strength, ability to elastic and 
plastic deformation, which im-
proves the quality of the road 
surface, prolongs its service life 
and gives significant savings in 
operation.

Powder made from lime-
stone or dolomite rocks has a 
number of serious advantages. 
It is better enveloped with bi-
tumen and forms on the contact 
surface a number of chemical 
compounds that do not dissolve 
with water and increase the 
service life of asphalt and also 
improves the strength and heat 
resistance.

Так, асфальтовые покрытия 
должны быть достаточно прочными 
и водонепроницаемыми, а в жар-
ком климате – теплоустойчивыми и 
длительно не менять своих свойств, 
не растрескиваться при деформа-
ции конструкции, а в случае про-
садки или сейсмических явлений 
деформироваться без образования 
трещин, разрывов и оплываний. В 
настоящее время для подготовки 
асфальтобетонной смеси использу-
ют композиционные строительные 
материалы, состоящие из щебня, 
гравия, песка и битума. Качество 
каждого из этих составляющих со-
ответственно определяет качество 
асфальтобетона, а следовательно 
и качество автомобильных дорог. 
Кроме того, его свойства должны 
соответствовать условиям движе-
ния транспортных средств, с учётом 
климата Туркменистана.

Одним из важных компонентов 
асфальтобетона является минераль-
ный порошок-наполнитель, выпол-
няющий две функции – это запол-
нение пустот песчано-щебеночного 
каркаса и повышение плотности ми-
нерального остова. При смешивании 
наполнителя с нефтяным битумом об-
разуется прочное вяжущее вещество, 
которое является тем клеем, который 
объединяет зёрна песка и щебня в 
плотный и прочный монолит.

Следует отметить, что в щебне 
не допускается содержание глини-
стых и пылеватых частиц свыше 2%. 
При производстве асфальтобетона 
используют щебень, разрабатывае-
мый в карьерах Безмейина и Бере-
кета. Вторым составляющим асфаль-
тобетонной смеси являются пески. 
Туркменис тан – это страна, богатая 
таким строительным материалом. Его 
качество определяется минерально-
петрографическим составом, в том 
числе содержанием глинисто-пыле-
ватых частиц, плотностью, объёмной 
(насыпной) массой, фильтрационной 
способностью, влажностью и содер-
жанием органических примесей.

Минеральный порошок как на-
полнитель повышает прочность ас-
фальтобетона, но вместе с тем уве-
личивает его хрупкость, поэтому 
содержание минерального порош-
ка в смеси должен быть предельно 
минимальным, но дос таточным для 
придания асфальтобетону норматив-
ной плотности и прочности. При из-
быточном содержании минерального 
порошка резко снижается сдвиговая 
устойчивость покрытий.

Благодаря своей развитой по-
верхности, адсорбирующей на себя 
большую часть битума, минеральный 
порошок придает асфальтобетону не-
обходимые свойства, т.е. механичес-
кую прочность, способность к упругим 
и пластическим деформациям, что 
улучшает качества дорожного пок-
рытия, увеличивает срок его службы 
и дает значительную экономию 
при эксплуатации дорог.

Порошок, произведенный из 
известняковых или доломитовых 
пород, имеет ряд серьёзных пре-
имуществ он лучше обволакивается 
битумом и образует на поверхности 
контакта ряд химических соедине-
ний, которые не растворяются в воде 
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DOSTLUK-DOGANLYK GATNAŞYKLARYNY 
ÖSDÜRMEK DOWAM EDÝÄR
CONTINUATION OF DEVELOPMENT 
OF FRIENDLY RELATIONS
ПРОДОЛЖЕНИЕ РАЗВИТИЯ 
ДРУЖЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ

HOR MAT LY Pre zi den ti miz 
Gurbanguly Berdimuhamedow 
ta ra pyn dan 2018-nji ýy lyň 

«Türk me nis tan – Be ýik Ýü pek 
ýo lu nyň ýü re gi» – di ýip yg lan 
edil me gi bi len ýur du myz da äh li 
ul gam lar bo ýun ça möhüm iş ler 
ama la aşy ryl ýar we uly üs tün-
lik ler ga za nyl ýar. Ýurt Baş tu ta-
ny myz mäh ri ban hal ky my zyň eş-
ret li dur muş da ýa şa ma gy bilen 
bir hatarda, do gan lyk halklar 
bilen gat na şyk la ry ös dür mek-
de, hal-ýag da ýy ny go wu lan dyr-
mak, okuw şert le ri ne goldaw 
bermek babatda uly ta gal la la ry 
ed ýär. Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
baş lan gy jy bi len türk men gur-
lu şyk çy la ry ta ra pyn dan da şa ry 
ýurt lar da tä ze bi na lar gu rul ýar. 
Mol do wa Res pub li ka sy nyň Ga-
gau zi ýa Aw to nom çäk li dü zü mi-
niň Wul ka neşt ra ýo ny nyň Çiş-
mi kioý oba syn da iki gat ly tä ze 
döw re bap ça ga lar ba gyny Türk-
me nis ta nyň Se na gat çy lar we te-
le ke çi ler bir le şmesiniň ag za sy 
bo lan «Baý ly gur lu şyk» hu su sy 
kär ha na sy alyp bar dy we hä zir ki 
wagt da on da kör pe je le riň 160-
sy baş lan gyç bi lim we döw re bap 
ter bi ýe al ýar. Do gan lyk ýurt da 

S INCE the announce-
ment by Esteemed 
President  Gurbanguly 

 Berdimuhamedov of 2018 as 
the year «Turkmenistan is the 
heart of the Great Silk Road» – 
impor tant activities are carried 
out in all directions and enor-
mous heights are achieved in 
our country. The leader of our 
country, not limited only to the 
activities to achieve the pros-
perous life of our people, is also 
doing everything possible to 
develop friendly relations with 
foreign countries, improve the 
quality of life of the population 
and the conditions for obtain-
ing education. By the initiative 
of our Esteemed Presi dent, our 
Turkmen constructors are build-
ing new buildings abroad. The 
two-storey kindergarten where 
currently 160 children receive 
primary education, in the vil-
lage of Chishmikoy, Vulcaneshty 
district of Gagauzia Autonomous 
Territorial Unit of the Republic 
of Moldova was built by the in-
dividual enterprise «Baýly Gur-
luşyk», which is a member of 
the Union of Industrialists and 

C момента объявления уважае-
мым Президентом  Гурбангулы 
 Бердымухамедовым девиза 

2018 года «Туркменистан – сердце 
Великого Шелкового пути» – в на-
шей стране осуществляется важ-
ная деятельность по всем направ-
лениям, и достигаются огромные 
высоты. Лидер нашей страны, не 
ограничиваясь деятельностью по 
достижению обеспеченной жизни 
нашего народа, также делает все 
возможное для развития друже-
ских отношений с иностранными 
государствами, улучшения качес-
тва жизни населения, улучшения 
условий получения образования. 
По инициативе нашего уважаемого 
Президента турк менские строители 
строят новые здания за границей. 
Двухэтажный детский сад в поселке 
Чишмикиой Вулканешсткого райо-
на Гагаузской автономной области 
Рес публики Молдова был постро-
ен индивидуальным предприятием 
«Baý ly gur lu şyk», которое является 
членом Союза промышленников и 
предпринимателей Туркменис тана 
и в настоящее время в нем получа-
ют начальное образование и воспи-
тание 160 детей. Тот факт, что дет-
ский сад, построенный в братской 

Bü tin dün ýä de hä zir ki wagt da 
is len dik teh no lo gi ki iş ga lyn dy syz 
eko teh no lo gi ki ul gam hök mün-
de me ýil na ma laş dy ryl ýar. Daş ky 
gur şa wy go ra mak, te bi gy baý lyk-
la ry art dyr mak, ola ry ata Wa ta ny-
my zyň mun dan beý läk hem gül läp 
ös me gi niň bäh bi di ne aýaw ly peý-
da lan mak – al nyp ba ryl ýan döw let 
eko lo gi ki sy ýa sa ty nyň esa sy mak-
sa dy dyr. Se na gat da al nan esa sy 
önüm bi len bir ha tar da uly muk-
dar da ky ga lyn dy lar esa sy önüm-
dir, bu ol galyndylary täzeden işläp 
çykarmak ze rur ly gy ny dö red ýär. 
My sal üçin, Gy zyl ga ýa kä nin den 
çä ge peý da la ny lan da gaý ta dan ön-
dü ril ýän çig ma lyň di ňe 18-20 % 
taý ýar önü miň – ak kao li niň çyk-
ma gy na müm kin çi lik ber ýär, onuň 
ga lan bö le gi bol sa  ýuw lan kwars 
çä ge si bo lup, ony as falt be ton gar-
nu wy ny düz ýän ýo ka ry hil li çä ge 
hök mün de peý da lan mak mas la hat 
be ril ýär.

Bi ziň alym la ry my zyň bu iş-
läp taý ýar la ma la ry as falt be to nyň 
berk li gi ni art dyr ma ga, onuň hyz-
mat ediş möh le ti ni 15-20 ýy la çen-
li ýo kar lan dyr ma ga we aw tou lag 
ýol la ry ula ny lan da tyg şyt ly ly gy ýo-
kar lan dyr ma ga müm kin çi lik ber-
ýär.

Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we 
bi na gär lik mi nistr li gi niň Seýs mi ki 
ýag daý a dur nuk ly gur lu şyk yl my-
bar lag ins ti tu ty nyň As falt ma te-
rial la ry bar lag ha na sy ze rur bo lan 
bar lag ha na ab zal la ry we se riş de-
le ri bi len en jam laş dy ry lan. Bar lag-
ha na da alym lar we öz işi niň us sa dy 
bo lan ýo ka ry de re je li hü när men ler 
zäh met çek ýär ler. Bar lag ha na da 
ýaş hü när men le riň bi li mi ni we us-
sat ly gy ny kä mil leş dir mek li ge aý ra-
tyn üns be ril ýär.

Sa par gel di GY LY JOW,
Türkmenistanyň Gurluşyk we 

binagärlik ministrliginiň Seýsmiki 
ýagdaýa durnukly gurluşyk ylmy-

barlag institutynyň Asfalt materiallary 
barlaghanasynyň müdiri

In the whole world today, any 
technological process is planned 
as a waste-free eco-technolog-
ical system. The protection of 
environment, the enhancement 
of natural resources, their care-
ful use for the sake of further 
prosperity of the Motherland, 
are the main objectives of the 
state environmental policy pur-
sued. In industry, along with 
production of the main product, 
there is also a large amount of 
waste, which makes it neces-
sary to recycle. For example, 
using sandstones from the Kyz-
yl-Kaya deposit, only 18-20% 
of the processed raw materials 
give the yield of the finished 
product-white kaolin, and the 
remaining part is waste-washed 
quartz sand, which we recom-
mend as a high-quality sand 
component of the asphalt-con-
crete mixture.

All these developments of 
our scientists make it possi-
ble to give the asphalt concrete 
strength, extend its service life 
to 15-20 years and obtain signif-
icant savings in the operation of 
the highway.

The laboratory «Asphalt 
materials» of the Scientific Re-
search Institute of Seismic Resis-
tant Construction of the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan is equipped with 
the necessary laboratory instru-
ments and accessories. The lab-
oratory employs scientists and 
highly qualified specialists in 
their field. A lot of attention in 
the laboratory is paid to young 
specialists for improving knowl-
edge and skills.

Sapargeldy GYLYJOV,
 Head of laboratory «Asphalt materials» 

Scientific Research Institute of Seismic 
Resistant Construction of the Ministry 

of Construction and Architecture 
of Turkmenistan

и повышают срок службы асфальто-
бетона а также улучшают показатели 
прочности и теплостойкости.

Во всем мире сегодня любой 
технологический процесс плани-
руется как безотходная экотехно-
логическая система. Охрана окру-
жающей среды, приумножение 
природных богатств, их бережное 
использование во имя дальнейше-
го процветания Родины – основные 
цели проводимой государственной 
экологической политики. В про-
мышленности наряду с получени-
ем основного продукта имеется и 
большое количество отходов, что 
создает необходимость в их ути-
лизации. Например, при использо-
вании песчаников месторождения 
Кызыл-Кая только 18-20 % перера-
батываемого сырья даёт выход го-
тового продукта- белого каолина, 
а оставшаяся часть составляет от-
ходы – промытый кварцевый песок, 
который рекомендуем как качес-
твенную песчаную составляющую 
асфальтобетонной смеси.

Все эти разработки наших учё-
ных позволяют придать асфальтобе-
тону прочность, увеличить срок его 
службы до 15-20 лет и получить зна-
чительную экономию при эксплуата-
ции автомобильной дороги.

Лаборатория «Асфальтовые ма-
териалы» Научно-исследовательско-
го института сейсмостойкого строи-
тельства Министерства строительства 
и архитектуры Турк менистана осна-
щена необходимыми лабораторными 
приборами и принадлежностями. В 
лаборатории работают учёные и вы-
сококвалифицированные специалис-
ты своего дела. Большое внимание 
в лаборатории уделяется молодым 
специалистам для совершенство-
вания знаний и мастерства.

Сапаргельды ГЫЛЫДЖОВ,
заведующий лаборатории 

«Асфальтовые материалы» НИИ 
сейсмостойкого строительства 

Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана
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стране, был назван «Dost luk», под-
тверждает укрепление туркмено-
молдовской дружбы.

Если детский сад был постро-
ен и сдан в 2016 году, в мае 2018 
года было открытие еще одного 
очага знаний. Стараниями ува-
жаемого Президента в поселке 
Фунтово Приволжского района 
Астраханской области Россий-
ской Федерации было открытие 
современной школы, построен-
ной индивидуальным предпри-
ятием «Мырадым». Наблюдать 
наш Государственный флаг на 
церемонии открытия было одним 
из самых воодушевляющих мо-
ментов.

День Конституции Туркменис-
тана и Государственного флага 
Туркменистана стал одним из са-

Entrepreneurs of Turkmenistan. 
The fact that the kindergarten, 
built in a fraternal country, was 
named «Dostluk», confirms the 
lasting friendship of the Turk-
men and Moldavians.

If the kindergarten was built 
and commissioned in 2016, in 
May 2018 was the opening of 
another source of knowledge. 
By the efforts of the Honor-
able President in the village of 
Funtovo, Privolzhsky District, 
Astrakhan Region, the Russian 
Federation, was the opening of 
a modern school built by the 
«Myradym» individual enter-
prise. Watching our national 
flag at the opening ceremony 
was one of the most inspira-
tional moments.

gur lan ça ga lar ba gy nyň «Dost-
luk» di ýip at lan dy ryl ma gy bol sa, 
türk men-mol do wan dost lu gy nyň 
aý dyn beýany bolup durýar. 

2018-nji ýy lyň maý aýyn da 
ýe ne-de bir bi lim oja gy nyň açy-
lyş da ba ra sy bol dy. Ol hor mat ly 
Pre zi den ti mi ziň sa ha wa ty bi len 
«My ra dym» hu su sy kär ha na sy 
ta ra pyn dan Rus si ýa Fe de ra si ýa-
sy nyň Ast ra han ob las ty nyň Pri-
wolžsk ra ýo ny nyň Fun to wo oba-
syn da gur lup ula nyl ma ga ber len 
tä ze, döw re bap mek depdir. Açy-
lyş da ba ra syn da al-as man da 
par la ýan Döw let baý da gy my zy 
syn la mak buý sanç ly pur sat la ryň 
bi ri bol dy.

Türk me nis ta nyň Kons ti tu-
si ýa sy nyň we Türk me nis ta nyň 
Döw let baý da gy nyň gü ni rus 

top ra gyn da ky türk men oba sy-
nyň ila ty üçin ýat dan çyk ma jak 
ta ry hy se nä öw rül di. Do gan lyk 
ýurt da gu r lan il kin ji türk men or-
ta mek de bi ne be ýik şa hy ry myz 
Mag tym gu ly Py ra gy nyň ady da-
kyl dy.

Ta ry hy mag lu mat lar da be-
ýan edi li şi ýa ly, Mag tym gu ly 
Py ra gy Ast ra han top ra gyn da 
en çe me ge zek bo lup dyr we şa-
hy ryň türk men di lin dä ki eser le-
ri niň il kin ji ýy gyn dy sy hem hut 
şu ýer de ne şir edi lip dir. Bi lim 
oja gy nyň gi rel ge sin de akyl da-
ryň heý ke li niň otur dyl ma gy, 
onuň pä him-paý ha sa ýug ru lan 
goş gy se tir le ri niň mek de biň giň 
we ýag ty di war la ry ny be ze me gi, 
di ňe bir mek de biň mu gal lym la-
ryn da hem-de okuw çy la ryn da 
däl,eý sem tu tuş, oba ila ty nda 
çäk siz şat lyk dö ret di.

Ast ra han se bi tin de kow çum 
bo lup ýa şa ýan türk men le riň iň 
köp san ly sy Fun to wo oba syn-
da dyr. Bu oba nyň ça ga la ry goň-
şy şä her çä gat nap oka ýa rdy lar. 
Tä ze mek de biň gu rul ma gy bi len 
bu bök denç lik ler ara dan aý ryl-
dy. Türk men gur lu şyk çy la rynyň 
150-den gow ra gy nyň çe ken yh-
las ly zäh me ti türk men mil li bi-
na gär li gi niň aja ýyp nus ga sy dyr. 
Bu mek dep de çuň ňur bi lim we 
ter bi ýe al ma ga, türk men di li-
ni we me de ni ýe ti ni öw ren mä ge 
äh li amat lyk la r göz öňü ne tu-
tu lyp dyr. Mil li Li de ri mi ziň yn-
san per wer baş lan gy jy esa syn-
da gur lan mek dep ast ra han ly 
türk men le riň ene di li mi zi, ta ry-
hy my zy, mil li däp-des sur la ry-
my zy has iç gin öw ren mek le ri ne 
ýar dam et jek öz bo luş ly me de ni 
mer ke ze öw rü ler.

M e k  d e  b i ň  g u r  l u  ş y  g y  n a 
2016-njy ýy lyň mar t aýyn da ba-
dal ga be ril di. Onuň gur lu şy gy 
döw re bap öl çeg le re la ýyk lyk da 
Türk me nis ta nyň se riş de le ri niň 
ha sa by na al nyp ba ryl dy. Mek-

мых запоминающихся историчес-
ких моментов для туркменского 
посёлка на русской земле. Первая 
туркменская средняя школа, пос-
троенная в братской стране, была 
названа в честь великого поэта 
Махтумкули Фраги. По историчес-
ким сведениям, Махтумкули Фра-
ги часто бывал на Астраханской 
земле и первый сборник поэта на 
туркменском языке был опубли-
кован именно здесь. Установка 
скульптуры философа при входе в 
очаг знаний, расположение строк 
из его стихов, полных мудрости, 
стало безграничным счастьем не 
только для учителей и учеников 
данной школы, но и для всех жи-
телей посёлка. Самое большое 
число турк мен, проживающих в 
Астраханском крае, находится в 
посёлке Фунтово. Помимо этого, 
дети данного поселка посещали 
учёбу в соседнем селе. Построй-
ка новой школы убрала такие 
проблемы. Усердный труд более 
чем 150 туркменских строителей 
является примером туркменской 
национальной архитектуры из 
белого мрамора. В данной шко-
ле предусмотрены все условия 
для получения глубоких зна-
ний и воспитания, для изучения 
туркменского языка и культуры. 
Школа, построенная на основа-
нии гуманитарной инициативы 
Национального Лидера, станет 
своеобразным культурным цен-
тром, содействующим изучению 
астраханскими туркменами свое-
го родного языка, истории и на-
циональных традиций.

Строительство школы на-
чалось в марте 2016 года и ве-
лось в соответствии с совре-
менными стандартами за счёт 
средств Турк менистана. Здание 
школы является двухэтажным 
комплексом, предназначен-
ным на 190 учеников, с общей 
 площадью более 3,5 тысяч ква-
дратных метрав. В школе рас-

The Day of the Constitution 
and the State Flag of Turkmeni-
stan has become one of the most 
memorable historical moments 
for the Turkmen settlement on 
Russian soil. The first Turkmen 
secondary school, built in a fra-
ternal country, was named af-
ter the great poet Makhtymkuli 
Fragi. According to historical 
information, Makhtymkuli Fragi 
often visited Astrakhan land and 
the first collection of the poet in 
the Turkmen language was pub-
lished here. The installation of 
the sculpture of the philosopher 
at the entrance, the arrange-
ment of lines from his poems full 
of wisdom, became boundless 
happiness not only for the teach-
ers and pupils of this school, 
but also for all the inhabitants 
of the village. The largest num-
ber of Turkmens living in the 
Astrakhan region is in the vil-
lage of Funtovo. In addition, the 
children of this village attended 
studies in a neighboring village. 
The construction of the new 
school removed such problems. 
The hard work of more than 150 
Turkmen builders from white 
marble is an example of Turk-
men national architecture. This 
school provides all conditions for 
obtaining profound knowledge 
and education, for studying the 
Turkmen language and culture. 
The school, built on the basis of 
the humanitarian initiative of the 
National Leader, will become a 
kind of cultural center that will 
help Astrakhan Turkmens learn 
their native language, history 
and national traditions.

Construction of the school 
began in March 2016. The con-
struction was carried out in ac-
cordance with modern dimen-
sions, as well as at the expense 
of Turkmenistan. The school 
building is a two-storey com-



52 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI 53CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

de biň bi na sy 3,5 müň ine dör dül 
metr den gow rak bo lan umu my 
meý da ny tu tup,190 okuw ça ni-
ýet le nen iki gat ly top lu m dyr. 
Mek dep de komp ýu ter, fi zi ka, hi-
mi ýa, bio lo gi ýa we ta ryh, bar lag-
ha na otag la ry, ter bi ýe çi-aň şy na s 
we lo go pe diň otag la ry bar. Og-
lan lar üçin ze rur gu ral la ry bo lan 
zäh met ota gy, gyz lar üçin bol sa 
aş ha na, ti kin iş otag la ry bar. Iň 
döw re bap en jam lar bi len en jam-
laş dy ry lan oňaý ly, ýag ty otag lar-
da mu gal ly myň aw to mat laş dy ry-
lan iş or ny we san ly pro ýek tor lar 
gur nal dy. 

plex, designed for 190 pupils, 
with a total area of more than 3.5 
square meters. The school has a 
computer classroom, rooms for 
physics, chemistry, biology and 
history, a study room, the offic-
es of a psychologist and speech 
therapist. There is a labor office 
equipped with everything nec-
essary for boys, and working 
classes for sewing and cooking 
for girls. In spacious, bright tea-
chers’ rooms, equipped with the 
most modern equipment, auto-
mated workstations and several 
projectors were arranged. In ad-

dition, there is a library, an in-
door sports hall, a dining room, 
a large conference hall, a medi-
cal office, an elevator and other 
necessary offices.

The population of the Turk-
men village in the Astrakhan 
region that participated in the 
opening ceremony expressed 
their gratitude to the Respected 
President and wished the pupils 
who are entering the world of 
knowledge, great victories.

Altynay NIYAZOVA,
the teacher of the Turkmen State Archi-

tectural and Construction Institute

On dan da şa ry bu ýer de ki-
tap ha na, üs ti ýa pyk sport za-
ly, na har ha na, uly mej lis ler za ly, 
luk man çy lyk ota gy, lift hem-de 
baş ga-da birnäçe ze rur otag lar 
bar.

Açy lyş da ba ra syn da Ast ra han 
obla styndaky türk men oba sy nyň 
ila ty hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
ady na ho şal lyk söz le ri ni aýt dy lar. 
Bi lim ler dün ýä si niň ak ýol la ryn da 
mek dep okuw çy la ry na ro waç lyk-
la ry ar zuw et di ler.

Altynaý NYÝAZOWA,
Türkmen döwlet binagärlik-gurluşyk 

institutynyň mugallymy

положены компьютерный класс, 
кабинеты физики, химии, био-
логии и истории, кабинет для 
исследований, кабинеты воспи-
тателя-психолога и логопеда. 
Есть кабинет труда, оборудо-
ванный всем необходимым для 
мальчиков, и классы по шитью и 
кулинарии для девочек. В прос-
торных, светлых классах, осна-
щённых самым современным 
оборудованием, для учителей 
устроены автоматизированные 
интерактивные доски и цифро-
вые проекторы. Помимо этого, 
там есть библиотека, спортив-

ный зал, столовая, большой зал 
для конференций, медицинский 
кабинет, лифт и другие необхо-
димые кабинеты.

Жители туркменского посёл-
ка в Астраханской области, ко-
торые участвовали в церемонии 
открытия, высказали слова бла-
годарности уважаемому Прези-
денту. Пожелали ученикам, всту-
пающим в мир знаний, великих 
побед.

Алтынай НИЯЗОВА,
преподователь Туркменского 

государственного архитектурно-
строительного института
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GURLUŞYKDA HOWPSUZLYK 
KADALARYNY BERJAÝ ETMEK 
SAGDYNLYGYŇ GIREWIDIR
COMPLIANCE WITH SAFETY RULES 
IN CONSTRUCTION IS THE PLEDGE OF HEALTH
СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВИЛ БЕЗОПАСНОСТИ
В СТРОИТЕЛЬСТВЕ – ЗАЛОГ ЗДОРОВЬЯ

BER KA RAR döw le ti mi ziň bag-
ty ýar lyk döw rün de hor mat ly 
Pre zi den ti mi ziň öň den gö rü ji-

lik li sy ýa sa ty ne ti je sin de ýur du my-
zyň gur lu şyk pu da gy beý le ki ul gam-
lar bi len bir ha tar da ýo ka ry dep gin ler 
bi len ös ýär. Türk me nis tan özü niň 
mil li Ga raş syz ly gy na eýe bol ma gy 
bi len Aş ga bat şä he rin de, ýur du my-
zyň we la ýat we et rap mer kez le rin de, 
şä her le rin de, şä her çe le rin de dür li 
mak sat ly des ga lar gu rlup, ulan ma-
ga be ril di.

Mil li Li de ri mi z her bir çy ky şyn da 
hä zir ki dö wür de ýur du myz bo ýun ça 
bi na la ryň we des ga la ryň gur lu şy gy-
nyň ýo ka ry hil li bol ma ly dy gy ny we 
bel le nen möh let ler de gur lup, ulan-
ma ga be ril me gi niň ze rur ly gy ny nyg-
ta ýar.

Gu rul ýan bi na la ryň we des-
ga la ryň gur lu şy gy nyň hi li ni ýo ka ry 
de re je de alyp bar mak we gur lu şyk 
obýekt le ri ni wag tyn da ulan ma ga 
ber mek üçin esa sy me se le le riň bi ri 
gur lu şyk meý dan ça syn da zäh me ti 
go ra mak, teh ni ki howp suz lyk ka da-
la ry ny we düz gün le ri ni do ly hem-de 

IN the epoch of happiness of 
an independent state, as a 
result of the prudent poli-

cy of the Esteemed President, 
the construction industry, along 
with other sectors of the coun-
try, is developing at a rapid 
pace. In connection with the 
proclamation of Turkmenistan's 
national independence in the 
capital Ashgabat, in the velayat 
and etrap centers of the coun-
try, buil dings and structures for 
various purposes are being built 
and put into operation in cities 
and towns.

The National Leader under-
lines in each of his speeches the 
need to ensure the high quality 
of these buildings and struc-
tures, as well as their timely 
construction and commissio-
ning.

One of the main tasks for the 
implementation of construction 
of buildings and structures at a 
high level and the timely deli-
very of construction sites is full-

B эпоху могущества и сча-
стья нашего независимо-
го государства в резуль-

тате дальновидной политики 
уважаемого Президента стро-
ительная отрасль, наряду с 
другими отраслями страны, 
развивается стремительными 
темпами. В годы национальной 
независимости Туркменис тана в 
Ашхабаде, в велаятах и этрап-
ских центрах страны, в городах 
и посёлках строятся и вводятся 
в эксплуатацию здания и соору-
жения различного назначения.

Национальный лидер в каж-
дом своем выступлении подчер-
кивает необходимость обеспе-
чения высокого качества этих 
зданий и сооружений, а также 
их своевременного строитель-
ства и сдачи в эксплуатацию.

Одной из основных задач 
по осуществлению строитель-
ства зданий и сооружений на 
высоком уровне и своевремен-
ной сдачи строительных объек-
тов является неукоснительное 
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соблюдение правил и норм по 
охране труда и технике без-
опасности. Поэтому, при проек-
тировании высоты, размеров и 
степени сложности архитектур-
ного облика строящихся зда-
ний и сооружений необходимо 
всегда учитывать требования 
техники безопасности и охраны 
труда.

Руководители строитель-
ных предприятий в целях сох-
ранения здоровья и трудоспо-
собности своих работников, для 
предупреждения травматизма 
и аварийных ситуаций должны, 
в первую очередь, принимать 
во внимание требования СНТ 
3.01.03-06 «Техника безопасно-
сти в строительстве». Там, где 
соблюдаются требования по ох-
ране труда и технике безопаснос-
ти, отсутствуют случии травм и 
обеспечивается высокое качес-

scale and continuous compliance 
with the rules and regulations 
for labor protection and safety. 
Therefore, when designing the 
height, size and complexity of 
the architectural appearance of 
buildings and structures under 
construction, it is always neces-
sary to take into account the 
requirements of occupational 
safety and health.

Heads of construction com-
panies in order to preserve the 
health and working capacity of 
their employees, to prevent in-
juries and emergencies should, 
first of all, take into account the 
requirements of CNT 3.01.03-
06 «Safety in construction». 
Where safety requirements are 
observed, you can make sure 
that there are no incidents of 
injury and high quality of con-
struction work. In addition, as a 

öz wag tyn da ber jaý et mek dir. Şo nuň 
üçin gu rul ýan bi na la ryň we des ga la-
ryň be ýik li gini, göwrümini we bi na-
gär lik keşp le ri niň çyl şy rym ly ly gy ny 
göz-öňün de tu tup, teh ni ki howp suz-
lyk we zäh me ti go ra ýyş me se le le ri-
ne yzy gi der li uns be ril me li dir.

 Gur lu şyk kär hana la ryň ýol baş-
çy la ry iş gär le ri niň sag ly gy ny hem-
de ukyp ly ly gy ny go ra mak mak sa dy 
bi len, şi kes ýet mä niň we bet bagt çy-
ly gyň öňü ni al mak üçin «Gur lu şyk-
da teh ni ki howp suz lyk» 3.01.03-06 
bel gi li TGK-niň gör kez me le ri ni il-
kin ji orun da na za ra al ma ly dyr lar. 
Gur lu şyk ka da la ry nyň we zäh me ti 
go ra mak bo ýun ça ta lap la ryň ýe ri ne 
ýe ti ril ýan ýer le rin de şi kes ýet me le-
riň ýok du gy na we gur lu şyk iş le ri-
niň hi li niň ýo ka ry dy gy na göz ýe tir-
mek bol ýar. On dan da şa ry zäh met 
we zäh me ti go ra mak lyk we teh ni ki 
howp suz lyk ka da la ry nyň ber jaý edil-
me gi ne ti je sin de köp çyk daý jy la ryň 
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zan mak müm kin dir. 

Ka da la ryň ýe ri ne ýe ti ril me gi 
gö nü den-gö ni iş çi hü när men le riň 
taý ýar ly gy na we gaý ta dan taý ýar-
la nyl ma gy na bag ly dyr. Önüm çi lik-
de esa san iş le riň howp suz usul la-
ry we ýol la ry bo ýun ça ta la ba  la ýyk 
oka dyl mak, tej ri be li hü när men le riň 
ýaş iş çi le re iş ýer le rin de howp suz-
lyk düz gün le ri ni öw ret mek şi kes 
ýet mä niň we bet bagt çy ly gyň öňü ni 
al ma gyň il kin ji çä re le ri niň bi ri bo lup 
dur ýar.

Türk me nis ta nyň Zäh met Ko-
dek si niň 188-nji mad da sy na la ýyk-
lyk da we «Gur lu şyk da teh ni ki howp-
suz lyk» 3.01.03-06 bel gi li TGK-niň 
1.10 we 1.12 ben tlerin de iş be ri ji 
ta ra pyn dan iş gä riň ýö ri te go rag se-
riş de le ri bi len üp jün edil me  gi, ýö ri te 
egin-eşi gi, aýak ga by hem-de beý-
le ki şah sy go ra nyş se riş de le ri niň 
mugt berilme gi ba ra da bel le nen dir. 
On dan da şa ry TDS-12.4.011-89 bel-
gi li res mi na ma syn da her bir iş gä riň 
gur lu şyk da üp jün edi len şah sy go ra-
ýyş se riş de le ri ni ulan ma ly dy gy, TDS 
-12.40.87-84 bel gi li res mi na ma sy na 
laýyk lyk da bol sa sah sy go ra ýyş se-
riş de le ri ni ulan ma dyk ýag da ýyn da 
iş gä ri gur lu şy k iş le rini ýe ri ne ýe tir-
mä ge goý be ril me li däl di gi aý dyl ýar.

тво проводимых строительных 
работ. Кроме того, в результа-
те соблюдения норм по охране 
труда и технике безопасности, 
для предотвращения лишних 
расходований можно добиться 
экономии средств. 

Соблюдение норм напря-
мую зависит от степени подго-
товки и переподготовки рабо-
чих специалистов. В основном, 
соответствующее обучение на 
производстве безопасным ме-
тодам и приёмам работ, обуче-
ние опытными специалистами 
молодых работников правилам 
безопасности на рабочих местах 
является одной из первичных 
мер по предупреждению увечий 
и аварий.

В соответствии со статьёй 
188 КЗоТ и в пунктах 1.10 и 1.12 
СНТ 3.01.03-06 «Техника без-
опасности в строительстве» 
установлено, что работодатель 
должен обеспечить работника 
специальными средствами за-
щиты и безвозмездно выдать 
ему спецодежду, спецобувь и 
другие виды защитных средств. 
Кроме того, в TDS-12.4.011-89 
указано, что в процессе стро-
ительства каждый работник 
должен использовать средства 
индивидуальной защиты, а в 
случае их не использования, со-
гласно TDS -12.40.87-84, работ-
ник не может быть допущен к 
ведению строительства. 

В пункте 3 части 2 статьи 
178 КЗоТ и в пункте 1.13 СНТ 
3.01.03-06 «Техника безопас-
ности в строительстве» указано, 
что на каждом рабочем месте 
должны быть соблюдены усло-
вия, соответствующие требова-
ниям охраны труда. 

Как известно, на любом 
строительном объекте имеют-
ся подъёмные краны. Падение 
груза с крана является глав-
ной причиной возникновения 

result of compliance with occu-
pational safety and health regu-
lations, savings can be achieved 
to prevent unnecessary expen-
diture.

Compliance with the stan-
dards directly depends on the 
degree of training and retraining 
of working specialists. In gener-
al, the appropriate training in 
production of safe methods and 
work methods, the training of 
experienced workers by young 
workers in workplace safety 
regulations is one of the prima-
ry measures to prevent injuries 
and accidents.

In accordance with page 188 
of the Labor Code and in clauses 
1.10 and 1.12 of CNT 3.01.03-
06 «Safety in construction» it is 
established that the employer 
must provide the employee with 
special means of protection and 
give him the overalls, footwear 
and other types of protective 
equipment free of charge. In ad-
dition, in TDS-12.4.011-89 it is 
stated that in the construction 
process each employee must use 
personal protective equipment, 
and in case of their non-use, ac-
cording to TDS-12.40.87-84, the 
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опасной ситуации. Площадка, 
где работают подъёмные кра-
ны, считается опасной, отчего 
вокруг нее устраивают ограж-
дение. Оператор подъёмного 
крана и механики, обслужива-
ющие кран, должны знать пра-
вила техники безопасности и 
обязательно их соблюдать. На-
рушение правил техники безо-
пасности создает опасность не 
только для оператора крана и 
обслуживающего персонала, 
но также и угрозу жизни дру-
гих работников, находящихся 
на строительной площадке. По-
этому грузоподъёмные краны 
перед началом строительных 
работ и при перемещении на 
новые строительные площадки, 
с учетом их перереконструкции, 
каждый раз должны проходить 
проверку на грузоподъёмность 
в ГГС «Туркменстандартла-
ры», и только после получении 

Türk me nis ta nyň Zäh met Ko-
dek si niň 178-nji mad da sy nyň 2-nji 
bö le gi niň 3-nji ben di nde we «Gur lu-
şyk da teh ni ki howp suz lyk» 3.01.03-
06 bel gi li TGK-niň 1.13. ben din de her 
bir iş or nun da zäh me ti go ra ma gyň 
de giş li ta lap la ry na la ýyk gel ýän iş 
şert le ri niň bol ma ly dy gy bel le nen.

Mä lim bol şy ýa ly, her bir gur lu-
şyk ob ýek tin de ýük gö te ri ji kran lar 
bar. Esa sy howp ly ha dy sa ny dö red-
ýän ýük gö te ri ji kran la ryň ýü kü niň 
gaç ma gy bo lup dur ýar. Kran la ryň 
iş le ýän meý da ny howp ly ha sap la-
nyl ýar we onuň tö we re gi ne go rag 
ger mew le ri gur nal ýar. Ýük gö te ri ji 
kra nyň ope ra to ry we kra na hyz mat 
ed ýän me ha nik ler gur lu şy gyň howp-
suz lyk düz gün le ri ni bil me li dir ler we 
hök ma ny ýag daý da ýe ri ne ýe tir me-
li dir ler. Teh ni ki howp suz lyk düz gün-
le ri niň bo zul ma gy di ňe kra nyň ope-
ra to ry na we me ha ni ki hyz mat ediş 
to pa ry nyň iş gär le ri ne däl, eý sem 
baş ga-da gur lu şyk meý dan ça syn-

employee cannot be allowed to 
conduct construction.

On page 178 of paragraph 
3, part 2 of article of the La-
bor Code and in clause 13.13 
of CNT 3.01.03-06 «Safety in 
construction» it is stated that 
at each workplace there must 
be observed the conditions that 
meet the requirements of labor 
protection.

As is known, there are 
cranes on any construction site. 
Dropping the load from the crane 
is the main cause of the danger-
ous situation. The site where the 
cranes work is considered dan-
gerous, that is why a fence is ar-
ranged around it. The operator 
of the crane and the mechanics 
servicing the crane must know 
the safety rules and must ob-
serve them. Violation of safety 
rules creates a danger not only 
for the operator of the crane 
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da bar bo lan dür li iş gär le riň ja ny na 
howp sa lyp, bet bagt çy ly gy ýü ze çy-
ka ryp bi ler. Şo nuň üçin, gur lu şyk 
meý dan ça la ryn da ýük gö te ri ji kran-
lar gur lu şyk iş le ri ne baş la man ka we 
tä ze gur lu şyk meý dan ça la ry na gö-
çü ri len de tä ze den gur nama iş le ri niň 
ýe ri ne ýe ti ril ýän di gi ni na za ra alyp, 
her ge zek «Türk mens tan dart la ry» 
baş döw let gul lu gy ta ra pyn dan ýük 
gö te ri ji lik sy na gyn dan ge çiril me-
li we sy nag dan ge çi ri len di gi ba ra da 
ke pil na ma ny alan dan soň des ga lar-
da ulanyl ma lydyr. Beý le ki gur lu şyk 
iş gär le ri bi len bir ha tar da zäh me ti 
go ra mak we teh ni ki howp suz ly gy 
bo ýun ça bi li mi ni bar la mak mak sa-
dy bi len kra nyň ope ra to ry bel le nen 
ter tip de hü när sy na gyn dan ge çi ril-
me li dir.

Gur lu şyk meý dan ça syn da ulag-
la ryň gat naw ugur la ry ny, iş gär le riň 
py ýa da ge çel ge le ri ni gör ke zi ji ug-
ruk dy ry jy bil di riş le riň gu rul ma gy na 
üns ber mek hök man dyr. Ulag la ryň 
gat naw ýol la ry, iş gär le riň py ýa da 
ge çel ge le ri my da ma tä miz bol ma-
ly dyr. Hiç bir ýag daý da olar gur lu şyk 
ma te rial la ry nyň ga lyn dy la ry ýa-da 
dür li zir-zi bil ler bi len dol du ryl ma ly 
däl dir. 

Düz gü ne la ýyk lyk da ulag lar üçin 
ni ýet le nen bir ta rap ly gat naw ýol-
la ry nyň ini 4 metr den we gur lu şyk 
meý dan ça syn da ýer leş di ri len ma te-
rial la ryň ara ly gyn da ky ge çel ge ler 1 
metr den ki çi bol ma ly däl dir.

Gur lu şyk alyp bar lan da ýan-
gyç su wuk lyk la ry nyň ta la ba la ýyk 
ýer leş di ril me gi ni berk gö zeg çi lik de 
sak la ma ly. Ben zin, ke ro sin, sol ýar-
ka ýa ly ma te rial lar am mar lar dan we 
gur lu şyk des ga lar dan 30-40 metr 
aradaş lyk da, ýer ze min am mar lar-
da sak la nyl ma ly dyr. Köp ýag daý da 
gur lu şyk meý dan ça syn da ýan gy nyň 
dö re me gi ody nä dog ry ulan mak, ga-
da gan edi len ýer ler de çi lim çek mek, 
ýy la dyş en jam la ry nyň nä dog ry gur-
nal ma gy elek trik geçirijileriň we en-
jam la ryň nä saz ly gy se bäp li ýü ze çyk-
ýar. Wagt ly-wag tyn da gözden ge çi riş 

справки о прохождении про-
верки, приступать к работам на 
строительном объекте. Опера-
тор крана, совместно с другими 
строительными работниками, 
для проверки знаний по технике 
безопасности, должны пройти 
аттестацию в установленном по-
рядке.

На строительных площад-
ках обязательно надо обращать 
внимание на устройство указа-
телей маршрутных путей транс-
порта и пешеходных дорожек. 
Пути следования транспорта 
и пешеходные дорожки всег-
да должны быть чистыми. Ни в 
каких случаях они не должны 
быть загромождены строитель-
ным или другим мусором. 

Согласно правилам, ширина 
одной полосы дороги для про-
езда транспорта должна быть 
не менее 4 м, а проходы между 
материалами, расположенными 
на строительной площадке – не 
менее 1 м.

При ведении строительства 
необходимо строго контролиро-
вать места расположения горю-
чих жидкостей. Такие материа-
лы как бензин, керосин, солярка 
должны храниться в подземных 
складских помещениях на рас-
стоянии 30-40 м от строитель-
ных объектов и складов. Во 
многих случаях неправильное 
пользование огнем, курение в 
запрещенных местах, непра-
вильная установка или наладка 
отопительных приборов, по-
ломки электрических проводов 
и приборов приводят к возник-
новению пожара на строитель-
ной площадке. Периодически 
проводимые профилактические 
работы позволяют предотвра-
тить возникновение пожара. 
Соблюдение противопожарных 
мер, например, при работе с от-
крытым огнем, при сварке при 
гид роизоляционных работах 

and maintenance personnel, 
but also the threat to the lives 
of other workers on the con-
struction site. Therefore, cranes 
before construction work and 
when moving to new construc-
tion sites, taking into account 
their re-construction, each time 
must pass a load capacity test 
at the State Customs Service 
«Turkmenstandartlary«, and 
only after receiving a certificate 
of passing the inspection, pro-
ceed to work on the construction 
site. The operator of the crane, 
together with other construction 
workers, to check knowledge of 
safety precautions, must under-
go certification in the prescribed 
manner.

On construction sites, it is 
necessary to pay attention to 
the signs of routes of transport 
and pedestrian paths. Transport 
routes and pedestrian paths 
should always be clean. In no 
case should they be cluttered 
with construction or other gar-
bage.

According to the rules, the 
width of one lane for the passage 
of transport should be at least 4 
m, and the passageways between 
materials located on the con-
struction site - at least 1 m.

When conducting construc-
tion, it is necessary to strictly 
control the location of flamma-
ble liquids. Such materials as 
gasoline, kerosene, solar oil 
should be stored in underground 
storage facilities at a distance 
of 30-40 meters from construc-
tion sites and warehouses. In 
many cases, improper use of 
fire, smoking in prohibited pla-
ces, improper installation or 
adjustment of heating appli-
ances, breakdown of electrical 
wires and appliances leads to 
a fire on the construction site. 
Periodically conducted preven-
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iş le ri ýan gy nyň dö re me gi niň öňü ni 
al ma ga ýar dam ed ýär. Çünki ýan gy-
na gar şy ge çi ril ýän çä re le r açyk ot 
bi len iş le mek de, my sal üçin, elek-
t ro gaz bi len keb şir le mek iş le rin de, 
gid roi zol ýa si ýa iş le rin de ge rek bo lan 
ýag daý lar da uly ta pa wut ed ýär. Gur-
lu şyk meý dan ça syn da ot bi len iş le-
nil ýän ýer ler de, ot sön dü ri ji to par la ry 
gel ýän çä, il kin ji kö mek bo lup dur ýan 
ot sön dü ri ji balon lar, çä ge li gu tu lar, 
pil ler, pal ta lar, bed re ler bi len üp jün 
edil me li dir.

Hä zir ki dö wür de teh ni ki howp-
suz lyk ka da la ry na we zäh me ti go-
ra mak me se le le ri ne uly üns be-
ril ýär. Her bir kär ha na nyň we zi pe 
sa na wyn da şol ugur dan ýö ri te hü-
när men le riň iş le me gi göz öňün de 
tu tul ýar. 2009-njy ýyl da ka bul edi len 
we 2014-nji ýy lyň 8-nji no ýab ryn da 
goş ma ça lar we üýt get me ler gi ri zi len 
Türk me nis ta nyň Zäh met Ko dek si-
niň «Zäh me ti go ra mak» di ýip at lan-
dy ryl ýan ХI bö lü mi niň 171–205-nji 
mad da la ry nyň bar ly gy mu nuň aý dyň 
su but na ma sy dyr. Bu hu kuk na ma-
syn da iş be ri ji niň zäh me ti go ra ma gy 
üp jün et me gi bo ýun ça borç la ry we 
iş gä riň howp suz lyk we aras sa çy lyk 
ta lap la ry na jo gap ber ýän zäh me te 
bo lan hu ku gy ny gör kez ýän ka da lar 
jik me-jik be ýan edil ýär.

Zäh me ti go ra mak me se le si bo-
ýun ça iş le nip taý ýar la nyl ýan we dur-
mu şa ge çi ril ýan giň möç ber li hem-
de top lum la ýyn çä re ler bu ugur da 
gel jek de uly iş le re amal edil jek di-
gi ne uly ynam dö red ýär. Mu nuň özi 
işe dö re di ji lik li çe me leş me gi gu ra-
mak da, işe ukyp ly ly gy go rap sak la-
mak da, kär ha na nyň se riş de le ri ni we 
en jam la ry ny aýaw ly, tyg şyt ly peý da-
lan mak da giň müm kin çi lik le ri dö-
red ýär. Munuň özi hä zir ki dö wür de 
ba zar ykdy sa dy ýe ti şert le rin de yk-
dy sa dy ýe ti düýp li ýo kar lan dyr ma ga 
ýar dam ed ýär.

Annaberdi GULGELDIÝEW,
Türkmen döwlet binagärlik-gurluşyk 

institutynyň 5-nji ýyl talyby

дают положительные результа-
ты. Места на строительной пло-
щадке, где проводятся работы с 
огнем, должны быть снабжены 
баллонами пожарного тушения, 
ящиками с песком, лопатами, 
топорами, ведрами как необхо-
димые средства для оказания 
первой помощи до прибытия 
спасательной группы.

В настоящее время боль-
шое значение придают вопро-
сам техники безопасности и 
охраны труда. В штатном рас-
писании каждого предприятия 
должны быть специалисты в 
этой области, что доподлинно 
подтверждают принятые в 2009 
году и внесенные 08.09.2014 г. 
с изменениями и дополнениями 
статьи 171-205 части ХI Трудо-
вого Кодекса Турк менистана. 
В этом нормативном документе 
подробно изложены обязатель-
ства работодателя по обеспе-
чению охраны труда и права на 
труд рабочего в соответствии с 
требованиями безопасности и 
санитарии.

Разрабатываемые и внед-
ряемые полномасштабные и 
комплексные мероприятия по 
вопросам охраны труда подают 
большие надежды на осущест-
вление обширных работ в этой 
области в будущем. Это даёт 
большие возможности для ор-
ганизации творческого подхода 
к работе, сохранения работо-
способности, рационального и 
эффективного использовании 
средств и оборудования пред-
приятия. Все это, таким обра-
зом, позволяет кардинально 
повысить эффективность про-
изводства в условиях рыночной 
экономии в настоящее время.

 Аннаберди ГУЛГЕЛЬДЫЕВ,
студент 5 курса Туркменского 

государственного архитектурно-
строительного института

tive works can prevent the oc-
currence of a fire. Compliance 
with fire-fighting measures, for 
example, when working with an 
open fire, when welding with 
electric gas, with waterproof-
ing works give positive results. 
Places on the construction site 
where works with fire are to 
be conducted must be equipped 
with fire extinguishing cylin-
ders, sand boxes, shovels, axes, 
buckets as necessary means for 
first aid before the rescue team 
arrives.

At present, great impor-
tance is attached to labor 
protection and health. In the 
schedule of the staff of each 
enterprise there should be spe-
cialists in this field, which con-
firms in part the articles of the 
XI Labor Code of Turkmenistan, 
adopted in 2009 and amend-
ed on September 8, 2014, as 
amended and supplemented by 
articles 171-205. This norma-
tive document details the em-
ployer's obligations to ensure 
labor protection and the right 
to work of the worker in accor-
dance with the requirements of 
safety and sanitation. 

Developed and implement-
ed full-scale and comprehensive 
activities on labor protection 
issues are highly expected to 
carry out extensive work in this 
area in the future. This gives 
great opportunities for organiz-
ing a creative approach to work, 
maintaining efficiency, rational 
and effective use of the facili-
ties and equipment of the enter-
prise. All this, therefore, allows 
us to dramatically improve the 
economy in the current market 
economy.

 Annaberdi GULGELDYYEV
5th year student of the Turkmen State 

Architectural Construction Institute
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BINAGÄR ÜÇIN GRAFIKI SURAT
GRAPHIC IMAGE FOR ARCHITECT
ГРАФИЧЕСКИЙ РИСУНОК 
ДЛЯ АРХИТЕКТОРА

TÜRK ME NIS TA NYŇ hä zir ki  za man 
bi na gär li gi şä her gur lu şyk inno wa-
si ýa la ry nyň ha ky ky meý da ny bo lup 

dur ýar. Ýurdumyzyň gurluşyk ulgamy 
hormatly Pre zi dentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň ýol baş çy ly gyn-
da tä ze öwüş gin bi len giň ge rim li ösü şe 
eýe bol dy. «Di ňe paý tagt da däl, eý sem 
we la ýat mer kez le rin de, et rap lar da, oba-
lar da za wo d-fab rik le riň, sa gal dyş 
mer kez le ri niň we has sa ha na la ryň, ýo-
ka ry we or ta okuw mek dep le ri niň, sport 

THE modern architecture of 
Turkmenistan is a real poly-
gon of town-planning inno-

vations. The construction activities 
of our country under the leader-
ship of the esteemed President 
 Gurbanguly  Berdimuhamedov has 
gained large-scale development 
in a new capacity. «Not only in 
the capital, but also in the velayat 
centers, etraps, villages, facto-
ries, health centers and hospitals, 
higher and secondary educational 
institutions, sports facilities, highly 
comfortable houses and a number 
of cultural facilities are being built» 

СОВРЕМЕННАЯ  архитектура 
Туркменистана представля-
ет собой настоящий полигон 

градостроительных инноваций. 
Строительная деятельность на-
шей страны под руководством ува-
жаемого Президента  Гурбангулы 
 Бердымухамедова обрела масштаб-
ное развитие в новом качестве. «Не 
только в столице, но и велаятских 
центрах, этрапах, сёлах одновремен-
но ведётся строительство заводов-
фабрик, оздоровительных центров 
и госпиталей, высших и средних 
учебных заведений, спортивных 
объектов, высоко комфортабельных 

жилых домов и ряда объектов куль-
турного назначения» [2, с.363].

Каждый архитектурный ан-
самбль скрывает за собой огромный 
труд многих людей, вовлеченных в 
возведение здания. Но всё начинает-
ся с эскиза и идеи, которую автор за-
мысла начинает выражать на бумаге 
сначала только для себя, в виде бы-
стрых скетчей, предварительных на-
бросков. Такие зарисовки позволяют 
архитектору лучше представить ви-
зуальное выражение будущего объ-
екта строительства, обсудить его до-
стоинства и недостатки с коллегами, 
а также с инженерами-конструктора-
ми, которым предстоит осуществить 
расчёт проектируемого сооружения. 
Именно поэтому невозможно пере-
оценить роль архитектора и архитек-
турного графического рисунка.

Уважаемый Президент отме-
чает: «Сегодняшняя архитектура 
– как один из видов художествен-
ного искусства материально-куль-
турной ценности народа – превра-
тилась в мир красоты, окружающий 
человека» [1, с.69].

Несмотря на то, что в наше вре-
мя используется множество раз-
личных компьютерных прог рамм 
для архитектурного проектирования 
любой степени сложнос ти, высоко-
квалифицированному архитектору 

[2, p. 363]. Each architectural en-
semble hides behind itself huge 
work of many people involved in 
erection of a building. But it all be-
gins with a sketch and an idea that 
the author begins to express on 
paper first only for himself, in the 
form of quick preliminary sketch-
es. These sketches allow the ar-
chitect to better visualize the visual 
expression of the future construc-
tion object, discuss its merits and 
demerits with colleagues, and also 
with design engineers who are go-
ing to carry out the calculation of 
the designed structure. Therefore, 
it is impossible to overestimate the 
role of the architect and architec-
tural graphic design.

Esteemed President notes: 
«Today’s architecture, as one of 
the artistic forms of the materi-
al and cultural value of a people, 
has become a world of beauty that 
surrounds a person» [1, p.69].

Despite the fact that in our 
time many different computer pro-
grams for architectural design of 
any complexity are used, a high-
ly skilled architect still needs the 
ability to create a graphic drawing 
by hand, using the most common 
tools - pencils, markers, charcoal 
and watercolor paints. The pro-
fessional must really possess the 
skills of hatching, painting and 
other graphic forms of drawing 
the subject. In all architectural 
and construction institutions, this 
is the beginning of the training of 
students in the first year, but it is 
important to continue painting and 
developing to improve their art in 
the period of their own practice.

Of course, for an architect, as 
well as for an artist, drawing is 
primarily a means of accurately 
expressing one's thought. The line 
and the system of projections are 
the basis of architectural graph-
ics. The line allows you to trans-
fer the faces and contours of the 

des ga la ry nyň, ýo ka ry amat lyk la ry bo lan 
ýa şa ýyş jaý la ry nyň we me de ni mak sat-
ly en çe me des ga la ryň gur lu şyk la ry bir 
wagt da al nyp ba ryl ýar» [2, 363 s.].

Her bir bi na gär lik top lu my bi na-
nyň gur lu şy gy na çe ki len en çe me ada-
myň ägirt uly zäh me ti ni öz içi ne al ýar. 
Em ma äh li zat çyz gy dan we pi kir den 
baş lan ýar, ony aw tor il ki özi üçin ka gyz 
ýü zün de des lap ky çyz gy lar gör nü şin-
de şe kil len di rip baş la ýar. Şeý le şe kil ler 
bi na gä re tä ze gu rul jak des ga nyň gör-
nü şi ni has anyk göz öňü ne ge tir mä ge, 
kär deş le ri bi len onuň ar tyk maç ly gy ny 
we kem çi lik le ri ni, şeý le hem tas la ma-
sy dü zül ýän des ga nyň ha sa by ny çy kar-
ma ly in že ner-konst ruk tor lar bi len ara 
alyp mas la hat laş ma ga müm kin çi lik 
ber ýär. Hut şo nuň üçin bi na gä riň we 
bi na gär lik gra fi ki su ra tyň äh mi ýe ti ne 
öňünden ba ha ber mek müm kin däl dir. 

Hormatly Prezidentimiz: «Bu 
gün ki gün bi nä gär lik – çe per sun ga-
ty nyň bir gör nü şi hök mün de hal kyň 
mad dy me de ni gym mat ly gy na – yn sa-
ny gur şap alan gö zel lik dün ýä si ne öw-
rül di» [1, 69 s.] – diýip jaýdar belleýär.

Hä zir ki dö wür de is len dik de re je-
dä ki çyl şy rym ly bi na gär lik tas la ma sy 
üçin dür li komp ýu ter prog ram ma la ry 
ula nyl ýar, ýo ka ry hü när li bi na gä re ozal-
ky sy ýa ly gra fi ki su ra ty el bi len, ada ty 
gu ral la ryň – ga lam la ryň, flo mas ter le-
riň, köm rüň, san gi niň, ak wa rel reňk 
boýaglarynyň kö me gi bi len çek mek ba-
şar ny gy ze rur bo lup dur ýar. Işi ne us sat 
hü när men ştrih le mä niň, ýuw ma gyň, 
su rat çek me giň en dik le ri ne hem-de 
göz öňüne tutýan işini şe kil len dir me giň 
beý le ki gra fi ki gör nüş le ri ne eýe bol ma-
ly dyr. Äh li bi na gär lik-gur lu şyk okuw 
mek dep le rin de ta lyp la ra bi rin ji okuw 
ýy ly bi lim ber mekden baş lan ýar, em-
ma şon dan soň, tej ri be lik döw rün de 
hem bu mö hüm bo lup, su rat çek me k 
babatda öz sun ga ty ňy ös dür mek we 
kä mil leş dir mek örän wajypdyr.

El bet de, su rat keş üçin bol şy ýa ly, 
bi na gär üçin hem su rat – bu oza ly bi-
len öz pi ki ri ňi anyk be ýän et me giň se-
riş de si dir. Çyzyklar we pro ýek si ýalar 
ul ga my – bi na gär lik gra fi ka sy nyň esa-
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sydyr. Çyzyk mad dy des ga nyň çäk le ri ni 
we su dur la ry ny gör kez mä ge müm-
kin çi lik ber ýär. Ýa rym teh ni ki, ýa rym 
çe per bi na gär lik su ra tyn da köp zat la ry 
göz öňün de tut mak ze rur dyr. Des ga-
nyň daş-tö we re gi ni we ge ri mi ni ha ky ky 
gör nü şin de şe kil len dir mek üçin su ra ta 
köp lenç beý le ki ele ment le ri: ösüm lik-
le ri, ulag la ry, me bel le ri, adam şe kil-
le ri ni hem goş ýar lar. Şe kil ler ha ky ky 
ýa-da şert li, ho wa ýy bo lup bi ler. Esa sy 
zat, olar tas la ma sy dü zül ýän des ga-
nyň, goý ol bi na nyň iç ki be ze li şi bol sun 
ýa-da aý ra tyn bi na, kö çe, köp ri, mo nu-
ment, meý dan, bir nä çe bi na dan yba-
rat top lum, tapawudy ýok, şä her çä niň, 
ýa şa ýyş et ra by nyň ýa-da tu tuş şä he riň 
baş me ýil na ma sy bo lup, ola ryň şe ki li ni 
dog ry beýan et me li. Aý ra tyn-da, tas la-
ma düz me giň il kin ji tap gy ryn da su rat 
mö hüm we peý da ly dyr.

Bi na gär lik su ra tyň hä si ýe ti tiz çyz-
gy lar dan jik me-jik iş le nip taý ýar la ny-
lan su ra ta çen li dür li-dür li bo lup bi ler. 
Umuman çyz gy – bu is len dik su ra tyň 
il kin ji nus ga sy dyr. El bet de, ol köp lenç 
ha lat da, do ly gu tar nyk ly we ýe ter lik 
de re je de bol ma ýar: dür li şä her le re we 
ýurt la ra sa par lar ma ha ly dö rän tä sir-
le ri aý dyň be ýan ed ýän ýol da çe ki len 

material object. In the architec-
tural drawing, half technical, half 
artistic, much needs to be consid-
ered. For more realistic transfer 
of the entourage and the scale of 
the object, other elements are of-
ten included in the drawing such 
as plants, transport, furniture and 
human figures. Images can be 
quite realistic or conditional, ab-
stract. The main thing is that they 
faithfully convey the image of the 
projected object, whether it is an 
interior of a building, a separate 
building, a street, a bridge, a mon-
ument, a square, an ensemble of 
several structures, a general plan 
for a settlement, a residential 
area or a whole city. Especially 
important and useful is the draw-
ing at the initial design stage.

The nature of the architectur-
al image can be different: from a 
quick sketch to a detailed draw-
ing. By its nature, the sketch is the 
initial stage of any drawing. True, 
it often turns out to be completely 
finished and self-sufficient: these 
are the road sketches, which 
clearly reflect the impressions 

по-прежнему необходимо умение 
создавать графический рисунок от 
руки, при помощи самых обычных 
инструментов – карандашей, флома-
стеров, угля, сангины, акварельных 
красок. Профессионал должен по-
настоящему владеть навыками штри-
ховки, отмывки, живописи и другими 
графическими формами изображе-
ния предмета. Во всех архитектурно-
строительных учебных заведениях с 
этого начинается обучение студентов 
на первом курсе, но важно и дальше, 
в период собственной практики, не 
забрасывать рисование, а развивать 
и совершенствовать свое искусство.

Разумеется, для архитектора, 
так же как и для художника, рисунок 
– это прежде всего средство точного 
выражения своей мысли. Линия и си-
стема проекций – основа архитектур-
ной графики. Линия позволяет пере-
дать грани и контуры материального 
объекта. В архитектурном рисунке, 
наполовину техническом, наполо-
вину художественном, необходимо 
многое учитывать. Для более реали-
стичной передачи антуража и мас-
штаба объекта в рисунок часто вклю-
чают и другие элементы: растения, 

su rat lar şeý le bol ýar. Bi na gär lik hy ýal-
la ry hem şeý le dir – ta lyp lyk ýyl la ryn dan 
baş lap, öz dep der le rin de we al bom la-
ryn da er kin gra fi ki ut gaş ma la ry dö re-
den bi na gä ri tap mak kyn dyr, be ýik rus 
bi na gä ri Ýa kow Çer ni how ola ry kom-
po zi si ýa dö re di ji lik usu ly di ýip at lan dy-
ryp dyr. Onuň özi dün ýä bi na gär li gi niň 
ta ry hy na öz gur lu şyk la ry bi len däl-de, 
eý sem pi kir dö re den hem-de hä zir-
ki  za man bi na gär li giň ös me gi ne uly 
tä si ri ni ýe ti ren hy ýa ly su rat la ry bi len 
gi ren us sat la ryň seý rek duş gel ýän 
to pa ry na de giş li bo lup dyr.

Taý ýar lyk su rat lar da we çyz gy lar-
da gel jek ki ese riň şe ki li ni göz läp tap mak 
işi jem le nýär. El bet de, bi na gär lik gra fi-
ka sy nyň ahyr ky mak sa dy anyk des ga-

received during trips to differ-
ent cities and countries. Such 
are architectural fantasies - it is 
difficult to find an architect who, 
from his student years, would not 
create in his notebooks and al-
bums free graphic combinations 
that the Great Russian architect 
Yakov Chernikhov called the 
method of compositional writing. 
He himself belonged to the rare 
category of masters who entered 
the history of world architec-
ture not with their buildings, but 
with bright fantasy pictures that 
awakened the thought and had a 
huge impact on the development 
of all modern architecture.

In the preparatory draw-
ings and sketches, the process 
of searching for the image of the 
future work is concluded. Ob-
viously, the ultimate goal of ar-

chitectural graphics is to depict a 
particular building object. There-
fore, the next stage of the design 
process is the creation of sketch, 
and then the working drawings, 
indicating all the necessary siz-
es, different projections of the 
object, large-scale allocated to 
individual sheets of complex as-
semblies and parts. Until the end 
of the twentieth century, all this 
was also done manually, but now, 
thanks to the total implementation 
of special computer programs and 
large-format plotters, the archi-
tects freed themselves from hours 
of painstaking work in drawing 

транспорт, мебель, человечес кие фи-
гуры. Изображения могут быть впол-
не реалистичными или условными, 
абстрактными. Главное, чтобы они 
верно передавали образ проектиру-
емого объекта, будь то интерьер по-
мещения, отдельное здание, улица, 
мост, монумент, площадь, ансамбль 
из нескольких сооружений, гене-
ральный план поселка, жилого рай-
она или целого города. Особенно 
важен и полезен рисунок на перво-
начальной стадии проектирования.

Характер архитектурного ри-
сунка может быть различным: от 
быстрого наброска до детально 
разработанного рисунка. По своей 
природе набросок – это начальная 
стадия любого рисунка. Правда, не-
редко он получается вполне закон-
ченным и самодос таточным: таковы 
путевые зарисовки, наглядно отра-
жающие впечатления, полученные 
во время поездок в разные города 
и страны. Таковы и архитектурные 
фантазии – трудно найти архитек-
тора, который со студенческих лет 
не создавал бы в своих тетрадях 
и альбомах вольные графические 
комбинации, которые великий рус-
ский архитектор Яков Чернихов на-
зывал методом композиционного 
сочинительства. Сам он относился к 
той редкой категории мастеров, ко-
торые вошли в историю мировой ар-
хитектуры не своими постройками, а 
лишь яркими рисунками-фантазия-
ми, будившими мысль и оказавши-
ми огромное влияние на развитие 
всей современной архитектуры.
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В подготовительных рисунках 
и эскизах заключен процесс поис-
ка образа будущего произведения. 
Естественно, конечная цель архи-
тектурной графики заключается в 
изображении конкретного объекта 
строительства. Поэтому следующий 
этап проектного процесса – созда-
ние эскизных, а затем и рабочих 
чертежей с указанием всех необхо-
димых размеров, различных про-
екций объекта, крупно выделенных 
на отдельные листы сложных узлов 
и деталей. До конца ХХ века всё это 
также выполнялось вручную, но 
теперь, благодаря тотальному вне-
дрению специальных компьютерных 
программ и широкоформатных плот-
теров архитекторы освободились от 
многочасовой и кропотливой работы 
по вычерчиванию демонстрацион-
ных и рабочих материалов проекта.

Но роль живого рисунка, руч-
ной графики от этого не стала мень-
ше. Разница между изображением, 
выполненным рукой мастера, и по-
строенным с помощью самой со-
вершенной программы, создающей 
3D-модели, такая же, как между 
шерстяным ковром ручной работы и 
продукцией машинного производ-
ства. Рисунок был и остается неза-
менимым средством изложения ар-
хитектурной идеи. Это тот образный 
языковой код, который описывает 
путь творческого поиска, помогает 
корректировать и шлифовать замы-
сел зодчего. Более того, графическая 
работа постоянно влияет на качество 
и содержание памяти, воображения, 
развивает фантазию. Осознание 
таких свойств рисунка превращает 
его в мощное оружие автора. 

out the demonstration and work-
ing materials of the project.

But the role of the live draw-
ing, manual graphics from this 
did not become less. The differ-
ence between the images execut-
ed by the hand of the master, and 
constructed with the help of the 
most perfect program, creating a 
3D-model, is the same as between 
a wool carpet of manual work and 
the production of machine pro-
duction. The dra wing was and re-
mains an indispensable means of 

nyň gur lu şy gy ny şe kil len dir mek de ýüze 
çykýar. Şo nuň üçin tas la ma düz mek işi-
niň in di ki tap gy ry – des ga nyň ze rur bo lan 
öl çeg le ri ni, dür li pro ýek si ýa la ry ny, aý-
ry-aý ry ka gyz lar da bel le ni len çyl şy rym ly 
bö lek le ri we en jam la ry gör kez mek bi len 
es kiz, soň ra iş çyz gy la ry ny dö ret mek bo-
lup dur ýar. ХХ asy ryň ahy ry na çen li bu lar 
el bi len hem ýe ri ne ýe ti ril di, em ma in di, 
ýö ri te komp ýu ter prog ramma la ry nyň 
we giň for mat ly plot ter le riň or naş dy ryl-
ma gy ne ti je sin de bi na gär ler tas la ma nyň 
gör kez me we iş ma te rial la ry ny çyz mak 
bo ýun ça hy syr dy ly iş den dyn dy lar.

Изображение архитектуры 
посредством рисования – это 
метод, которым должен владеть 
каждый профессиональный архи-
тектор-проектировщик. Свобод-
ное владение графическими при-
ёмами и навыками помогают ему 
лучше видеть особенности исто-
рических зданий и существующей 
городской среды, а также природ-
ных ландшафтов, в которых при-
сутствуют отдельные сооружения. 
Для многих архитекторов сегодня 
фотокамера заменила альбом для 
рисования. А между тем, именно 
умение рисовать рукой – то, чему 
учат студентов архитектурных спе-
циальностей во всех профильных 
вузах, развивает у них визуальную 
чувствительность и понимание 
сущности зданий и сооружений, их 
конструктивной основы и художе-
ственной стилистики. Объединив 
теорию проектирования с практи-
ческими уроками рисования, каж-
дый архитектор может использо-
вать свой альбом как творческий и 
критический инструмент.

Джерен БЕКИЕВА, 
аспирант Института истории 

Академии наук Туркменистана
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expounding the architectural idea. 
It is that figurative language code 
that describes the path of creative 
search, helps to correct and polish 
the idea of the architect. Moreover, 
graphic work constantly affects the 
quality and content of memory, 
imagination, develops imagination. 
Awareness of such properties of 
the picture turns it into a power-
ful weapon of the author.

The image of architecture 
through drawing is a method that 
every professional architect-de-
signer should possess. Free mas-
tery of graphic techniques and 
skills help him to better see the 
features of historical buildings and 
the existing urban environment, as 
well as natural landscapes in which 
there are separate buildings. For 
many architects today, the camera 
has replaced the album for drawing. 
Meanwhile, it is the ability to draw 
with your hand - what students of 
architectural specialties are being 
taught in all specialized universi-
ties. It develops visual sensitivity 
and understanding of the essence 
of buildings and structures, their 
constructive basis and artistic sty-
listics. By combining design theory 
with practical drawing lessons, 
every architect can use his album 
as a creative and critical tool.

Jeren BEKIYEVA,
graduate student of the Institute 

of History of the Academy 
of Sciences of Turkmenistan

Şeýle-de bolsa, tä sir li su ra tyň, el 
gra fi ka sy nyň or ny pe se gaç ma dy. Us sa-
dyň eli bi len hem-de 3D nus ga ny dö red-
ýän kä mil prog ram ma nyň kö me gi bi len 
ýe ri ne ýe ti ri len şe ki liň ara syn da ky ta pa-
wut ha ly nyň el de do ka lyşy bilen maşyn 
önümçiliginde dokalyşynyň ara syn da ky 
ýa ly dyr. Su rat bi na gär lik pi ki ri ni be ýan 
et me giň üýt gew siz se riş de si bol ma gyn-
da gal ýar. Ol dö re di ji lik göz le gi niň ýo lu-
ny be ýan ed ýän öz boluş ly dil ko dy bo lup, 
bi na gä riň pi ki ri ni dü zet mä ge we kä mil-
leş dir mä ge ýar dam ed ýär. Ga ly ber se-
de, gra fi ki iş he mi şe hu şuň, aňyň hi li ne 
we maz mu ny na tä sir ed ýär, hy ýa ly ös-
dür ýär. Su ra tyň şeý le hä si ýet le ri ony 
aw to ryň kuw wat ly ýa ra gy na öwür ýär.

Su rat çek mek ar ka ly bi na gär li gi 
şe kil len dir mek – bu her bir us sat bi na-
gär-tas la ma çy nyň eýe bol ma ly usu ly. 
Gra fi ki tär le re we en dik le ri ne er kin eýe 
bol mak oňa ta ry hy bi na la ryň we bar 
bo lan şä her gur şa wy nyň, şeý le hem 
aý ra tyn des ga la ry öz içi ne al ýan te bi gy 
land şaf la ryň aý ra tyn lyk la ry ny gör mä ge 
ýar dam ed ýär. Fo to ka me ra bu gün en-
çe me bi na gär ler üçin su rat çek mek üçin 
al bo myň ýe ri ni tut ýar. Şol bir wagt da, 
el bi len su rat çek mek ba şar ny gy – äh li 
de giş li okuw mek dep le rin de bi na gär lik 
hü nä ri bo ýun ça bi lim al ýan ta lyp la ryň 
hy ýa ly duý gur ly gy ny hem-de bi na la ryň 
we des ga la ryň, ola ryň gur luş esa sy ny 
we çe per nus ga sy ny öw ren mä ge ýar-
dam ed ýär. Her bir bi na gär tas la ma düz-
me giň na zary ýe ti ni su rat sa pak la ry bi len 
bir leş di rip, öz al bo my ny dö re di ji lik we 
tan ky dy gu ral hök mün de ula nyp bi ler.

Jeren BEKIÝEWA, 
Türkmenistanyň Ylymlar 

akademiýasynyň 
Taryh institutynyň aspiranty
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AŞGABATDA «HEZRETI OMAR» 
METJIDI
«HEZRETI OMAR» MOSQUE IN ASHGABAT
МЕЧЕТЬ «ХЕЗРЕТИ ОМАР» В АШХАБАДЕ

ÝURT Ga raş syz ly gy myzyň 27 
ýyl ly gy nyň öň  ýa nyn da paý-
tag ty my zyň «Pa ra hat-7» ýa-

şa ýyş top lu myn da «Hez re ti Omar» 
met ji di niň açy lyş da ba ra sy bol dy. 
Bu wa ka öz kök le ri ni ga dy my ýet-
den alyp gaýd ýan mil li ýö rel ge le-
riň we däp-des sur la ryň my na syp 
do wam et di ril ýän di gi niň we art dy-
ryl ýan dy gy nyň no bat da ky su but-
na ma sy bol dy. Bu met ji diň bi na 
edil me gi Ga raş syz, Bi ta rap Türk-
me nis ta nyň Kons ti tu si ýa syn da ke-
pil len di ri len ra ýat la ryň hu kuk la ry-
nyň we azat lyk la ry nyň, şol san da 
di ne uý mak azat ly gy nyň üýt gew siz 
ber jaý edil ýän di gi niň aý dyň my sal-
la ry nyň bi ri dir.

T ä  z e  m e t  j i t  h o r  m a t  l y 
P r e  z i  d e n  t i  m i z  G u r b a n g u l y 
Berdimuhamedowyň Ka ra ry na la-
ýyk lyk da, «Ho ja Ah met Ýa sa wy» 
di ni gu ra ma sy nyň bu ýur ma sy esa-
syn da «Aga gur lu şyk» ho ja lyk kär-
ha na sy ta ra pyn dan mil li bi na gär li-
giň iň go wy ýö rel ge le ri ni ulan mak 
bi len gu rul dy. Sa da ka ber mek üçin 
bi na ny hem goş mak bi len, met ji diň 
umu my meý da ny 13 müň ine dör-
dül metr den gow rak çä gi eýe le ýär. 
Met ji diň aja ýyp bi na sy göz ba şy-
ny or ta asyr bi na gär li gin den alyp 
gaýd ýan ga dy my gur lu şyk däp le-
rin de gu rul dy. Met ji diň mi na ra sy-
nyň 63, mer ke zi we güm mez le ri niň 

ON the eve of the 27th anni-
versary of independence, 
the opening ceremony of 

the new mosque, Hezreti Omar, 
was held in the metropolitan 
housing estate Parakhat-7. This 
event was another evidence 
of the worthy continuation and 
enhancement of our national 
traditions and customs, which 
originated in deep antiquity. The 
construction of the mosque was 
one of the clearest examples 
of the strict observance of the 
rights and freedoms of citizens, 
including freedom of religion, 
guaranteed by the Constitution 
of an independent neutral Turk-
menistan.

The new mosque was built 
in accordance with the De-
cree of President Gurbanguly 
 Berdimuhamedov by order of 
the religious organization «Hoja 
Ahmet Ýasawy» by the economic 
enterprise «Aga gurluşyk». The 
total area of the site where the 
mosque is located with the ad-
jacent buildings and a park area 
is more than 13 thousand square 
meters. The three-dimension-
al composition and layout of 
the mosque are designed in the 
traditional spirit, originating in 
medieval architecture. Deeply 

HАКАНУНЕ 27-й годовщины 
независимости в столич-
ном жилом массиве «Па-

рахат-7» состоялась церемония 
открытия новой мечети «Хезрети 
Омар». Это событие стало очеред-
ным свидетельством достойного 
продолжения и приумножения 
наших национальных традиций 
и обычаев, берущих свои истоки 
в глубокой древности. Возведе-
ние мечети стало одним из яр-
ких примеров неукоснительного 
соблюдения гарантированных 
Конституцией независимого ней-
трального Туркменистана прав 
и свобод граждан, в том числе – 
свободы вероисповедания.

Новая мечеть построена 
в соответствии с Постановле-
нием Президента Гурбангулы 
 Бердымухамедова по заказу ре-
лигиозной организации «Hoja 
Ahmet Ýasawy» хозяйственным 
предприятием «Aga gurluşyk». 
Общая площадь участка, на ко-
тором разместилась мечеть с 
прилегающими сооружениями и 
парковой зоной – более 13 тысяч 
квадратных метров. Объёмно-
пространственная композиция и 
планировка мечети выдержаны 
в традиционном духе, берущем 
начало в средневековой архи-
тектуре. Глубоко символичны 

основные параметры минарета, 
центрального и малых куполов, 
высота которых соответствен-
но 63, 40 и по 23 метра. Каждое 
из этих чисел связано с именем 
пророка Мухаммеда и указывает 
на его возраст, а также возраст, 

symbolic are the main parame-
ters of the minaret, the central 
and small domes, whose heights 
are respectively 63, 40 and 23 
meters each. Each of these 
numbers is associated with the 
name of the Prophet Muhammad 
and indicates his age, as well as 

öl çeg le ri niň 40 we 23 met re deň 
bol ma gy nyň aý ra tyn ma na eýe di gi-
ni bel le mek ge rek. Bu san la ryň her 
bi ri Mu ham met Py gam be riň ady bi-
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ŞA SERPAÝYŇYZ ÜÇIN 
TAŇRYÝALKASYN, 

HORMATLY PREZIDENTIMIZ!
THANKS DEAR PRESIDENT 

FOR HIGH AWARDS!
БЛАГОДАРИМ УВАЖАЕМОГО ПРЕЗИДЕНТА 

ЗА ВЫСОКУЮ НАГРАДУ!

Edebiýat, medeniýet we sungat işgärleriniň, höwesjeň aýdymçy ýaşlaryň we zehinli 
çagalaryň arasynda Türkmenistanyň Prezidentiniň yglan eden «Türkmeniň Altyn asyry» 
atly bäsleşiginiň ýeňijileriniň hatarynda «Türkmenistanyň gurluşygy we binagärligi» 
žurnalynyň işgärleri-de bar.

Among the winners of the contest «Türkmeniň Altyn asyry», announced by the 
President of Turkmenistan, among writers, cultural and art workers, young singers and 
talented children there are also employees of the magazine «Construction and Architecture 
of Turkmenistan».

В числе победителей конкурса «Türkmeniň Altyn asyry», объявленный Президентом 
Туркменистана, среди литераторов, работников культуры и исскуства, молодых 
певцов и талантливых детей имеются работники журнала «Строительство и 
архитектура Туркменистана».

len bag la ny şyk ly bo lup, onuň ýa şan 
öm rü ni, Py gam ber lik ber len ýa şy-
ny hem-de py gam ber lik döw rü ni 
ala mat lan dyr ýar.

Met jit top lu my nyň dü zü mi ne 
sa da ka ber mek we beý le ki däp-
des sur la ry ge çir mek üçin ýö ri te 
bi na, aw to du ral ga gir ýär. Met ji-
diň aja ýyp bi na sy di ňe bir bi na-
gär lik gör nü şin de däl-de, ýa na şyk 
çäk le ri niň aň ry baş de re je de aba-
dan laş dy ryl ma gy bi len hem haý-
ran gal dyr ýar. Onuň iç ki ti mar la-
ýyş iş le rin de mer mer, gra nit ýa ly 
gym mat ba ha ly se riş de ler, aga jyň 
gym mat ly gör nüş le ri peý da la nyl-
dy. Ke ra mat ly Gur ha nyň sü re le ri-
ni be ýan ed ýän ýaz gy lar met ji diň 
be ze gin de aý ra tyn orun eýe le ýär. 
Şeý le ýaz gy lar bi na nyň öň ta ra py ny 
hem be ze ýär. Na maz okal ýan jaý 
bir wagt da üç müň adam üçin ni-
ýet le nen dir. Met ji diň ýo kar ky ga ty 
ze nan lar üçin ni ýet le nen dir. 

Mu sul man dün ýä sin de met-
jit le riň yl myň we bi li miň il kin ji 
mer kez le ri, jem gy ýe tiň ru hy dur-
mu şy nyň top la nan ýer le ri bo lan-
dy gy hem me le re mä lim dir. Hor-
mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň öz çy kyş la-
ryn da bel leý şi ýa ly, bi ziň hä zir ki gü-
nü miz hem-de gel je gi miz yn san-
per wer lik ka nun la ry we şöh rat ly 
ata-ba ba la ry my zyň mi ras go ýan 
be lent ah lak ýö rel ge le ri esa syn da 
gu rul ýar. Ýur du myz da di ne uý mak 
er kin li gi ni üp jün et mek üçin äh li 
şert ler dö re dil ýär, her ýyl din dar la-
ra her bir mu sul man üçin mu kad des 
bo lan haj par zy ny ber jaý et mä ge 
ýardam be ril ýär. Hä zir ki dö wür de 
bi na edil ýän di ni des ga lar jem gy ýet-
de ra ýat yla la şy gy nyň ber ki dil me-
gi ne, mil le ti mi ziň köp asyr lyk däp-
des sur la ry nyň do wa mat ly ly gy nyň 
üp jün edil me gi ne gönükdirilendir.

Maýa DURDYÝEWA,
Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik 

ministrliginiň Seýsmiki ýagdaýa 
durnukly gurluşyk ylmy-barlag 

institutynyň I-derejeli hünärmeni

когда Всевышний ниспослал ему 
свои откровения, и период про-
роческой деятельности. 

В комплексе мечети име-
ются специальное здание для 
проведения садака, ритуальных 
обрядов, автостоянка. Величе-
ственная мечеть радует взор не 
только своим архитектурным во-
площением, но и благоустроен-
ной прилегающей территорией. 
При отделке интерьеров были 
использованы мрамор, гранит, 
ценные породы дерева. Рельеф-
ная эпиграфика, содержащая 
суры Корана, занимает отдель-
ное место в декоре мечети. Эпи-
графика украшает и её беломра-
морные фасады. Центральный 
зал рассчитан на одновременное 
участие в молебне трёх тысяч че-
ловек. Верхний ярус предназна-
чен для женщин. 

Общеизвестно, что мечети в 
мусульманском мире были пер-
выми центрами науки и образо-
вания, средоточием духовной 
жизни общества. Как отмечает в 
своих выступлениях Президент 
 Гурбангулы  Бердымухамедов, 
сегодняшний день и наше буду-
щее строятся по гуманным за-
конам и высоким нравственным 
ориентирам, оставленным в на-
следство славными предками. 
В стране создаются все условия 
для обеспечения свободы ве-
роисповедания, оказывается 
помощь верующим, ежегодно 
совершающим священный для 
каждого мусульманина хадж. 
Культовые сооружения, возводи-
мые в современную эпоху, при-
званы служить укреплению граж-
данского согласия в обществе, 
преемственности многовековых 
обычаев и традиций нации.

Мая ДУРДЫЕВА,
специалист I-категории НИИ 

сейсмостойкого строительства 
Министерства строительства и 

архитектуры Туркменистана

the age when the Almighty sent 
his revelations to him, and the 
period of prophetic activity.

In the complex of the 
mosque there is a special build-
ing for the sadaqa, ritual cere-
monies and parking. The majes-
tic mosque pleases the eye, not 
only for its architectural embod-
iment, but also landscaped sur-
rounding area. When finishing 
the interiors marble, granite 
and precious woods were used. 
Relief epigraphy containing su-
rahs of the Qur'an occupies a 
special place in the decor of the 
mosque. The epigraphy adorns 
its white marble facades. The 
central hall is designed for si-
multaneous participation in the 
prayer service of three thou-
sand people. The upper tier is 
designed for women.

It is well known that mosques 
in the Muslim world were the 
first centers of science and ed-
ucation, the focus of the spiri-
tual life of society. As President 
Gurbanguly  Berdimuhamedov 
notes in his speeches, today and 
our future are built according 
to humane laws and high moral 
guidelines, which were inher-
ited by glorious ancestors. All 
conditions are being created in 
the country to ensure freedom 
of religion, assistance is pro-
vided to believers who annual-
ly perform the holy hajj for ev-
ery Muslim. Religious buildings 
erected in the modern era are 
designed to serve to strength-
en civil harmony in society, the 
continuity of the centuries-old 
customs and traditions of the 
nation.

Maya DURDYYEVA,
I-category Specialist

of the Scientific Research Institute 
of Seismic Resistant Construction 

of the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan
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Rus lan MY RA DOW,
Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we bi na gär lik mi nistr li gi niň Seýs mi ki ýagda ýa 
dur nuk ly gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň «Türk me nis tanyň gur lu şy gy we 
bi na gär li gi» žur na ly nyň jo gap kär kä ti bi:

Ruslan MURADOV,
Executive Secretary of the «Construction and architecture 
of Turkmenistan» magazine  of the Scientific Research Institute 
of Seismic Resistant Construction of the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan:

Руслан МУРАДОВ, 
ответственный секретарь журнала «Строительство 
и архитектура Туркменистана» НИИ сейсмостойкого 
строительства Министерства строительства 
и архитектуры Туркменистана:

— Ýurdu myz ösüş ler den-ösüş-
le re sa ry be dew ba dy bi len gün-
gün den öňe bar ýar. Şan ly Ga raş-
syz ly gy my zyň 27 ýyl lyk to ýu nyň 
öňü sy ra syn da, Awa za nyň ke na ryn da 
«Amul – Ha zar 2018» hal ka ra aw to-
ral li ýa ry şy nyň jem len ýän gün le rin de 
ma ňa Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
«Türk me niň Al tyn asy ry» bäs le şi gi-
niň ýe ňi ji si bol mak bag ty mi ýes ser 
et di. Bu şat lyk ly wa ka me ni dö re di-
ji lik äle mi ne has çuň ňur ara laş ma ga 
ruh lan dyr dy.

Hä zir ki gün ler de äh li ugur lar bi-
len bir ha tar da ýur du my zyň gur lu şyk 
pu da gy Türk menis ta nyň at ga za nan 
Ar hi tek to ry, hor mat ly Pre zi den ti-
mi ziň taý syz ta gal la sy bi len ýo ka ry 
ösüş le re bes len ýär. Dün ýä ül ňü le ri-
ne ky bap daş lyk da gu rul ýan be lent-
be lent bi na lar, aja ýyp des ga lar, ýa-
şa ýyş jaý la ry hal ky my zyň bag ty ýar 
dur mu şy ny üp jün ed ýär. Mu nuň özi 
«Döw let adam üçin dir!» di ýen be lent 
şy ga ryň mi we si dir. 

Şa ser pa ýy bi len sy lag lap, dö-
re di ji lik zäh me ti me ýo ka ry ba ha 
be ren di gi üçin Gah ry man Ar ka da gy-
my za tüýs ýü rek den taň ry ýal ka syn 
aýd ýa ryn. Ar ka dag Pre zi den ti mi ziň 
ja ny sag, öm ri uzak, be lent ba şy 
aman bol sun, il-ýurt bäh bit li, döw-
let we dün ýä äh mi ýet li iş le ri he mi şe 
ro waç lyk la ra we üs tün lik le re bes-
len sin!

— Day by day, our country is 
moving forward, developing with ra-
pid speed. In anticipation of the ce-
lebration of the 27th anniversary of 
Independence and the day of the fi-
nish of the International rally «Amul 
– Khazar 2018» on the shore of the 
Caspian Sea, I was fortunate enough 
to become the winner of the contest 
of the President of Turkmenistan 
«Türkmeniň Altyn asyry». This sig-
nificant event inspires me to work 
in my field with even greater zeal to 
fully reveal my creative potential.

These days, as before, thanks to the 
constant care of the Honored Architect 
of Turkmenistan, our esteemed Presi-
dent Gurbanguly  Berdimuhamedov, 
the construction industry has achieved 
new tangible results in its develop-
ment. High-rise buildings, monumen-
tal structures, residential buildings 
that meet world standards, ensure the 
happy life of our people. This is the fruit 
of the consistent realization of the slo-
gan «The State for Man!».

Having received a government 
award and such a high appreciati-
on of my work, I sincerely want to 
thank the Leader of the Nation for 
this. May our esteemed President 
be healthy and full of strength, for 
many years to come, and always be 
accompanied by luck in his state af-
fairs and with the tremendous work 
he is doing to improve the welfare of 
the people, for the sake of peace and 
stability of our beloved Motherland!

— At the initiative of our estee-
med President, this year is held under 
the motto «Turkmenistan - the Heart 
of the Great Silk Road», has brought 
me unforgettable impressions. I am 
honored to become the winner of 
the contest of the President of Turk-
menistan «Türkmeniň Altyn asyry». 
This event stirred my soul and gave 
me inexhaustible happiness, turning 
my head to heaven. The high award 
of our Hero – Arkadag prompts with 
even greater diligence to exert all ef-
forts to work in creating works that 
adequately reflect the great trans-
formations in our country, where 
every day of life is written in golden 
letters in the annals of the era of 
power and happiness.

Along with other directions, the 
creative activity our native Arkadag 
in the field of construction and arc-
hitecture, focused on the highest 
standards of the world, are a source 
of inspiration in the work of journa-
lists, poets and writers. The highest 
achievements of his work today, 
and in the future, inspire our souls.

Our Hero – Arkadag, thank you 
for the high award!

Let always good strong health 
and longevity allow you to continue 
to work successfully for the bene-
fit of the people and the continued 
prosperity of our independent neu-
tral state!

Atamyrat ŞAGULYÝEW,
Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik ministrliginiň Seýsmiki ýagdaýa 
durnukly gurluşyk ylmy-barlag institutynyň «Türkmenistanyň gurluşygy we 
binagärligi» žurnalynyň bölüm redaktory:

Atamurat SHAGULYEV, 
editor of the branch of the «Construction and architecture 
of Turkmenistan» magazine  of the Scientific Research Institute 
of Seismic Resistant Construction of the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan:

Атамурат ШАГУЛЫЕВ,
редактор журнала «Строительство и архитектура 
Туркменистана» НИИ сейсмостойкого строительства 
Министерства строительства и архитектуры Туркменистана:

— Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
baş lan gy jy bi len «Türk me nis tan – 
Be ýik Ýü pek ýo lu nyň ýü re gi» diý lip 
yg lan edi len ýy ly myz ma ňa ýat dan 
çyk ma jak tä sir le ri ba gyş la dy. Bu ýyl 
ma ňa Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
«Türk me niň Al tyn asy ry» bäs le şi gi-
niň ýe ňi ji si bol mak bag ty mi ýes ser 
et di. Bu wa ka kal by ma eg sil mez 
şat lyk ba gyş lap, ba şy my gö ge ýe-
tir di. Gah ry man Ar ka da gy my zyň Şa 
ser pa ýy mun dan beý läk -de has yh-
las ly zäh met çek mä ge, her bir gü ni 
ýur du my zyň se ne na ma sy na al tyn 
harp la ry ýaz ýan Ber ka rar döw le ti-
mi ziň bag ty ýar lyk döw rün de ýur du-
my zyň be ýik ösüş le ri niň be ýa ny ny 
açyp gör kez ýän çuň mazmunly eser-
le ri dö ret mek de gu jur-gaý ra ty my 
gaý gyr man iş le mä ge gal kyn dyr ýar. 

Eziz Ar ka da gy my zyň yla hy yl-
ha my nyň be ýa ny bo lan her bir ese ri, 
äh li ugur lar bi len bir ha tar da, ýur-
du my zyň gur lu şyk ul ga myn da dur-
mu şa ge çir ýän dün ýä nus ga lyk iş le ri 
dö re di ji lik de yl ham aka ba sy bo lup 
dur ýar. Şeý le be lent iş ler gel jek de 
hem kal by my za ga nat be rer. 

Şa ser pa ýy ňyz üçin taň ry ýal ka-
syn, Gah ry man Ar ka da gy myz!

 Goý, he mi şe Si ziň ja ny ňyz sag, 
öm rü ňiz uzak, il-ýurt bäh bit li, döw-
let äh mi ýet li iş le ri ňiz ro waç ly ga bes-
len sin!

— День за днем наша страна идёт 
вперед, развиваясь со стремительной 
скоростью.  В предверии празднова-
ния 27-й годовщины Независимости и 
в день финиша международного авто-
ралли «Амуль – Хазар 2018» на берегу 
Каспийского моря мне посчастливилось 
стать победителем конкурса Президента 
Туркменистана «Türkmeniň Altyn asyry». 
Это знаменательное событие вдохнов-
ляет меня работать в своей сфере с еще 
большей отдачей, чтобы полнее рас-
крыть свой творческий потенциал.

В эти дни, как и прежде, благо-
даря неизменной заботе Заслуженного 
архитектора Туркменистана, нашего 
уважаемого Президента  Гурбангулы 
 Бердымухамедова, строительная от-
расль достигла новых ощутимых ре-
зультатов в своем развитии. Высотные 
здания, монументальные сооружения, 
жилые дома, соответствующие миро-
вым стандартам, обеспечивают счастли-
вую жизнь нашего народа. Это является 
плодом последовательной реализации 
лозунга «Государство для человека!».

Получив правительственную на-
граду и столь высокую оценку своего 
творчества, я от чистого сердца хочу 
поблагодарить за это Лидера нации. 
Пусть наш уважаемый Президент бу-
дет здоров и полон сил, долгих лет 
ему и пусть всегда сопутствует ему 
удача в его государственных делах 
и той огромной работе, которую он 
проводит ради повышения благосо-
стояния народа, ради мира и стабиль-
ности нашей любимой Отчизны!

— Этот год, по инициативе на-
шего уважаемого Президента про-
ходящий под девизом «Туркменистан 
– сердце Великого Шелкового пути», 
принёс мне незабываемые впечатле-
ния. Я удостоен чести стать победи-
телем конкурса Президента Туркме-
нистана «Türkmeniň Altyn asyry». Это 
событие всколыхнуло мою душу и до-
ставило мне неисчерпаемое счастье, 
вскружив голову до небес. Высокая 
награда нашего Героя – Аркадага 
побуждает с ещё большим усерди-
ем приложить все силы для работы в 
создании произведений, достойно от-
ражающих великие преобразования в 
нашей стране, где каждый прожитый 
день вписывается золотыми буква-
ми  в летопись эпоху могущества и 
 счастья. 

Наряду с другими направлени-
ями, созидательная деятельность 
нашего родного Аркадага в сфере 
строительства и архитектуры, ориен-
тированная на самые высокие миро-
вые стандарты, является источником 
вдохновения в творчестве журналис-
тов, поэтов и писателей. Высочайшие 
достижения его труда и сегодня, и в 
будущем, окрыляют наши души.

Наш Герой-Аркадаг, благодарю 
Вас за высокую награду!

Пусть крепкое здоровье и дол-
голетие позволят Вам и дальше 
успешно трудиться на благо народа 
и дальнейшее процветание нашего 
независимого нейтрального государ-
ства! 
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SYLAGLAR – MYNASYPLARA
AWARDS FOR THE DESERVING
НАГРАДЫ – ДОСТОЙНЫМ

T ÜRK ME NIS TA NYŇ Ga raş-
syz ly gy nyň 27 ýyl ly gy nyň 
öň  ýa nyn da paý tag ty myz da 

özyg ty ýar ly Wa ta ny my zyň dur-
muş-yk dy sa dy ösü şi ne, onuň hal-
ka ra ab ra ýy ny art dyr ma ga go şan 
şah sy go şant la ry üçin halk ho ja-
ly gy nyň, mi nistr lik le riň we pu dak 
eda ra la ry nyň, ola ryň dü züm le ri-
niň iş gär le ri ne, dö re di ji lik iş gär-
le ri niň birnäçesine ýo ka ry döw let 
sy lag la ry ny gow şur mak hem-de 
hor mat ly at la ry dak mak da ba ra-
sy bol dy. Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
gol çe ken Per man la ry na la ýyk lyk-
da köp ýyl la ryň do wa myn da çe ken 
ha lal, yh las ly we gö rel de li zäh me-
ti üçin sy lag lar we hor mat ly at la ra 
my na syp bo lan wa tan daş la ry my zy 
sar pa la mak – ýur du myz da öz işi-
niň us sat la ry na nä  de re je de hor-
mat bi len ga ral ýan dy gy nyň no bat-
da ky su but na ma sy bo lup dur ýar.

Sy lag la ra my na syp bo lanlaryň 
ha ta ryn da Türk me nis ta nyň Gur-
lu şyk we bi na gär lik mi nistr li gi niň 
we onuň ga ra ma gyn da ky dü züm-
le riň iş gär le ri niň bol ma gy diý seň 
gu wan dyr ýar.

Türk me nis ta nyň Gur lu şyk 
we bi na gär lik mi nistr li gi niň Baş 
döw let sel je riş mü dir li gi niň 1-nji 
top lum la ýyn sel je riş bö lü mi niň 
baş ly gy nyň orun ba sa ry Er kin 
Na fa so wa «Türk me nis ta nyň at 
ga za nan gur lu şyk çy sy» di ýen 
hotr mat ly at da kyl dy. Türk me nis-
ta nyň Gur lu şyk we bi na gär lik mi-
nistr li gi niň Iş gär ler bö lü mi niň ýö-

ON the eve of the celebration 
of the 27th anniversary of in-
dependence of Turkme nistan, 

solemn ceremonies were held in the 
capital to present high state awards 
and badges awarding honorary ti-
tles to the best workers in various 
sectors of the national economy, 
industry leaders, employees of min-
istries and departments, their struc-
tural organizations, creative figures 
who made a great personal contri-
bution to the socio-economic devel-
opment of sovereign Turkmenistan, 
increasing its international prestige. 
In accordance with the decrees 
signed by President  Gurbanguly 
Berdimuhamedov, honoring compa-
triots who have been awarded with 
awards and titles for many years of 
conscientious and impeccable work 
is another clear confirmation of the 
special respect for our country 
and professionals in their work.

It is gratifying to note that 
employees from the Ministry of 
Construction and Architecture of 
Turkmenistan and its subordinate 
organizations were also among 
those who received awards.

The honorary title «Türk-
me nis ta nyň at ga za nan gur lu-
şyk çy sy» was awarded to Erkin 
Nafasov, Deputy Head of the First 
Comprehensive Expertise Depart-
ment of the Main Department of 
State Expertise of the Ministry of 
Construction and Architecture of 
Turkmenistan. The medal «Watana 
bolan söýgüsi üçin» was awarded to 

HАКАНУНЕ празднования 27-й 
годовщины независимости 
Туркменистана в столице со-

стоялись торжественные церемонии 
вручения высоких государственных 
наград и знаков о присвоении по-
чётных званий лучшим работникам 
различных отраслей народного 
хоз яйства, передовикам производ-
ства, сотрудникам министерств и 
ведомств, их структурных организа-
ций, творческим деятелям, внёсшим 
большой личный вклад в социально-
экономическое развитие суверен-
ного Турк менистана, приумножение 
его международного авторитета. 
В соответствии с указами, подпи-
санными Президентом  Гурбангулы 
Бердымухамедовым, чествование 
соотечественников, отмеченных на-
градами и званиями за многолет-
ний добросовестный и безупречный 
труд, – ещё одно яркое подтвержде-
ние того, с каким особым уважением 
относятся в нашей стране к профес-
сионалам, мастерам своего дела.

Отрадно отметить, что в числе 
получивших награды так же были и 
сотрудники Министерства строитель-
ства и архитектуры Туркменистана и 
его подведомственных организаций.

Почетное звание «Türk me nis-
ta nyň at ga za nan gur lu şyk çy sy» 
присвоено Нафасову Эркину – замес-
тителю начальника первого отдела 
комплексной экспертизы Главного 
управления государственной экс-
пертизы Министерства Строитель-
ства и архитектуры Туркменистана. 
Медалью «Watana bolan söýgüsi 

ri te iş ler bo ýun ça baş hü när me ni 
Maý sa Ata ba ýe wa, Türk me nis-
ta nyň Gur lu şyk we bi na gär lik mi-
nistr li gi niň Aş ga bat gur lu şyk or ta 
hü när okuw mek de bi niň mu gal-
ly my Ata gel di My ra dow, «Türk-
men döw let tas la ma» döw let tas-
la ma yl my-önüm çi lik bir le şi gi niň 
hü när men le ri Araz ta gan Emi-
now, Ýaz gel di Yl ýa sow, Me kan 
Ba ba ýew, Türk me nis ta nyň Gur-
lu şyk we bi na gär lik mi nistr li gi niň 
«Ma ry ne bit gaz gur lu şyk» tres ti niň 
iş gär le ri - önüm çi lik teh no lo gik 
taý dan üp jün çi lik bo ýun ça do-
lan dy ryş eda ra sy nyň ope ra to ry 
Ho ja gel di Al wa now, 8-nji gur-
lu şyk-gur na ma eda ra sy nyň su-
wag çy-reňk leý ji si Mu ham met-
ça ry Aga ýew «Wa ta na bo lan 
söý gü si üçin»  di ýen me dal bi len 
sy lag lan dy lar.

Döw let Baş tu ta ny my zyň tab-
şy ry gy bo ýun ça da ba ra la ra Mej li-
siň baş ly gy, Mi nistr ler Kabi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sar la ry gat naş-
dy lar, olar ýyg na nan la ry Ga raş-
syz lyk gü ni bi len gut lap, sy lag la ra 
my na syp bo lan la ra bagt, aba dan-
çy lyk, tä ze dö re di ji lik üs tün lik le-
rini ar zuw et di ler. Da ba ra gat na-

Maysa Atabaeva - chief specialist 
for special work of the Personnel 
Department of the Ministry of Con-
struction and Architecture, teacher 
of the Ashgabat Secondary Special 
Construction School of the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan – Atageldy Myra-
dov, specialists of the State Project 
Scientific Production Association 
«Türkmendöwlet taslama» Araz-
tagan Emi nov, Yazgeldy Ylyasov, 
Mekan Babayev, Trust employ-
ees of the Ministry of Construction 
and Architecture of Turkmenis tan 
Hodzhageldy Alwanov – operator of 
the department for production and 
technological support, Muhammed-
chary Agayev – plasterer-mo-
lar of the building and assembly 
management №8.

On the instructions of the head 
of state, the Chairman of the Mej-
lis, the Vice-Chairmen of the Cabi-
net of Ministers, who warmly con-
gratulated those who gathered on 
Independence Day, wished hap-
piness, well-being, new achieve-
ments and creative successes.

The participants of the cel-
ebration expressed their grat-

üçin» награждены: Атабаева Май-
са – главный специалист по спецра-
ботам Отдела кадров Министерства 
строительства и архитектуры, Мы-
радов Атагелди – преподаватель 
Ашхабадской средней специальной 
строительной школы Министер-
ства строительства и архитектуры 
Туркменистана, специалис ты Госу-
дарственного проектного научно-
производственного объединения 
«Türk men döw let tas la ma» Эминов 
Аразтаган, Ыльясов Язгельды, 
Бабаев Мекан, сотрудники треста 
«Marynebitgazgurluşyk» Министер-
ства строительства и архитектуры 
Туркменистана Алванов Ходжа-
гельды – оператор управления по 
производственно-технологическо-
му обеспечению, Агаев Мухаммед-
чары – штукатур-мaляр строитель-
но-монтажного управления №8.

По поручению главы госу-
дарства в торжествах приняли 
участие председатель Меджлиса, 
заместители Председателя Каби-
нета Министров, которые тепло 
поздравили собравшихся с Днём 
независимости, пожелав счастья, 
благополучия, новых достижений 
и творческих успехов.

        Er kin Na fa so w                                     Maý sa Ata ba ýe wa                            Ata gel di My ra dow
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«TÜRKMENGURLUŞYK-2018» 
HALKARA SERGISI
INTERNATIONAL EXHIBITION «TÜRKMENGURLUŞYK-2018»

МЕЖДУНАРОДНАЯ ВЫСТАВКА «TÜRKMENGURLUŞYK-2018»

28 -NJI aw gus tda Türk-
me nis ta nyň Söw da-se-
na gat eda ra sy nyň ser gi 

mer ke zin de «Türk men gur lu şyk – 
2018» at ly hal ka ra ser gi we «Türk-
me nis ta nyň gur lu şyk pu da gy nyň 
ösü şi» at ly mas la hat ge çi ril di, ol 
Gur lu şyk we bi na gär lik mi nistr li gi 
ta ra pyn dan «Türk me naw to ýol la ry» 
döw let kon ser ni bi len bi le lik de gu-
ral dy.

Açy lyş da ba ra sy na gat na-
şy jy lar hor mat ly Pre zi den ti miz 
Gurbanguly Ber di mu ha me do wyň 
Gut la gy ny uly ru hu be lent lik bi-
len diň le di ler. Mil li Li de ri mi ziň 
bel leý şi ýa ly, şu ge zek ki hal ka ra 
ser gi si hem-de mas la ha ty Türk-
me nis ta nyň gur lu şyk se na ga ty-
nyň ýe ten sep git le ri ni giň den wa-
gyz et mek de, hü när men le ri mi ziň 
hem-de ola ryň da şa ry ýurt ly kär-
deş le ri niň tej ri be alyş ma gy üçin 
şert le ri dö ret mek de uly äh mi ýe te 
eýedir. 

Hal ka ra ser gä ýur du myz dan 
hem-de dün ýä niň 14 döw le tin den 
130-dan gow rak kom pa ni ýa lar 
gat naş dy lar. Ser gi top lu my nyň 
bö lüm le rin de bu ýe re ge len le re 
di ňe Türk me nis ta nyň Gur lu şyk 
we bi na gär lik mi nistr li gi niň ga-
ra ma gyn da ky kär ha na la ryň däl, 
eý sem ga ry şyk pu dak la ryň dü zü-
mi ne gir ýän eda ra la ryň we kom-
pa ni ýa la ryň gur lu şyk se riş de le-
ri niň dür li gör nüş le ri, şeý le hem 
ýur du my zyň Se na gat çy lar we te-
le ke çi ler bir leş me si niň ag za la ry 

ON 28th of August in the exhi-
bition hall of the Chamber of 
Commerce and Industry of 

Turkmenistan, International exhi-
bition «Türkmengurluşyk-2018» 
and a conference on «Develop-
ment of the construction industry 
of Turkmenis tan» organized by the 
Ministry of Construction and Ar-
chitecture of Turkmenistan in co-
operation with the State Concern 
«Türk me naw to ýol la ry» was held.

Participants of the open-
ing ceremony greeted with great 
enthusiasm the welcoming Ad-
dress of President Gurbanguly 
 Berdimuhamedov. As the leader 
of the nation stressed, the inter-
national exhibition and conference 
are called upon to play a big role 
in popularizing the achievements 
of the construction industry of 
Turkmenistan, creating conditions 
for the exchange of experience 
between domestic specialists and 
their foreign counterparts.

Over 130 domestic and for-
eign companies from 14 coun-
tries took part in the international 
exhibition. In the pavilions of the 
exhibition complex, a wide range 
of various building materials and 
products of not only the subordi-
nated enterprises of the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan, as well as prod-
ucts of organizations and compa-
nies that are structural subdivi-
sions of related industries, and 

28 августа в выставочном 
зале Торгово-промыш-
ленной палаты Туркме-

нистана состоялась Международная 
выставка «Türkmengurluşyk-2018» 
и конференция на тему «Развитие 
строительной отрасли Туркменис-
тана» организованные Министер-
ством строительства и архитектуры 
Турк менистана совместно с Госу-
дарственным концерном «Türk-
me naw to ýol la ry».

Участники церемонии откры-
тия с большим воодушевлением 
заслушали приветственное об-
ращение Президента Гурбангулы 
Бердымухамедова. Как подчерк-
нул лидер нации, международная 
выставка и конференция призваны 
сыграть большую роль в популя-
ризации достижений стройинду-
стрии Туркменистана, создании ус-
ловий для обмена опытом между 
отечественными специалистами и 
их зарубежными коллегами.

В международной выстав-
ке приняли участие свыше 130 
отечес твенных и зарубежных 
компаний из 14 стран мира. В 
павильонах выставочного ком-
плекса, вниманию посетителей 
был представлен большой ассор-
тимент различных строительных 
материалов и изделий не только 
подведомственных предприятий 
Министерства строительства и ар-
хитектуры Туркменистана, а также 
продукции организаций и компа-
ний, являющихся структурными 
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şy jy lar çe ken zäh met le ri ne ýo ka ry 
ba ha nyň be rlen di gi üçin hor mat-
ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowa ho şal lyk bil-
dir di ler. Bel le ni li şi ýa ly, Türk me-
nis ta nyň ga raş syz ösü şi niň her 
ýy ly sy ýa sy, yk dy sa dy we me de ni 
wa ka la ra baý bo lup, olar ýur du-
my zyň ösü şiň be lent lik le ri ne ta rap 
ynam ly ga dam ur ýan ly gy na şa ýat-
lyk ed ýär.

Aş ga bat da ge çi ri len Halk 
Mas la ha ty nyň bi rin ji mej li sin de 
ka bul edi len tä ze mö hüm çöz güt-
ler döw le ti mi ziň ok gun ly ös me gi 
üçin kuw wat ly iter gi bo lup, hal ky-
my zyň hal-ýag da ýy nyň ýo kar lan-
ma gy na hyz mat eder diý lip, aý ra-
tyn bel le nil di. Da ba ra ly çä re le re 
gat na şy jy lar mil le tiň je bis li gi ni, 
jem gy ýet de pa ra hat çy ly gy we dur-
nuk ly ly gy ber kit mä ge, ýur du my zy 
ös dür mä ge gö nük di ri len giň ge-
rim li öz gert me le ri ama la aşyr mak 
üçin äh li güýç le ri ni sarp et jek dik-
le ri ne ynan dyr dy lar.

Izat ANNAÝEW,
«Türkmenistanyň gurluşygy 

we binagärligi»

itude to President Gurbanguly 
 Berdimuhamedov for the high 
appreciation of their work. As 
noted, each year of independent 
development of Turkmenistan is 
filled with political, economic and 
cultural events, convincingly tes-
tifying to the confident progress 
of the country to the heights of 
progress.

It was especially noted that 
the new important decisions ad-
opted at the first meeting of the 
Halk Maslakhaty in Ashgabat will 
be another powerful impetus for 
the progressive development of 
the state, will serve to improve 
the welfare of the people. The 
participants of the solemn actions 
assured that they would apply all 
their strength, energy and abil-
ities to implement large-scale 
reforms aimed at strengthening 
the unity of the nation, peace and 
stability in society, and the pros-
perity of the country.

Izat ANNAYEV,
«Construction and Architecture

of Turkmenistan»

Участники торжеств выра-
зили Президенту Гурбангулы 
 Бердымухамедову признатель-
ность за высокую оценку их труда. 
Как отмечалось, каждый год неза-
висимого развития Туркменис тана 
наполнен политическими, эконо-
мическими и культурными событи-
ями, убедительно свидетельствую-
щими об уверенном продвижении 
страны к вершинам прогресса. 

Особо отмечалось, что новые 
важные решения, принятые на со-
стоявшемся в Ашхабаде первом 
заседании Халк Маслахаты, станут 
ещё одним мощным импульсом для 
поступательного развития государ-
ства, послужат повышению благо-
состояния народа. Участники тор-
жественных акций заверили, что 
приложат все свои силы, энергию 
и способности на реализацию мас-
штабных преобразований, направ-
ленных на укрепление сплочённо-
сти нации, мира и стабильности в 
обществе, процветание страны.

Изат АННАЕВ,
«Строительство и архитектура 

Туркменистана»

Araz ta gan Emi now   /   Ýaz gel di Yl ýa sow   /   Me kan Ba ba ýew   /   Ho ja gel di Al wa now   /   Mu ham met ça ry Aga ýew
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in no wa sion gur lu şyk we ti mar la-
ýyş se riş de le rini , ýö ri te teh ni ka-
la ry ön dü ri ji le riň önüm le ri gör-
ke zil di.

Ýur du my zyň esa sy ugur la ry-
nyň çäk le rin de Türk me nis ta nyň 
dur muş-yk dy sa dy ösü şi niň 2030-
njy ýy la çen li dö wür üçin Mil li 
mak sat na ma sy bo ýun ça hor mat ly 
Pre zi den ti miz gur lu şyk pu da gy-
na iş le riň öz wag tyn da we ýo ka-
ry hil li ýe ri ne ýe ti ril me gi ni üp jün 
et me gi tab şyr dy. Bu bol sa ýer li 
çig ma lyň we se na gat ga lyn dy-
la ry nyň esa syn da tä ze gur lu şyk 
materiallarynyň çy ka ry ly şy ny iş-
läp taý ýar la mak üçin alym la ryň 
we hü när men le riň öňün de goý lan 
tä ze we zi pe ler di ýil di gi ni aň lad-
ýar.

Ýur du my zyň Se na gat çy lar we 
te le ke çi ler bir leş me si niň gur lu-
şyk kom pa ni ýa la ry we fir ma la-
ry hor mat ly Pre zi den ti mi ziň sy-
ýa sa ty ny gol da mak bi len da şa ry 
ýurt lar dan ge ti ril ýän ha ryt la ryň 
or nu ny tut ýan gur lu şyk se riş de-
le ri ni we önüm le ri ni ýer li çig ma-

Hebei Weizhengheng Modular 
House Technology, Gap Inşaat, 
Tikkurila, Hofmann GmbH, etc.

According to the national pro-
gram of social and economic de-
velopment of Turkmenistan until 
2030, within the framework of the 
main directions of our country, 
the Esteemed President instruct-
ed the construction industry «To 
ensure modern and high-quality 
execution of construction works». 
This means new tasks set for sci-
entists and specialists to develop 
new materials based on local raw 
materials and industrial waste.

Local construction compa-
nies and firms of the Union of 
Industrialists and Entrepreneurs 
of the country, understanding 
and supporting the policy of the 
Distinguished President of Turk-
menistan conduct work on the 
production of import-substituting 
building materials and products 
based on local raw materials and 
introduce them into production. In 
recent years, individual enterpris-

строительных и отделочных ма-
териалов, специальной техники 
– Poyatos, Bouygues, Rönesans, 
Hebei Weizhengheng Modular 
House Technology, Gap Inşaat, 
Tikkurila, Hofmann GmbH и др. 

По национальной программе 
социально-экономического раз-
вития Туркменистана до 2030 года 
уважаемый Президент поручил 
строительной отрасли обеспечить 
современное и высококачествен-
ное исполнение работ по строи-
тельству, поставил новые задачи 
перед учёными и специалистами 
по выпуску новых строительных 
материалов на основе местного 
сырья и промышленных отходов.

Отечественные строитель-
ные компании и фирмы Союза 
промышленников и предприни-
мателей страны, понимая и под-
держивая политику уважаемого 
Президента Туркменистана про-
водят работу по производству им-
порто-заменяющих строительных 
материалов и изделий на основе 
местного сырья и внедряют их в 
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подразделениями смежных от-
раслей, продукция индивидуаль-
ных предприятий и хозяйствен-
ных обществ, которые являются 
членами Союза промышленников 
и предпринимателей нашей стра-
ны. Отрадно отметить, что наряду 
с новыми отечественными строи-
тельными материалами свою про-
дукцию представили компании 
и фирмы из Китая, России, Гер-
мании, Испании, Объединённых 
Арабских Эмиратов, Австралии, 
Франции, Греции, Финлянди-
ии, Польши, Турции, Казахстана, 
Азербайджана и Украины. Также 
на выставке была представлена 
продукция ведущих иностран-
ных профильных компаний, и 
производителей инновационных 

also products of Individual En-
terprises and Business Compa-
nies that are members Union of 
Industrialists and Entrepreneurs 
of our country were presented 
to the attention of visitors. It is 
gratifying to note that along with 
new domestic building materi-
als, companies and firms from 
China, Russia, Germany, Spain, 
United Arab Emirates, Australia, 
France, Greece, Finland, Poland, 
Turkey, Kazakhstan, Azerbai-
jan and Ukraine presented their 
products. Also at the exhibition 
were products of leading foreign 
profile companies, manufacturers 
of innovative building and finish-
ing materials, special equipment 
- Poyatos, Bouygues, Rönesans, 

bo lup dur ýan hu su sy kär ha na la-
ryň hem-de ho ja lyk jem gy ýet le-
ri niň önüm le ri gör ke zil di. Ýur du-
myz da ön dü ril ýän tä ze gur lu şyk 
se riş de le ri bi len bir ha tar da Hy-
taý dan, Rus si ýa dan, Ger ma ni-
ýa dan, Is pa ni ýa dan, Bir le şen 
Arap Emir lik le rin den, Awst ra-
li ýa dan, Fran si ýa dan, Gre si ýa-
dan, Finl ýan di ýa dan, Pol şa dan, 
Tür  ki  ýe den,  Ga za gys tan dan, 
Azer baý jan dan we Uk rai na dan 
kom pa ni ýa la ryň we fir ma la ryň 
önüm le ri ta nyş dy ryldy. Şeý le 
hem ser gi de Poya tos, Bouy gues, 
Rö ne sans, He bei Weiz heng heng 
Mo du lar Hou se Techno lo gy, Gap 
In şaat, Tik ku ri la, Hof mann GmbH 
ýa ly öň de ba ry jy da şa ry ýurt gur-
lu şyk kom pa ni ýa la ry nyň hem-de 
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Ser gi ta mam la nan dan soň, 
«Türk me nis ta nyň gur lu şyk 
 pudagy nyň ösü şi» at ly mas la-
hat ge çi ril di. Oňa ýur du my zyň 
pu dak la ýyn mi nistr lik le ri niň we 
eda ra la ry nyň bi ler men le ri we 
hü när men le ri, Se na gat çy lar we 
te le ke çi ler bir leş me si niň ag za-
la ry, da şa ry ýurt kom pa ni ýa la ry-
nyň we kil le ri gat naş dy lar. Çy kyş 
eden ler döw re bap teh no lo gi ýa-
la ry hem-de dün ýä niň şä her gur-
lu şyk tej ri be si ni na za ra al mak 
bi len, dür li gur lu şyk tas la ma la-
ry nyň yg ty bar ly lyk we dur nuk-
ly lyk ta lap la ry na, eko lo gi ýa we 
seýs mi ki howp suz ly gy nyň ber-
jaý edilişi ne ünsi çekip, gur lu şyk 
pudagyn da Türk me nis ta nyň ga-
za nan üs tün lik le ri ne ýokary baha 
berdiler.

Fo rum 30-njy aw gust da üs-
tün lik li ta mam lan dy, oňa gat na-
şy jy lar hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
söz le rin den ruh la nyp, mil li Li de-
ri mi ze «Türk men gur lu şyk-2018» 
ser gi si hem-de «Türk me nis ta-
nyň gur lu şyk pudagy nyň ösü şi» 
at ly mas la hat üçin ho şal lyk bil-
dir di ler.

Orazgül MELÄÝEWA,
Türkmen döwlet 

maliýe institutynyň 
uly mugallymy

After the exhibition, the con-
ference «Development of Turk-
menistan's Construction Industry» 
was held. It was attended by ex-
perts and specialists from the sec-
torial ministries and departments 
of our country, members of the 
Union of Industrialists and Entre-
preneurs, representatives of for-
eign companies, and exchanged 
good practices. The speakers de-
voted their speeches to the con-
ceptual directions of the develop-
ment of the construction industry 
in the light of modern technologies 
and the consideration of world 
urban development experience, 
compliance with the requirements 
of reliability and sustainability, en-
vironmental and seismic safety of 
various construction projects, as 
well as Turkmenistan's successes 
and achievements in construction.

On August 30, the forum was 
successfully concluded, its par-
ticipants, inspired by the words of 
the Esteemed President, thanked 
him for the exhibition «Türkmen-
gurluşyk-2018» and the confe-
rence «Development of Turkme-
nistan's construction industry».

Orazgul MELYAEVA,
the main lecturer of the Turkmen State 

Financial Institute

После окончания выставки сос-
тоялась конференция «Развитие 
строительной отрасли Туркменис-
тана». В ней приняли участие экс-
перты и специалисты отраслевых 
министерств и ведомств нашей 
страны, члены Союза промыш-
ленников и предпринимателей, 
представители иностранных ком-
паний, состоялся обмен пере-
довым опытом. Свои доклады 
выступающие посвятили концеп-
туальным направлениям развития 
строительной индустрии в свете 
современных технологий миро-
вого градостроительного опыта, 
 соблюдению требований надёж-
ности и устойчивости, экологи-
ческой и сейсмической безопас-
ности различных строительных 
проектов, а так же успехам и дос-
тижениям Туркменис тана в облас-
ти строительства.

30 августа форум успешно за-
вершился, его участники, вдох-
новляясь словами уважаемого 
Президента, поблагодарили его за 
выставку «Türkmengurluşyk-2018» 
и конференцию «Развитие строи-
тельной отрасли Туркменистана».

Оразгуль МЕЛЯЕВА,
старший преподаватель 

Туркменского государственного 
финансового института

lyň esa syn da ön dür mek bo ýun-
ça iş le ri alyp bar ýar lar hem-de 
ola ry önüm çi li ge or naş dyr ýar lar. 
Soň ky ýyl lar da ýur du my zyň hu-
su sy kär ha na la ry hal ka ra öl çeg-
le ri ne ky bap gel ýän me tal gur-
na ma la ry, ker piç, ör tül ýän daş, 
se ment, ýol gur lu şyk se riş de le ri 
ýa ly dürli önümleriň önüm çi li gi-
ni öz leş dir di ler. «Nu saý ýol la ry», 
«My ra dym», «Al tyn Ne sil», «Be-
ýik Bi na», «Ojar Azi ýa», «Ak tab», 
«Aja ýyp gur lu şyk» ýa ly kom pa-
ni ýa lar gur lu şyk se riş de le ri ni we 
önüm le ri ni ön dür mek bo ýun ça 
tä ze ga za nan la ry ny gör kez di ler.

 Hä zirki döwürde Türk me-
nis ta nyň at ga za nan Arhitektory, 
Gah ry man Ar ka da gy my zyň taý-
syz ta gal la la ry ne ti je sin de ýur du-
myz da se na gat we dur muş mak-
sat ly des ga la ryň ýüz ler çe si bi na 
edil ýär. Tä ze dü züm dö re dil ýär, 
ýur du my zyň baş şä he ri saz la şyk-
ly ös ýär hem-de dün ýä niň gö zel 
şä her le ri niň bi ri ne öw rül ýär. Şä-
her gur lu şy gy nyň dün ýä tej ri be-
si ni özün de jem län ak mer mer li 
Aş ga ba dyň bi na gär lik keş bin de 
hal ky my zyň ru hy tä miz li gi, mil-
li däp le ri miz we me de ni ýet bi len 
ut gaş ýan mil li öwüş gin öz be ýa-
ny ny tap ýar. Şun da ýo ka ry amat-
lyk ly ýa şa ýyş jaý la ry nyň, me de-
ni-dynç alyş, se ýil gäh we sport 
top lum la ry nyň gu rul ma gy na aý-
ra tyn üns be ril ýär. 

Ýur du my zyň we la ýat la ryn-
da tä ze oba la ryň we şä her çe le-
riň gur lu şy gy top lum la ýyn esas-
da al nyp ba ryl ýar we oba ila ty nyň 
hal-ýag da ýy na uly üns be ril ýär. 
Ýur du myz da do wam ed ýän giň 
ge rim li gur lu şyk iş le ri «Türk me-
nis ta nyň gur lu şy gy we bi na gär-
li gi» žur na ly nyň sa hy pa la ryn da 
giň den be ýan edil ýär. Žur na lyň 
dürli san la ry ser gi top lu my nyň 
di war lyk la ry ny be ze di hem-de 
hal ka ra fo ru ma gat na şy jy la ry 
gur lu şyk se na ga tyn da ga za ny lan 
üs tün lik ler bi len ta nyş dyr dy. 

es of the country have mastered 
the production of dozens of types 
of building materials such as met-
al structures, bricks, facing stone, 
cement, road materials and many 
other things that meet interna-
tional quality standards. New 
achievements in the production 
of building materials and products 
were demonstrated by companies 
such as «Nusaý yollary», «My-
radym», «Altyn Nesil», «Beýik 
Bina», «Ojar Aziýa», «Aktab», 
«Ajaýyp gurluşyk», and others.

Currently, thanks to the in-
comparable efforts of the Honored 
Architect of Turkmenistan, the 
Hero President hundreds of indus-
trial and social facilities are being 
built in our country. A new infra-
structure is being created. The 
main city of the country is dynam-
ically developing and becomes one 
of the most beautiful cities in the 
world. In the architectural appear-
ance of the white marble Ashgabat, 
which gathered in itself the world 
experience of urban development, 
the spiritual purity of the people, 
national color combined with na-
tional traditions and culture is illu-
minated. At the same time, special 
attention is paid to the construction 
of highly comfortable residential 
buildings, cultural entertainment, 
park and sports complexes.

On a complex basis, new vil-
lages and settlements are being 
built in the country's velayats, 
where great attention is paid to 
the well-being of the villagers. 
The grand construction that is 
being conducted in our country is 
widely covered in the pages of the 
magazine «Construction and Ar-
chitecture of Turkmenistan». This 
magazine decorated the shelves 
of the pavilions of the exhibition 
complex and familiarized the par-
ticipants of the international fo-
rum with the achievements in the 
field of construction industry.

производство. За последние годы 
индивидуальные предприятия 
страны освоили производство 
десятков видов строительных ма-
териалов таких, как металлокон-
струкции, кирпич, облицовочный 
камень, цемент, дорожные мате-
риалы и многое другое, отвечаю-
щее международным стандартам 
качества. Новые свои достижения 
по производству строительных 
материалов и изделий продемон-
стрировали такие компании, как 
«Nusaý ýollary», «Myradym», «Altyn 
Nesil», «Beýik Bina», «Ojar Aziýa», 
«Aktab», «Ajaýyp gurluşyk» и др. 

В настоящее время благодаря 
усилиям Заслуженного архитекто-
ра Туркменистана, Героя Аркадага 
в нашей стране строятся сотни объ-
ектов промышленного и социаль-
ного назначения. Создаётся новая 
инфраструктура, главный город 
страны динамично развивается и 
становится одним из красивейших 
городов мира. В архитектурном об-
лике беломраморного Ашхабада, 
собравшего в себе мировой опыт 
градостроительства озаряется 
духовная чистота народа, нацио-
нальный колорит в сочетании с на-
циональными традициями и куль-
турой. При этом уделяется особое 
внимание строительству высоко 
комфортабельных жилых домов, 
культурно развлекательных, пар-
ковых и спортивных комплексов. 

На комплексной основе ве-
дётся строительство новых сёл и 
посёлков в велаятах страны, где 
большое внимание уделяется бла-
госостоянию жителей села. Гран-
диозное строительство, которое 
ведётся в нашей стране, широко 
освещается на страницах журна-
ла «Строительство и архитекту-
ра Турк менистана». Эти журналы 
украсили полки павиль онов выс-
тавочного комплекса и ознакоми-
ли участников международного 
форума с достижениями в области 
строительной индустрии.
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